SALIA 125 KID

HCTPyKUiA kopucTysava / Kullanict kilavuzu / ¢fledldam /

Petunjuk pengguna / Navodila za uporabo / Panduan pengguna /
PykoBOAICTBO Nonb3osatens asTokpecna / Prirucnik za korisnike /
PBKOBOACTBO 3a NoTpebuTens

UN R129/03, i-Size
ff 61-125cm
s 3M-7Y

TR TH SL [H[
7 7 51

www.recaro-kids.com



UK - NONEPEAMEHHA!

TR - UYARI!

TH - ééion!

ID - PERINGATAN!

SL - OPOZORILO!

MS - AMARAN!

RU - NPEAYNPEXAEHUE!

SR - UPOZORENJE!

BG - BHUMAHUE!

HacTynHa KopoTKa IHCTPYKLiA Npr3HadueHa n1we 4ns OTPUMaHHA 03HaMoMNI0BaNbHOI iHpopmaii. LLIo6 3abe3neunt MakcumanbHMin
piBerb 6e3neku Ta KOMOPTY ANA BALLOT ANTUHY Tpeba 060B'A3KOBO YBAXHO NPOUNTATU BECH MOCIBHIK KOPUCTYBAYA.

Asagida yer alan kisa kilavuz sadece bir genel bakis sunmaktadir. Cocugunuz icin maksimum gtivenligi ve rahatligi saglayabil-
mek icin tim kullanim kilavuzunun dikkatlice okunmasi zorunludur.
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Petunjuk singkat berikut ini ditujukan hanya sebagai gambaran sekilas. Untuk memaksimalkan keamanan dan kenyamanan
anak, Anda harus membaca seluruh manual petunjuk secara teliti.

Naslednja kratka navodila so predvidena samo za pregled. Da bi dosegli najvecjo varnost in udobje za svojega otroka, je
nujno potrebno, da natanéno preberete celoten priroénik z navodili.

Arahan pendek yang berikut adalah bertujuan untuk memberikan gambaran keseluruhan sahaja. Untuk mencapai keselamatan
dan keselesaan maksimum untuk anak anda, anda perlu membaca keseluruhan manual arahan ini dengan teliti.

HuxenpuseeHHOe PYKOBOACTBO ABNAETCA KPATKOM UHCTPYKLWEN K YCTPOVCTBY. [1nA obecrneueHns MakcumanbHOM 6e30nacHocTv v
KOMGOpTa Ballero pebeHka BHAMATENbHO NPOYNTANTE NOJHYIO MHCTPYKLMIO.

Cilj sazetih uputstava je da se pruzi samo prikaz. Da biste postigli maksimalnu bezbednost i udobnost svog deteta,
apsolutno je vazno da pazljivo procitate uputstvo.

HacToswaTa KpaTKa MHCTPYKLUMA UMa 3a Lief Aa NPeaocTasy camo 06U npernes. 3a Aa MOCTUrHeTe MakCuMalHa CUrypHOCT 1 KOMGOPT 3a
BaleTO AeTe e abCOMIOTHO 3abMKUTENHO la NPOYETETE BHUMATENHO LIANIOTO PHKOBOACTBO C UHCTPYKLMIA.



rmg 61-105 cm Configuration 1
) V‘ UK: cripavosatie Hasan / TR: siiriis yoninin tersine / TH: siusiainbamsenasids / ID: menghadap ke belakang /
-
1

i <18kg SL: vzvratno usmerjeno / MS: dipasang ke belakang / RU: npotvie xoga asixenns / SR: okrenuto unazad / BG: o6bpHato Hasan




'i||§ A 76-105 cm Y Configuration 2
) UK: crpavosatie sriepen / TR: sliris yontnde / TH: sissisiildmednusisi / ID: menghadap ke depan /
P~
1

L3
w <18kg

SL: naprej usmerjeno / MS: dipasang ke depan / RU: no xoay aswxenus / SR: okrenuto u smeru voznje / BG: o6bpHato Hanpes




|i||; A 100125 cm [ Configuration 3
g ;’ UK: cripavosatie snepen / TR: siirlis yontinde / TH: siusiviibayeenusisi / ID: menghadap ke depan /
) SL: naprej usmerjeno / MS: dipasang ke depan / RU: no xopy asuxerns / SR: okrenuto u smeru voznje / BG: o6bpHato Hanpes




RECARO
Salia 125 Kid
UN R129/03, i-Size

o -
'I'i 61-125cm
il 3am-7v
@.i i-Size

ISOFIX

Configuration 3
A 100-125 cm

Configuration 1 é/ Configuration 2
61-105 cm 1 A 76-105 cm

UK - YKPATHCbKII
OMAL NPOLYKTY

[Akyemo 3a B16ip anTAYoro asTokpicna sig RECARO.

3aBLAKM HALLOMY YHIKanbHOMY I0CBIfly Mt CTBOPIOEMO PEBOMIOLINHI CUaiHHA

AN aBTOMOBINIB, J1iTaKis, CIOPTVBHOI TEXHIKY Ta irop Bxe noHag 100 pokie. Liein
MO33KOHKYPEHTHMIA IOCBIA BIANI3EPKAMIOETLCA Y KOXKHIA AETaN HalLMX CACTEM AUTAYOI
6Ge3neku. Halua 0CTaTouHa Liinb — MPOMOHYBaTV Bam MPOAYKLI0, Aika Gyae 3aBxan
BCTAHOBNIOBATY HOBI CTaHAAPTY B MATAHHAX AN3aiiHY, $YHKLIOHANBHOCTI, KOMOPTY
Ta 6e3nekw. [ig 4ac po3poBKM LibOro aBTOKpiC/1a 0COBNMBYI aKLEHT ByB 3pobneHNit
Ha Ge3neLli, KOMOOPTI Ta NPOCTOTI BUKOPMCTaHH. Lie aBTOKPICO BUArOTOBNEHO 3
PeTeNbHVM KOHTPOSIEM AKOCTI | BIAMOBIfAE HANCYBOPILLVIM BUMOTaMm LLOAO Be3neki.

M 6axaemo Bam GaraTo LiikaByx Ta Ge3neuHux NOAoPoXed
Batwa komaHaa RECARO Kids.

MONEPEAXKEHHA! B LiinAx 3a6e3neueHHsA HaneXHOro 3ax/cTy BaLoi AUTUHI
HEOOXiHO BIMKOPMCTOBYBATY LiE aBTOKPIC/IO YITKO Y BIAMOBIAHOCTI /10 LX

HCTPYKLUiN.

YBATA! 3aBx v 36epiraiiTe Ll NoCibHYIK y creLlianbHomy BiACiKy B aBTOKPICA.



TR TURK
URUNE GENEL BAKIS

RECARO ¢ocuk koltugunu tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz.

RECARO essiz tecrlbeleriyle 100 yili askin bir stireden beri araba, ugak

yaris sporlari ve oyun koltuklarinda devrim yaratmaktadir. Bu rakipsiz bilgi
birikimi, cocuk emniyet sistemlerimizin her birinin gelistirimesine de katkida
bulunmaktadir. Amacimiz, size tasarim, islevsellik, rahatlik ve givenlik
konularinda yeni standartlar getiren Uriinler sunmaktir. Bu ¢ocuk koltugunun
gelistiriimesinde glivenlik, rahatlik ve kullanim kolayligi 6n planda tutulmustur.
Uriin 6zel kalite kontrol altinda tiretilmektedir ve en siki giivenlik gereksinimleri-
niyerine getirmektedir.

Size her zaman eglenceli ve emniyetli stirsler dileriz.
RECARO Kids Ekibiniz

UYARI! Cocugunuzun dogru sekilde korunmasi icin, cocuk koltugunu bu
kilavuzda aciklanan sekilde kullanmak kesinlikle sarttir.

UYARI! Kilavuzu daima erisebileceginiz sekilde, cocuk koltugunda bunun icin
ayrilan 6zel bélmede saklayin.
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Ingenious Parenthood.

UK - YKPATHCHKIY1
MOKAXYMK

KopoTkuii noci6Hnk

3 KoHdirypaujia 1: BukopucTaHHa B nonoxerHi obnmuuam Hasaga (61-105 cv)
4 KoHairypaLlia 2: BukopucTaHHA B nonoxeHHi obnuduam snepep (76-105 cm)
5 KoHdirypatlia 3: BukopuctaHHa 8 nonoxerHi obnnyuam snepep (100-125 cm)

6 Ornap asTokpicna

QyHKuyii
10 PerynioBaHHA nigronisHuka
10 PeryniosaHHaA Haxuny

BuKopucTaHHA B aBToMOo6ini
12 Besneka B aBToMOGini
16 besneka ans AguTUHN

KoHdirypauis 1 Ta 2: BUKopucToByiiTe Ans fiteil 3pocTom Big 61 o 105 cm
18 BcTaHoBneHHA aBToKpicna

22 MpwcTibarHa AUTUHK

26 KOHTPONBHWMI CIMCOK: NpaBunbHa Gikcavlis ANTUHY

28 [NepeTBOpeHHs y KoHirypaLiito 3 100-125 cm

KoHdirypauis 3: BukopucroByiite ansa gireii 3poctom Big 100 go 125 cm
32 MpucTibaHHa AuTIHN
36 KOHTPONBHWMI CIMCOK: NpaBunbHa Gikcavis ANTUHY

38  [ornag

38  OuwuieHHA

40 3HiMaHHA YoxNa aBTOKpicna
42 3aranbHi 3ayBaxeHHA

44 3axoaw nicna asapii

46 Crpok cnyx6u asToKpicna
46 Ymunisauia

48 YmoBu rapaHTii



TR—TURK
ICINDEKILER

Kisa kilavuz

3 Konfigtrasyon 1: Siiris yonunuin tersine kullanim (61-105 cm)
4 Konfiglirasyon 2: Strus yéntnde kullanim (76-105 cm)

5 Konfigtrasyon 3: Suris yonunde kullanim (100-125 cm)

6  Uriine genel bakis

Fonksiyonlar
i Bas desteginin ayarlanmasi
n Koltuk ve yaslanma ayari

Arag ici kullanim
13 Arag ici glvenlik
17 Cocuk icin glvenlik

daki

Konfigiirasyon 1 ve 2: 61-105 cm boy
19 Cocuk koltugunun montaji

23 Cocugun emniyet kemerinin takilmasi

27  Kontrol listesi: Cocugunuz tam olarak givende mi

29 3. konfigiirasyona gecis (100-125 cm)

Konfigiirasyon 3: 100-125 cm boy
33 Cocugun emniyet kemerinin takilmasi
37 Kontrol listesi: Cocugunuz tam olarak glivende mi

39 Bakim

39 Temizlik

41 Koltuk kilifinin cikarilmasi

43  Genel uyarilar

45 Kaza sonrasi yapilmasi gerekenler
47 Urdn kullanim émrii

47  Atik yonetimi

49  Garanti kosullari

TR TH

TH -lne
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3 i 1: sldnuwuiiisnibehang (61-105 wa.)

4 mwdt 2: maldanuuuvibaumibldmeduaiviunzmi (76-105 wa.)
5 mwit 3: mildnuwpuibsiumildmedeaiviunesni (100-125 Ba1.)

6 MWTIHVBIAUANTG
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n Vsuminiiedsyy

1 madsueen

Adandusasud

13 viemsiasaidlusnoud

17 enuasasidluyasviauvosnn

it 1 waz 2 iumsldnuduividnilaviia 61-105 3u

19 ms@adsaidn

23 Muiawin

27 a59deL: MadeFadnaiagnedas

29 msalsulsfuduensmuit 3 100 - 125 g

o3 MW 3 LBNZAUTULENTLAVUIG 100-125 %31
33 visellainein
37 FIMINTINEIV: MATBTALdnoiagndios

39 mIguainw

39 mwhenudazen

41 amneadasnagquensdn

43 nwazdvarhild

45 INOTMIUAINLAAYUGLYG
47 ownsldnuvesadnsiae
47 mahdadud

19 deulumssudszin
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OYHKLYT
PEMYIHOBAHHA MIATONIBHAKA

YBATA! lNigronisHuk 3abe3nedye MakCUManbHIi 3axVcT Ta KOMGOPT LU 33 YMOBM
BCTAHOB/IEHHA Ha OMTUMATIBHIN BICOTI. BUCOTa MOXe BCTaHOBNIOBATUCA B OHE 39
NONOKEHD.

.

MiaronigHyK (1) CAig BCTAHOBMTYA TaKiM UYMHOM, LOB BIACTaHb MiX nieumnMa AUTUHIA
Ta nifroniBHMKoM Cknagana 3 cm (Npubnm3Ho 2 nanbui).

BignycTiTe nnevosi pemeHi. [InA LbOro HaTUCHITL KHOMKY PerymnioBaHHa Ha
LieHTpanbHOMY peryniosanbHoMy NpucTpoi (2) i ogHouacHo NoTarHiT, obuasa
nneyosi pemeni 4o cebe.

BuKopucTOBYiiTe PyuKy peryniosarts (3) y BepXHii YacTuHI MiAronisHMKa, o6
BCTAHOBITM 1OTO Y BIAMOBIZHE MONOMEHHS.

MepekoHaiiTecs, Wwo MAroniBHIK 3adikCyBaBCA 3 KaLlaHHAM y GaxaHoMy
NONOXeHH.

YBATA! [111e408i pemeri 3akpinneri 4o nigronisHika i He notpedyioTb OKPemMoro
HanaLTysaHHs.

YHKLIT
PEMYHTOBAHHA HAXWITY

Asrokpicno RECARO Salia 125 Kid nponoHye 4 nonoxeHHs Haxuy, Ak 3abe3sneuyiors
6esreyHe Ta 3pyyHe Nepese3eHHA ANTVHN B aBTOMODINI.

[lnA perynioaHHs Haxiny NOTATHITL PyuKy peryioBaHH (4) B nepepnii YacTuHi
aBTOKpicNa. Terep MOXHa HanaLTyBaTV Haxyin aBToKpicna.
3aBx /M NepesipANTe, O aBTOKPICNO GIKCYETLCA 3 KNaLaHHAM Ha MICL.

YBATA! 3 MipKyBaHb 6e3neki Ta opTonefil HEMOBNATA, AKI LLE He MOXYTb CUAITH
CaMOCTIMHO (BIKOM A0 1 POKY), MalOTb 3aBX AV NEPEBO3NTICA Y MOMNOXEHH] 06nnYYAM
Ha3af | 3 MakCMManbHUM Haxmnom aBToKpICNa.

MONEPEAXEHHA! 3 mipkyBaHb He3nekit KaTeroptyHo 3a60pPOHAETHCA
PErynioBaTA Haxwl aBTOKPIC/a Mif Yac pyxy aBTomobina!



FONKSIYONLAR
BAS DESTEGININ AYARLANMASI
UYARI! Cocugunuza mimkin olan en ylksek koruma ve konforu saglamak,

ancak bas desteginin en uygun yiikseklige ayarlanmasi ile mumkinddr. Bunun
icin 9 konumda yUkseklik ayari yapilabilir.

Bas destegi (1) cocugun omuzlari ile bas destegi arasindaki mesafe 3 cm
(yaklasik 2 parmak) olacak sekilde ayarlanmalidir.

Merkezi ayarlayicidaki (2) ayar diigmesine basip ayni anda her iki omuz
kemerini cekmek suretiyle omuz kemerlerini gevsetin

Bas destegini dogru konuma getirmek igin bas desteginin Ust kenarindaki
ayar kolunu (3) etkinlestirin.

Bas desteginin duyulabilir bir klik sesiyle istenen konuma oturdugundan
emin olun.

UYARI! Omuz kemerleri bas destegine siki bir sekilde baglanmistir ve
ayrimamalidir.

FONKSIYONLAR
KOLTUK VE YASLANMA AYARI

RECARO Salia, cocugunuzun arag iginde glvenli ve konforlu bir sekilde
tasinabilmesi igin 4 farkli koltuk ve yatma pozisyonu sunmaktadir.

Koltuk ve yatma pozisyonlarini ayarlamak icin cocuk koltugunun 6n tarafindaki
ayar kolunu (4) cekin. Bunun zerine cocuk koltugunun egimi ayarlanabilir.
Cocuk koltugunun duyulabilir bir sekilde yerine oturdugundan her zaman emin
olun.

UYARI! Ortopedik nedenlerden dolayi, yeni doganlar ve henliz kendi basina
oturamayan kigUlk cocuklar (1 yas alt) her zaman stirls yéninin tersinde diiz
yaslanma konumunda tasinmalidir.

UYARI! Guvenlik sebeplerinden dolayi, koltuk ve yatma pozisyonu
arasindaki ayarin stirs sirasinda yapilmasi kesinlikle yasaktir!

“
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BUKOPVCTAHHA B ABTOMOBII
BE3MEKA B ABTOMOBII

RECARO Salia 125 Kid € cricTemoto yTprmaHHA AUTVHI KaTeropii i-Size.
YCTaHOBNEHHA MOXIIMBE Ha BCiX aBTOMOBINBHIX CAiHHAX i-Size. CuaiHHA |-Size
no3Haueri cuMBonom (5). Takox B MOXeETe 38epHYTUCA 10 NOCIOHIKa KopHCTyBaYa
BalLIOro aBTOMOGINS.

FAKLLO Y BALIOMY aBTOMOGIN HEMAE CUAIHHA I-Size, MOANBITBCA CMINCOK CYMICHMX
aBTOMOGINIB Ha HatioMy BeBCaiTi, Lob Ai3HATVCA, Ha AK CUAIHHSA aBTOMOGINIB MOXHa
BCTAHOB/IOBATY Lie aBTOKPIC/I0. [1A LbOro BiACKaHy/Te HaseeHnil nopyy QR-koa.

ABTOKpICﬂO PeKoMeHAYETECA BCTAHOBMIOBATU Ha 3aiHbOMY CHAIHHI, 33 MOX/IMBOCTI
10337y CYAIHHA NEPEAHBbOTOC NacaxnPa. AKLLIO BN baxaeTe BIIKOPHCTOBYBATY
ABTOKPICO Ha CAIHHI NepeaHbOro Nacaxvipa, ATPUMYATECA IHCTPYKUIM Ha HaCTynHin
CTOPIHUI

YBATA! CrigiHHs aBToMOGINA I-Size Takox 33Ky OCHALLEHT ABOMA TOUKaMM KPINNeHH:
AnA ISOFIX (6). be3 Takuix TouoK KpinnerHs ISOFIX aBTOKpICNO HEMOXMBO BCTAHOBIATY
y Kordirypatliio 11a 2.

MONEPEAMEHHA! ABTOKPIC/IO He Ma€ KOMGIHYBaTUCA 3 IHLLMMMY CUCTEMaMM.
J103BiN Ha BUKOPUCTAHHA aHyNIOETLCA OfPasy NICNA BHECEHHA 3MiH.

MONEPEAXKEHHA! MNepegipTe, Wo 6arax Ta iHLwi NpeamMeTy, Aki MOXyTo
TPaBMyBaTVI NacaxmpiB Y BIMaAKY aBapii, 36epiraioTbCa Ge3neuH M YHOM.

MONEPEAMKEHHA! 3apx v 3aKpinmioliTe aBTOKPICIO B aBTOMOOIN HanexH1M
UMHOM, HaBITb KON BOHO He BUKOPMCTOBYETLCA. HaBiTb nif yac ekcTpeHoro
ranbMyBaHHA abO HE3HAUHOTO 3ITKHEHHSA HE3aKPIN/EH] eNEMEHTU MOXYTb.
TPaBMyBaTM BaC Ta IHLLMX MacaXmpiB.

NONEPEAMKEHHA! BcraHOBNI0BaTY aBTOKPICAO Ha CIAIHHA aBTOMOGINA,
pOo3TalLOBaHi 061M44AM Ha3az abo Monepek HanpAMKY Pyxy, 3860poHeHo!



ARAC iC KULLANIM )
ARAC ICINDE GUVENLIK

RECARO Salia 125 Kid, i-Size kategorisinde yer alan bir cocuk emniyet
sistemidir.

Tum i-Size arag koltuklarina kurulabilir. i-Size oturma yerleri sembolle (5)
belirtiimistir. Buna ek olarak arag el kitabina bakabilirsiniz.

Avracinizda i-Size oturma yeri yoksa koltugun hangi arac koltuguna kurulmasi
gerektiginin belirtildigi, internet sitemizdeki arac uygunluk listesini kontrol
ediniz. Bunun icin yaninda bulunan QR kodunu tarayin

Cocuk koltugunun arka koltuga ve mimkunse 6n yolcu koltugunun arkasina
kurulmasini éneriyoruz.

Cocuk koltugunun 6n yolcu koltugunda kullanilmasini istiyorsaniz bir sonraki
sayfada yer alan maddeleri dikkate almalisiniz.

UYARI! i-Size oturma yerlerinde daima iki adet ISOFIX sabitleme noktasi (6)
yer alir. ISOFIX metal tirnaklari olmadan cocuk koltugu 1 ve 2. konfigiirasyona
kurulamaz.

UYARI! Cocuk koltugu diger sistemlerle kombine edilmemelidir. Degisiklik
yapildigi takdirde onay gecersiz olacaktir.

UYARI! Kaza durumunda yolcularin yaralanmasina neden olabilecek valizlerin
ve diger esyalarin glivenli bir sekilde yerlestiriimesine dikkat edin.

UYARI! Cocuk koltugunu, kullanilmadiginda da daima araca dogru sekilde
sabitleyin. Acil durum halinde fren yapildiginda veya kiictk bir carpismada,
sabitlenmeyen parcalar diger yolculara ve size zarar verebilir.

UYARI! Suriis yoninun tersi konumdaki arag koltuklarinda veya seyahat
yonune dikey yerlestirilmis arag koltuklarinda cocuk koltugunun kullanimina
izin verilmez!
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Ha oKpemyix Tunax CuaiHb aBToMODINA, BUTOTOBIIEHNX 3 AeNiKaTHWX MaTepianis
(HanpuKnap, Beniopy abo WKIpK), BHACTIAOK BYKOPVICTaHHA GBTOKPIC/a MOXYTb
3'ABNATMCA O3HAKM 3HOLIEHHSA Ta 3HeGapBeHH. LLI0G yHMKHYTU LbOro MOXHa
BVKOPMCTOBYBATH, HanNpuKnag, 3axucHnil kunumok RECARO Car Seat Protector, Akuit
NPOJAETHCA OKPEMO.

Y BUHATKOBMX BINa/ikax aBTOKPIC/IO MOXHa BUKOPVCTOBYBAT Ha MEPEHbOMY
MaCaXVMPCbKOMY CAIHHI. 3BEPHITb yBary Ha HacTyrHe:

BUMKHITb NopyLLKy Be3neku nepefHboro Nacaxmpal AKLLO y BaloMy aBTomobini Lie
HEMOX/IMBO, aBTOKPIC/IO BIKOPVCTOBYBATY Ha MepeaHbOMY Naca)mpCbKOMy CUgiHH
3a60POHAETLCA

NepegipTe, UM OCHalLEHE NePeHE NACaKMPCHKE CUAIHHA TOUKaMU KPINAEHHA
ISOFIX (6). Be3 ISOFIX BukopucTatHa y KoHdirypaii 1 Ta 2 Hemoxnvse.
(OBOB'A3KOBO AOTPUMYITECH YCiX PEKOMEHAALIN BUPOBHMKa aBToMObINA!

MONEPEAMKEHHA! He B1KOpVCTOBYIiTE aBTOKPIC/IO Ha CUAiHHI aBTOMOBINA, AnA
AKOTO He BIAMKHYTa NepeaiHA nofyLuka 6e3nexu. CriouaTky if Tpeba BUMKHYT!. Y pasi
aBapii BeNnvKa nepeaHs nopyLuka Gesneki Moxe Pi3Ko HagyTUCS, WO NPU3Beae 40
CepI103HOTO TPaBMyBaHHA ab0 HaBiTb CMePT AVTUHM. BOKOBI NOAYLIKM Ge3neku
BIMMKaTI He Tpeba.

B LjinAX 3aXuCTy BCiX Nacaxvpis aBTOMOBINA 3aBX iV NepesipaTe:

- Wo cknapari cnvHky cugisb aBToMobiNs 3adiKCoBaHi | BCTaHOBMEHI Y BEPTUKasbHE
MONOXEHH,

- AK1L40 aBTOKPICNO BCTaHOBMIEHE Ha MePEHBOMY MacaxMPCbKOMY CUAIHH, Lie CUAIHHA
BCTaHOB/IEHE Y KPAVHE 33/1HE NONOMKEHHS,

- Yci pyxomi npemeTy B aBTomoGini 3akpinneHi,

- Yci ocobu B aBTOMOGINI NPUCTEOHYTI PemeHAMM Besnexi.

NONEPEAXKEHHA! Hikonv He Tpumaiite AUTVHY B aBTOMOGIAI Ha KoniHax!
BHacnifoK BennuesHyix ci, Aki BUHVKaIoTb Y pasi aapii, BV Gi3M4HO He 3moxeTe
YTPUMATV ANTVHY. TaKOX HIKONM He mpucTibaite cebe pPasoMm i3 AUTUHOK PeMeHem
6e3nekn asToMobinA.



Hassas malzemeden yapilan (0r. kadife, deri) bazi araba koltuklarinda, cocuk
koltuklarinin kullaniimasi olasi asinma belirtilerine veya renk bozulmalarina
neden olabilir.

Bunu énlemek icin, 6rnegin ézel olarak alinan RECARO Car Seat Protector
(Araba Koltugu Koruyucu) kullanin.

Istisnai durumlarda gocuk koltugunu én yolcu koltugunda da kullanabilirsiniz.
Bunun icin litfen asagidaki noktalara dikkat edin:

o Onyolcu hava yastigini devre disi birakin! Aracinizda bu ayarin yapilmasi
mumkin degilse, koltugun n yolcu tarafinda kullanimi yasaktir.

» Onyolcu koltugunun ISOFIX sabitleme noktalarina (6) sahip olup olmadigini
kontrol edin. ISOFIX olmadan 1 ve 2. konfigirasyonda kullanim mimkdin
degildir.

* Arac Ureticisinin tavsiyeleri mutlaka dikkate alinmalidir!

UYARI! Cocuk koltugunu én hava yastiginin etkin oldugu bir koltukta
asla kullanmayin. ik olarak bu devre disi birakimalidir. Kaza oldugunda
biyuk hacimli 6n hava yastigi patlayici sekilde agilabilir ve boylece cocuk
agir yaralanabilir, hatta 6lebilir. Buna karsin yan hava yastiklar devre disi
birakilmamalidir.

Tum arag yolcularini korumak icin daima asagidakilere dikkat edin:

- arag koltuklarinin katlanir koltuk sirtliklar takili ve dik konumda olmalidir
- cocuk koltugunun takildigi 6n yolcu koltugu en arka konumda olmalidir
- aragta bulunan tim hareketli esyalar sabitlenmis olmalidir

- aractaki herkesin emniyet kemeri bagli olmalidir

UYARI! Arabadayken cocugu asla kucaginiza oturtmayin. Kaza sirasinda
ortaya ¢ikan bilyuk capli etkiler cocugu tutmanizi engeller. Higbir zaman arag
emniyet kemerini kullanarak kendinizi ve cocugunuzu birlikte baglamayin.
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Configuration 1
i 61-105 cm

2, Configuration 2
I A 76-105 cm
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Configuration 3
A 100-125 cm

BMKOPVCTAHHA B ABTOMOBII
BE3MEKA 1A ANTVIHN

Lle aBTOKpICNO MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA B 3 KOHGIrypaLliAx ANA 3poCTy ANTUHY Bif

6100125 am.
ABTOKPICIO MOXHa BCTAHOBNIOBATY OBNMYUAM Ha3az Ta 0bnuuuAm Bneped. [na Aitein
3POCTOM /10 76 CM Ta BIKOM 10 15 MICALLIB BIKOPVCTaHHA B NONOXEHHI 061MUUAM Ha3az

€ 060B'A3KOBIM.

Buiimalite UTUHY 3 aBTOKPICNa AKOMOTa YacTilLe, Wob AaTv 3MOry BiANOUMBATA CNvHI.
[InA Lboro pobiTb 3yniHKK Nid 4ac TPVBANKX NOLOPOXEN aBToMOGINEM.




ARAC iC KULLANIM )
COCUK ICIN GUVENLIK

Bu cocuk koltugu, 61-125 cm boylarindaki cocuklar icin toplam 3 konfiglirasy-
onda kullanilabilir.

Cocuk koltugu siirlis ydoniinun tersine ve suris yoninde kullanilabilir. Boyu 76
cm altinda olan cocuklarda veya 15 aydan kiigUk ¢ocuklarda strs yoninin
tersine kullanim zorunludur.

Cocugunuzu mimkun oldugunca sik araliklarla cocuk koltugundan kaldirin ve
omurgasini rahatlatin.
Bunun igin uzun araba yolculuklarinda mola verin.

UYARI! Asla cocugunuzu cocuk koltugunda gozetimsiz birakmayin!

UYARI! Cocugunuzu birka¢ dakikaligina otomobilde yalniz birakirsaniz giines
carpmasi tehlikesi olusur.

UYARI! Cocuk koltugunun plastik parcalari glineste isinir. Cocugunuzun
viicudunda bu nedenle yanik olusabilir. Cocugunuzu ve cocuk koltugunu,
ornegin koltugun Uzerine agik renkli bir bez koyarak yogun giines isigindan
koruyun. Bunun igin uzman satis magazasindan bir RECARO Summer
Cover (yaz aylar igin ort() satin alinabilir.
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Configuration 1 é] Configuration 2 BVIKOPMCTAHHA B ABTOMOBII
ﬁ 61-105 cm 2 A 76-105cm KOHOIMYPALIA 1 TA 2:
BUKOPWUCTOBYWTE /19 AITEN 3POCTOM BIf] 61
[0 105 CM

JinA fiteit 3p0CTOM A0 76 CM Ta BIKOM /40 15 MICALB BUKOPUCTAHHA B MOMOMEHHI
0bnvyuam Hasaa (KoHdirypatia 1) € 060B'A3KOBKM.

YBATA! BignosigHo 10 AaHWX CTaTUCTVIKM JOPOXHIX MPUro TPaHCMOPTYBaHHA ANTUHI
8 aBTOMOGIN B NONOXKEHH] 0BANUUAM Ha3a € Habe3NeuHiLLVM. ToMy PEKOMEHAYETHCA
BUKOPMCTOBYBaTU KoHdirypaiio 1 Akomora goslue (10 3pocTy 105 e/ < 18 kr).

KOHOIMYPALIA 1 TA2 (61-105 CM)
BCTAHOBJIEHHA ABTOKPICIA

BubepiTb 3aTBEpAKEHE GBTOMODITbHE CUAjiHHS, AK ONCaHO B PO3AiNi «be3neka B
aBTOMOGI».

YBATA! Touku kpinnerHs ISOFIX (6) — Lie 8a MeTanesi GikcaTopy Ha KOXHOMY CULiHHI
aBTOMOGINA, PO3TALIOBAHI MiX CIMHKOIO Ta NOAYLIKOIO CUAIHHA. BOHM NO3HaueHi
cmsonom ISOFIX. [lna oTpumaHHs A0AATKOBOT iHGOPMALLl 3BEPHITLCA A0 MOCIOHMKa
KOPYCTYBaua BaLLOTO aBTOMOGINS.

® AKLLo JOCTYN A0 TOUOK KpinneHHA ISOFIX (6) y Baliomy aBTomoGini ycknagHeHuiA, Ha
HYIX MOXHa 3a4enuTi HanpamHi ISOFIX (8), Aki BXoaATe 4O KOMMNEKTY NOCTa4YaHHA.

YBATA! He knafitb OAHUX NPeAMETIB Y NPOCTOPI /1A Hir Nepe] aBTOKPICNOM.

MoBHICTIO pO3KNaAITL OMOPHY HixkKy (9).
BUTATHITb PO3CYyBHY CUCTEMY M0 FOPH3OHTaT], AOKIA IHAVIKATOP HE CTaHe 3eIeHuM
(10).
MaKcrmansHo BULITOBXHITE 061aBa dikcatopu ISOFIX (11). lna Lboro ogHouacHo
HaTVCHITb GOKOBI KHOMKM (12).

A3

.




ARAC \’ci. KULLANIM

KONFIGURASYON 1 VE 2:

61-105 CM BOYUNDAKI COCUKLARDA
KULLANIM

Boyu 76 cm altinda olan cocuklarda veya 15 aydan kiglk ¢ocuklarda surlis
yonlnun tersine kullanim (1. konfiglrasyon) zorunludur.

UYARI! Kaza istatistikleri, cocugunuz icin en glvenli secenegin suris yoninin
tersine tasima oldugunu gostermektedir. Bu nedenle 1. konfiglirasyonun
mumkin oldugunca uzun stre boyunca kullaniimasini 6neriyoruz (105 cm/<
18 kg'a kadar).

KONFIGURASYON 1 VE 2 (61 - 106 CM)

COCUK KOLTUGUNUN MONTAJI

“Arag ici glivenlik” bolimunde tarif edildigi Uzere izin verilen tipte bir arag
koltugu secin.

UYARI! ISOFIX sabitleme noktalari (6) koltuk basina iki metal tirnaga sahiptir
ve arag koltugunun sirtlik ve oturma ytizeyinde bulunmaktadir. Bunlar ISOFIX
sembolilyle gosterilmistir.

Daha fazla bilgi icin arac el kitabina bakiniz.

® Aracinizin ISOFIX sabitleme noktalarina (6) erismek zorsa ISOFIX takma
kilavuzlarini (8) bunlara kalici olarak takabilirsiniz.

UYARI! Cocuk koltugunun onlindeki ayak bosluguna herhangi bir esya
yerlestirmeyin.

® Ayak destegini tamamen disari cikarin (9)

* Konsolu gosterge yesil olana kadar (10) yatay sekilde cekip cikarin

o Her iki ISOFIX konektorlerini (11) durma noktasina kadar disari itin. Bunun
icin yan tarafta bulunan tuslara (12) ayni anda basin.

“
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Dikcatopw ISOFIX (11) MaioTb i3 knauaHHAM 3adikcyBaTvca Ha MicLi B TOUKax
KpinnerHs ISOFIX (6).

[NepekoHaiTecs, 1O aBTOKPICO HafiHO 3adikcoraHe. [ina Lporo cnpobyiite
BWTATYM AOrO 3 TOYOK KpinneHHaA ISOFIX.

TOTiM NPUTWCHITL @BTOKPICIO A0 CNMHKN CUAHHA aBTOMOBINA | NopyxaiiTe 1oro
BMPaBO Ta BAiBO. Lle 4acTb 3MOry MepekoHaTIACA B TOMY, O aBTOKPIC/O HAAIHO
3adIKCOBAHE | KOHTAKTYE 3 CUAIHHAM aBTOMOBINA.

Tenep 06uasa iHavikatopu ISOFIX matoTs ByTu 3eneHimn (13)

.

HanalwutyBaHHsA ONOPHOI HiXKKMN

HaTVCHITb KHOMKY PerysiioBaHHA Ha OMopHil HiXLi (14) | OAHOYACHO NOTATHITL
OTOPHY HiXKY, 0K BOHa He TOPKHETLCA MIAIONA aBTOMOBINA.

Tenep NOTArHITL ONOPHY HiKY LLE Ha OAHY MITKY, LIOG 3abe3neunT Gesnocepeatiin
KOHTaKT 3 MIAI0r0i0.

MicnA UbOro IHAMKATOP OMOPHOT HixKM (15) MaE CTaTh 3eneHNMm.

.

MONEPEAMKEHHA! OnopHa Hixka MOBWHHa 3aBXa1 MaTv 6e3nocepeHii KOHTaKT
3 nignoroio. Mix Nignorok aBToMobins Ta ONOPHOIO HXKKOIO He MOBMHHO GyTn
KOfHUX NpeameTie abo 3arnubneHb. AKLLO Yy BaLLOMy aBTOMOBINI B 30Hi MPOCTOPY
[INA HIr € BIACIKW ANA 36epiraHHA, NPOKOHCYNBTYHATECA 3 BUPOBHUKOM BaLLOTO
aBTOMOGINA. ¥ Pa3i HAABHOCTI CYMHIBIB BUKOPVCTOBYATE iHILIE CUAIHHA aBTOMOBINA.

KOH®ITYPALYIA 1 TA 2 (61-105 CM)
3HIMAHHA ABTOKPICIIA

BuKoHaiATe KPOKY 3i BCTAHOB/EHHA Y 3BOPOTHOMY MOPAAKY:

Po36nokyiiTe obvasa dikcatopw ISOFIX 0fHOUYACHUM HATVCKaHHAM GOKOBUX KHOMOK
(12).

Butarkitb dikcatopu ISOFIX 3 Touok kpinneHHs ISOFIX (16).

3acyHbre dikcatopu ISOFIX Hasap B aBTOKpiCO.

[1nA BTAryBaHHA ONOPHOI HXKKW HATVICHITb KHOMKY peryniosaHHA (14) i notim
CKNaaiT Hixky (17).

Hatucrits Cipy kHOMKy (18) 31i8a 8i) ONOPHOT XKW, OO 3aCyHy T PO3CYBHY
CUCTeMY MO FOPU3OHTA.

.



ISOFIX konektorleri (11) ISOFIX baglanti noktasina (6) duyulabilir bir sekilde
oturmalidir.

ISOFIX baglanti noktalarindan cekip cikarmaya calisarak koltugun iyi
sabitlendiginden emin olun.

Bundan sonra ¢ocuk koltugunu arag¢ koltugunun arkaligina dogru itip saga
ve sola dogru hareket ettirin. Cocuk koltugunun mimkuin oldugunca sikica
baglandigindan ve otomobil koltuguna oturdugundan emin olun.

Bunun icin her iki ISOFIX gostergesi yesil renkte olmalidir (13).

Destek ayaklannin ayarlanmasi

o Destek ayagindaki (14) ayar tusuna basip ayni anda destek ayagini, aracin
zeminine temas edene kadar disari cekin

* Dogrudan zeminle temas etmesi icin destek ayagini bir sonraki kilitleme
konumuna cekin.

¢ Alt destek ayagi gostergesi (15) yesil renkte olmalidr.

UYARI! Ayak destegi her zaman dogrudan zeminle temas etmelidir. Arac
zemini ve destek ayag arasinda hicbir esya veya bosluk olmamalidir.

Aracinizin ayak boslugunda saklama bélmeleri varsa mutlaka arag Ureticisiyle

iletisime gegmeniz gerekir. Stipheye diismeniz halinde farkli bir arac koltugu
kullanin.

KONFIGURASYON 1VE 2 (61 - 105 CM)

COCUK KOLTUGUNUN CIKARILMASI

Takma adimlarini ters sirada uygulayin:

Yan digmelere (12) ayni anda basmak suretiyle her iki ISOFIX konektori-
nan kilidini acin.

ISOFIX sabitleme noktalarindan (16) ISOFIX konektorlerini cekerek cikarin.
ISOFIX konektorlerini cocuk koltuguna geri itin

Destek ayag, ayar tusuna (14) basilarak strdlebilir ve katlanabilir (17).
Konsolu yatay olarak stirmek icin destek ayaginin sol tarafindaki gri tusu
(18) etkinlestirin
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KOH®ITYPAL|IA 1 TA 2 (61-105 CM)
MPUCTIBAHHA ANTNHNA

® TloTArHiTL KHOMKy 0bepTaHHA Ha 360° (19) i NoBepHITL aBTOKPICNO BOIK 0 ABEPEN.
MONEPEAXKEHHA! MonoxeHHs 86K Npr3HayeHe nviue AnA CNPOLLEHHA NOCaAKU.
Hikon He pyxaittech Ha aBToMOGI, KONM ABTOKPICIO 3HAXOAMTLCA B TaKOMY

NOMOXeHHi!

Mepen po3miLLeHHAM AVTUHI B aBTOKPICAI:

BinnycTiTh cucTemy pemeHis. A LbOro HaTUCHITh KHOMKY perysiosaHHsA Ha
LieHTpasbHOMY PeryniosanbHoMy NpUCTpoT (2) | OgHOUACHO NOTArHITL obuasa
nneyoBi pemeHi 1o cebe.

Po3KpuiiTe MPAXKY MILIHVM HaTUCKaHHSM YEePBOHOT KHOMK (20).

MprbepiTb pemMeHi 8 CTOPOHI ANA CNPOLLIEHHA NOCAAKIA

Tenep Nocagits ANTIHY B aBTOKPICIO.

YBATA! [epekoHaiitecs, WO BiACTaHb MiX NieuvMa ANTAHM Ta NiAroNiBHUKOM CKNaae
3 e (Mpubnm3Ho 2 nanbuy). Aus. po3ain «PerynioBaHHA NIAroNiBH1Ka».

Mpoknagit NNe4oBi pemeHi Ha nneyax AUTUHW.
BizbMiTb 061ABI NnacTvHK dikcatopa (21) pasom i 3adikcyite ix y npaxLi (22) ao
KnaLaHHs.

.

O6epeKHO NOTAHITL LIeHTParbHUI PeMiHb peryntosatHA (23), wob nnevosi pemeHi
WiAbHO NPUAAranV A0 Tina AUTAHM.

YBATA! [117 3a6e3neueHHs OnTvManbHOro 3axMCTy AVTUHI NNeYOBi PeMeHi MatoTb
3HAXOAMTUCA AKOMOra BrvbKUe [0 Tina AnTHK. ToMy AUTUHE He NOBUHHA ByTn
OfIfirHeHa y TOBCTY OfIEXY, HAMPUKMa/, 3UMOBY KypTKY.



KONF'\GUFiASYON 1VE2(61-105CM) o
COCUGUN EMNIYET KEMERININ TAKILMASI

® 360° dondirme tusunu (19) cekin ve cocuk koltugunu kapiya dogru yana
cevirin.

UYARI! Buyan konum sadece araca binmeye ve aractan inmeye yardimci
olur. Araci asla bu konumda hareket ettirmeyin!

Cocugu yerlestirmeden 6nce:

* Merkezi ayarlayicidaki (2) ayar diigmesine basip ayni anda her iki omuz
kemeriniyukar dogru cekerek kemer sistemini gevsetin.

o Kirmizi digmeye (20) guiclt bir sekilde basarak kemer kilidini acin.

o inisi kolaylastirmak icin kemeri yana dogru yerlestirin.

® Cocugunuzu cocuk koltuguna oturtun.

UYARI! Cocugun bas destegi ve omzu arasinda 3 cm (yakl. 2 parmak) bosluk
olmasina dikkat edin. Bakiniz “Bas desteginin ayarlanmasi” bolumi.

* Omuz kemerlerini cocugunuzun omuz\armm Uzerinden gecirin.
o Her iki kilit dilini (21) birlikte ilerletin ve “KLIK" sesi duyulana kadar dilleri
kemer kilidine (22) oturun.

* Omuz kemerlerini gocugunuzun govdesi Uzerine yerlesene kadar sikmak
icin merkezi ayar kemerini (23) dikkatli bir sekilde cekin.

UYARI! Cocuk icin optimum koruma saglamak icin omuz kemerleri viicuda

mimkin oldugunca yakin sekilde yerlesmelidir. Bu nedenle Cocugunuzun kislik
mont gibi kalin bir giysi giymemesine dikkat edin.
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-Vy Configuration 1
I 61-105 cm

Configuration 2
=/ A 76-105cm

® Teriep NOBEPHITb aBTOKPIC/IO Y MOMOXEHHA 00MuUAM Hasap (24).

VBATA! ABTOKPIC/IO Y NONMOXKEHHI OBMUUAM BrEPE/ MOXHA BUKOPVCTOBYBATV IMLLE

Bifl 3pOCTy ANTVHM 76 cm abo Big Biky 16 MicALLiB.

®  ABTOKPICNO Ma€ 3adiKCyBaTVCA Ha MICL 3 KNaLaHHAM, @ KHOMKa obepTaHHa Ha 360°
(19) mae cram seneroro.

NONEPEAMKEHHA! [1ns aitei 3pocTom 10 76 CM Ta BIKOM A0 15 MicALiB
BMKOPVCTaHHA aBTOKPIC/a B MOoxeHHi 0bnnuyam Hasaa (KoHdirypatia 1) €
0B0B'A3KOBMM. []O LibOro PO3BEpTaTY aBTOKPIC/IO Briepef 3a6opoHeHo!

KOHDIFYPALLA 1 TA 2 (61-105 CM)
AKTMBALIA BOKOBOTO 3AXMCTY

AsTokpicno RECARO Salia 125 Kid ocHauiere crictemoto «Advanced Side-Impact
Protection» (ASP). Crictema ASP 36inbLuye 3aXiCT AUTUHM Nify Yac GOKOBOTO yAapy,
CMIPAMOBYIOUM CUMIA HABKONO Tifa AUTUHI | TUM CaMM 3MEHLLYIOUN BB Ha FOrosy.

® BuTArtite Gokosui 3axucT (25) 3 6oky asepen

® [lepexoHaiiTecs, Lo BOKOBWI1 3aXVICT 3adiKCyBaBCA.

* TepesipTe roToBHICTb A0 POBOTI. [INA LbOro LITOBXHITL GOKOBMIA 3aX1CT 360Ky. ASP
Ma€ BUTPUMATH Lie 63 BTAryBaHHA.

YBATA! He B1KOpHCTOBY#TE BOKOBWIA 3aXMCT B AKOCTI PyUKM ANA nepeHeceHHs abo
3acoBy 1A CNPOLLEHHA MOCa/KV B aBTOKPIC/O.

YBATA! fIK1L10 60KOBII 3aXMCT TOPKAETHCA ABEPEN, CKNALiTh 0ro. Konv 6okosmi
3aXMCT BTATHEHI HANEXHIIM UMHOM, HUM BCE LLiE J03BONAETHCA KOPUCTYBATUCA.

VBATA! ABTOKPIC/IO Ma€ JOCTaTHIl piBetb 3ax1CTy Bif GOKOBWX yAapis HagiTh 6e3
PO3KNaaEHOrO GOKOBOTO 3aXMCTY, | TOMy FOrO MOXHa BIMKOPICTOBYBAT 6€3 HBOTO.
OpiHak PeKOMEHAYETHCA BUKOPUCTOBYBATI BOKOBUI 3aXVCT.

MONEPEAMKEHHA! ALL0 aBTOKPICNO BCTAHOBMOETHCA Ha CePeHbOMY CUAIHHI, He
PO3KiaaaiiTe GOKOBMI 3aXNCT.



* Simdi gocuk koltugunu siriis yonindn tersine pozisyona (24) gevirin.

UYARI! 76 cm boydan veya 16 ayliktan itibaren koltuk suris yoniinde
kullaniimalidir.

® Cocuk koltugu, “Klik” sesiyle birlikte oturtulmali ve 360° gevirme tusu (19)
yesile gecmelidir.

UYARI! Boyu 76 cm altinda olan cocuklarda veya 15 aydan kiiclk
cocuklarda suriis yoniinin tersine, 1. konfigtrasyonda kullanim zorunludur.
Cocuk koltugu énceden éne dogru cevrilmemelidir!

KONFIGURASYON 1VE 2 (61105 CM) o )
YAN KORUYUCULARIN ETKINLESTIRILMESI

RECARO Salia 125 Kid, “Advanced Side-Impact Protection” sistemine (ASP)
sahiptir. ASE, yan darbe oldugunda olusacak kuvvetin gocugun gdvdesine
ileterek ve bdylece bas Uzerindeki etkinin azaltarak cocuk korumasini arttirir.

® Yan darbe korumasini (25) kapi tarafindan gekip ikarin.

® Yan darbe korumasinin yerine tam oturmasina dikkat edin.

® Yan darbe korumasinayandan basarak calismaya hazir olup olmadigini
kontrol edin. ASP surilmeksizin buna karsi dayanikli olmalidir.

UYARI! Yan darbe korumasi, tasima kolu veya binis yardimi olarak
kullaniimamalidir.

UYARI! Yan darbe korumasi kapi tzerinde duruyorsa tekrar katlayin
UYARI! Cocuk koltugu, yan darbe korumasi acilmaksizin yeterli yan darbe

korumasi sunar, dolayisiyla bu olmadan da kullanilabilir. Ancak yan darbe
korumasinin kullaniimasini tavsiye ediyoruz.

UYARI! Cocuk koltugunu orta koltuga takarken yan darbe korumasini
agmayin.

“
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KOH®ITYPAL|IA 1 TA 2 (61-105 CM)
KOHTPOJbHI CMNCOK:
MPABUJIbHA OIKCALIA ANTAHN

[na 3a6e3neyeHHsA HafiIHOro 3aXMCTY ANTUHM NepeBipTe HacTynHe:

® 5-TOYKOBA CUCTEMA PEMEHIB LLiNbHO NPUNATAE AO Tina AUTIHY, NPOTe He CTUCKaE
oro,

* [nevyosi pemeHi He nepekpyyeHi,

* [ligroniBHVK BCTAHOBNEHWI Y MPaBWUIIbHE NONOXEHHA | 3adikcoBaHni (AuB. po3ain
«PerynioBaHHs MiAromiBHIKa»),

® [InacTuHy pikcatopa pemeHs 3adikcoBaHi y NpmLi.

n. 0 BC icna:

*  (Dikcatopw ISOFIX npaennbHO 3akpinneti 4o astomobing (13) i onopHa Hixka
BCTaHOB/IEHA HanexHUM uiHom (15),
®  ABTOKPICNO 3adikcoBaHe y 10380MeHii OpierTaLlil AnA nogopoxi (19).

MONEPEMAMKEHHA! ABTOKDICIO Y MONIOKeHHI 06MMUUAM BNiepes MOoXHa
BHKOPMCTOBYBATU /IMLLIE Bifl 3pOCTY ANTVIHM 76 CM Ta BiKy 16 MicALliB.

3a MOXNMBOCTI 6OKOBUI 3aX1CT (25) 3 60Ky 1BEPElt Ma€ ByT BUTATHY TUM,
MepegHa nofyluka be3nexi Nepes aBTOKPIC/IOM M€ By T BUMKHEHOIO,
AKLLO AUTUHI LLe He BUNOBHMBCA 1 pik, aBTOKPICNO Tpeba BCTaHOBMIOBATN
Y MONOKeEHHI OBNMUUAM Ha3a/] Ta 3 MAKCVIMATbHIIM HaXTIOM (AVB. PO3AIN
«PerynioBaHHaA Haxwy»).

.



KONFiGURASYON.W VE 2 (61-105CM)
KONTROL LISTESI: i _
COCUGUNUZTAM OLARAK GUVENDE M

Cocugunuzun givenligi icin su hususlan kontrol edin:

* 5 noktall kemer sistemi, cocugun viicuduna yakin yerde durmali ama
sikmamalidir

* Omuz kemerleri donddrilmemelidir

* Bas desteginin konumu dogru ayarlanmali ve oturmus olmalidir (bkz. “Bas
desteginin ayarlanmasi” bolim)

* Kemer dilleri kemer kilidine oturmus olmalidir

Cocuk koltugunun dogru sekilde monte edilmesi soyle yapilir:

* ISOFIX konektorleri araca diizgin sekilde baglanmis (13) ve destek ayag
dogru sekilde monte edilmis olmalidir (15)
* Koltuk izin verilen siirts yonine oturmus olmalidir (15)

UYARI! 76 cm boydan veya 16 ayliktan itibaren koltuk strls yontnde
kullaniimalidir.

* Mumkinse kapi tarafindakiyan darbe korumasi (25) agik durumda olmalidir

o On havayastigi cocuk koltugu iizerine etki etmemelidir

® Cocuk 1yasindan kugtikse gocuk koltugu suriis yoniiniin tersinde durmali
ve en dUz yatma pozisyonuna egilmis olmalidir (bkz. Koltuk ve yaslanma
ayari bolimda)

“

M 1 wag 2 (61-105 BH.) WMS3
ATRFRU:
MAYIALGNaENIgNsias
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® ghudon ISOFIX daznauidniudhse (13) edhauvanzas waziinandadeaegnéios (15)
® msdnisznovhiviiememsidusadionane (19)
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MEPETBOPEHHAY KOHOITYPALIIKO 3 100-125 CM

Konn AVTNHA [OCArae 3pOCTy LL\OHB\;‘MEHLUG 100 CM, aBTOKPIC/I0 MOXHa NepeTsopuTv
y KordirypaLyito 3. [1nA Liboro Heo6XIAHO CKNACTM 5-TOUKOBY CHCTEMY PEMEHIB i
APUCTIGATU AUTUHY 3-TOUKOBWM pemeHem aBToMObINA. TakvM UMHOM aBTOKPICIO Hafae
6Binblue npocTopy AnA GinbLu BENMKOTO Tina.

'y Configuration 3

A 100-125 cm

[InA nepeTBOpeHHA BUKOHalATe HacTyrnHe:

MosHICTIO BIANYCTITL CUCTEMY PEMEHIB. [I1A LIbOro HaTUCHITh KHOMKY PerysiosaHHs
Ha LeHTPaNbHOMY PeryriioBaribHOMy MPUCTPOT (2) | OAHOUACHO NOTAMHITL 06uABa
nneyoBi pemeHi Ao cebe. (He TArHITb NNeUoBi Haknazakw).

BcTaHoBiTb nigroniHuk (3) y HaliByiLie 3 JOCTYNHIX MOMOXEHD.

Po3KpuiiTe NPAxKY MILIHVAM HATUCKaHHAM YEPBOHOT KHOMKY (20).

3HIMITb HaKnazKy NpsxKm (26).

Ocnabre HXHIN YOXON CNIVHKIA | NPOMYCTITh MPAXKY PEMEH: KPi3b OTBIP Y HoX/i
(27).

3HOBY 3aKpUiiTe MPAXKY 3 1BOMa NNacTHam dikcaTopa Ha MiCLi | TOKNaziTb
NPAKKY y 3arvbnexHs (28).




3. KONFIGURASYONA GECIS 100 - 125 CM

Cocugun boyu en az 100 cm'e ulastiktan sonra koltuk 3. konfiglrasyona ge-

cirilebilir. Burada gocuk koltugunun 5 noktali kemer sistemi kaldirilir ve bunun
yerine gocuk 3 noktali arag kemeriyle baglanir. Boylelikle cocuk koltugu daha

blyuk gévde icin daha cok yer saglayabilir.

Degistirme icin asagidaki adimlari izleyin:

Merkezi ayarlayicidaki (2) ayar digmesine basip ayni anda her iki omuz ke-
merini yukar dogru tamamen cekerek kemer sistemini tamamen gevsetin
(Omuz desteginden cekmeyin)

Bas destegini (3) mumkin oldugunca en ylksek konuma getirin

Kirmizi digmeye (20) guiclt bir sekilde basarak kemer kilidini acin.

Kemer kilidi minderini (26) gikartin.

Sirthgin alt kilifini sékip kemer kilidini, deligin icerisinden kilifa (27) gegirin.
Kemer kilidini yeniden her iki kilit dilini kullanarak kapatin ve kemer kilidini
girintiye (28) yerlestirin.

“

msUsulddduenumnd 3 100 - 125 B3

fudndlanageotherion 100 wa. hivasnsadulddumamund 316 Seazmsnsieazdonsd
sruviamity s gauazmsmasaudnazdussvenaidaiaidsiy 3 gaunu Seazsildiaidn
stuibnndudvsuidnithemeladu

Tumsilsu Tsed fudenumuugiheslait:
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shmsidashilndalasnaiuduasuiiu q (20)

Gausuzesvhidarinoan (26)
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MoKnaaiTs HaknaaKy NPsXKY B CyMKY, NpULLTY A0 uoxna (29). MoTim cknaaite Cymky
iy 4OXON, OB 3aKPUTU MPAXKY PEMEHS Y 3arnBNeHHI.

Binkpuiite nnedyosi Haknaaky (30) i 3HIMITb ix

TOTArHITL KHOMKy 0bepTaHHA Ha 360° (19) i NOBEPHITL aBTOKPICO Y NONOXeHHA
0bMMIuAM Briepes,

Hatucrits Cipy kHOMKy (18) 31i8a 8i ONOPHOT HiXKW, OO 3aCyHy T PO3CYBHY
crcTeMy MO ropU3oHTasi. [I1A LibOro TPOXW NiAiMiTL aBTOKPICIO.

BTArHITb ONOPHY HiXKY, HATUCHYBLIM KHOMKY perymioBaHHs (14), | CKnagitb Hikky.

.

YBATA! YcTaHoBfEeHHA B KOHOIrypaLlito 3 BUKOHYETLCA 3a J0NOMOr0i0 3-TOUKOBOTO
pemern aBTomMoGins i, B AKOCTI onLyi, fofaTkoso 3 ISOFIX. Lie He 3acTocoByeTbcA ana
Kordirypauii 1 7a 2!

Ansa Konirypauii 3 p TbCA BC 33
pemeHem aBToMOGins Ta ISOFIX:

.

MaKcrmansHO BULITOBXHITL 061aBa dikcatopu ISOFIX (11). ina Lboro ogHouacHo
HaTVCHITL GOKOBI KHOMK (12).

Dikcatopy ISOFIX (11) MatoTb i3 KnaLaHHsAM 3adiKCyBaTUCA Ha MICLi B TOUKax
KpinnerHs ISOFIX (6).

[NepeKoHalTecs, Wo aBTOKPIC/IO HaiiHO 3adikcoBaHe. [lnA Liporo cnpobyiite
BUTAITY AOrO 3 TOYOK KpinneHHs ISOFIX

[1OTiM NPUTUCHITH ABTOKPICIO A0 CIMHKM CUAIHHA aBTOMOGINA | NOpyXaiiTe Moro
BMPaBo Ta B/IiBO. Lie JaCTb 3MOry NepeKOHaTICA B TOMY, LLO aBTOKPIC/IO HaAIMHO
3adiKCOBaHe | KOHTAKTYE 3 CUAIHHAM aBTOMOGINA.

O6uaea iHavKkatopw ISOFIX matoTb 6yTn 3eneHimn (13).

.



Kemer kilidi minderini, kilifa dikilen (29) torbanin icerisine yerlestirin.
Girintideyken kemer kilidinin Gzerini kapatmak igin torbayi daha sonra kilifin
altina indirin.

Omuz destegini (30) actiktan sonra cikartin.

360° dondurme tusunu (19) cekin ve cocuk koltugunu srds yoninin
tersine konuma gevirin

Konsolu yatay olarak stirmek icin destek ayaginin (18) yaninda, sol
tarafindaki gri tusu etkinlestirin. Bunun igin cocuk koltugunu hafifce kaldirin.
Destek ayagini, ayar tusuna (14) bastirarak sriin ve beraberinde bunu
indirin.

UYARI! 3 noktali aragc kemeri ve isterseniz ek ISOFIX kullanilarak 3. konfigura-
syon kurulumu yapilir. Bu durum, 1 ve 2. konfiglrasyon icin gecerli degildir!

Konfigiirasyon 3'te 3 noktali ara¢ emniyet kemeri ve ISOFIX ile
kurulum yapilmasini 6neriyoruz:

Her iki ISOFIX konektorlerini (11) durma noktasina kadar disari itin.

Bunun icin yan tarafta bulunan tuslara (12) ayni anda basin.

ISOFIX konektorleri (11) ISOFIX baglanti noktasina (6) duyulabilir bir sekilde
oturmalidir.

ISOFIX baglanti noktalarindan cekip cikarmaya calisarak koltugun iyi
sabitlendiginden emin olun.

Bundan sonra ¢ocuk koltugunu arag¢ koltugunun arkaligina dogru itip saga
ve sola dogru hareket ettirin. Cocuk koltugunun mimkin oldugunca sikica
baglandigindan ve otomobil koltuguna oturdugundan emin olun.

artik ISOFIX gostergelerinin ikisi de yesile donmis olmalidir (13).

vivwsiusasdadal lunszhidudadudasn (20) st Wunsstheivléiasniile
ehiduiafogluson

auriusedlua (30) wazwnzaanin

Garduvsgu 360° (19) wazvmensdvilviviumhlimadeaivnzmh
nagnduménudhevseivinan (18) wienserdeusenaaundd snenigndudnilosiile
LD

neadhinaneaniasmanaialsu (14) waziiy

Tdsanny! msdadsonumui 3 azasnsaldnuldiveldaisilusany 3 90 uazdud
Lionuiinduvasszuy ISOFIX azlaiaansalfnuldmunmmi 1 uaz 2!

MM 3 15 HlvigaiGadauisiniisisl ¥ 3 ALAZVRIFYY ISOFIX:

dushaidon ISOFIX visdesing (11) senliisnnilgauhieiild lasnadudhudndldnion
i (12)

@hides ISOFIX (11) azdoniihiuiiinda ISOFIX (6) lawazidsssisnan
anagevldiusilanaitndadausinmiel naesteudill ivigamniiiada ISOFIX
sumisnmdunminvisndiessauazuiudheun Fveevilvishilsldhansdndszneuh
athasfuasuazdondouihivinzitivesse

azdpsiidaydnyaiiid: ISOFIX vesvisguansdusn (13)
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Configuration 3
A 100-125 cm

BMKOPVICTAHHA B ABTOMOBIT
KOHOIMYPALIA 3:

BUKOPWCTOBYWTE /19 AITEM 3POCTOM BIf] 100
[0 125CM

Konu anTrHa fOcArae 3pocTy WoHarmerwwe 100 Cv, aBTOKPICNIO MOXHa NepeTsopuTA
y KoHdirypauyiio 3. Takvm Y1HOM aBTOKPICIO Haae binblue NpocTopy Ana Ginblu
BEMMKOTO Tina. [InA LbOoro BYKOHaiTe MpoLedypy, OnvcaHi B po3aini «MlepeTsopeHHa
y KoHdirypalliio 3».

YBATA! [Ins astokpicna |-Size 100-125 oropHa HixKka BYKOPUCTOBYBATUCA HE MOXE.

KOHOITYPALYIS 3 (100125 CM)
MPUCTIBAHHA ANTNHNA

* [locapiTb AUTUHY B aBTOKPIC/IO.

YBATA! [epeKoHaiitecs, Lo BiACTaHb MiX NaeuvMa AUTAHM Ta NiAroNiBHUKOM CKNaaae
3 em (Npubnm3Ho 2 nanbuy). [us. po3ain «PerynioBaHHA NIAroNiBHYKa».

BuTArHiTE pemiHb Be3nekw asTomobina AkomMora Aani | NPOTArHITL oro nepea
LMTUHOIO B HANPAMKY NPAXKI pemens Ge3nexu asTomobina (31)

Bcraste nnactiry dikcatopa pemeria (32) y npsixky pemens (31). Boxa mae
3adikcyBaTUCA 3 KNaLaHHAM.

BcTasTe pemiHb AnA cteroH (33) B 061aBi HYXHI 3eneHi HanpamHi (34) Ha aBToKpICH.
Tenep MiLIHO MOTATHITb AiaroHanbHMi pemitb (35), o6 3aTArHy TV pemiHb A
CTEroH. YuMm LWinbHille CMAUTL PeMiHb, TUM KPalLLLe BiH MOXe 3axXV1CTUTX Bif TPaBM.
Jlani Takox BCTaBTe AjaroHanbHiN PEMiHB INLIE Y HKHIO 3e1eHy HanpAMHy 6ins
NPAXKM ANA PEMEHA aBTOMOBINA

[NoTiM NPOKNAAIT AlaroHanbHUiA pemiHb (35) Kpisb BEPXHIO 3en1eHy HanpAMHY B
nigronisHyKy (36), Wwob BiH NPOXOAVB KPi3b HAMPAMHY PemMeHs. [epeKoHaNTeCs, 1o
liaroHanbHiA PeMiHb MPOXOAMTS Mi 30BHILLHIM KPAEM Mfieya Ta LWNE AUTUHI

.

.

.



ARAG iCi KULLANIM
KONFIGURATION 3 _ o
100 — 125 CM ARASINDAKI COCUKLAR ICIN

Cocugun boyu en az 100 cm'’e ulastiktan sonra koltuk 3. konfiglirasyona
degistirilebilir. Bu, cocuk koltugunun daha btiyiik gévde icin daha fazla alan
sunmasini saglar. Bunuyapmak icin liitfen gecisi “Konfigtirasyon 3'e Gegis”
bolimunde aciklandigr gibi tamamlayin.

UYARI! 100-125 I-Size Booster koltukta destek ayadi kullanilamaz.

KONFIGURASYON 3 (100 - 125 CM) o
COCUGUN EMNIYET KEMERININ TAKILMASI

® Cocugunuzu cocuk koltuguna oturtun.

UYARI! Cocugun bas destegi ve omzu arasinda 3 cm (yakl. 2 parmak) bosluk
olmasina dikkat edin. Bkz. “Bas desteginin ayarlanmasi” bolimu.

Ug noktali kemeri disari dogru olabildigince gekin ve bunu gocugunuzun
ontinden kemer kilidine (31) kadar getirin.

Kemerin dilini (32) kemer kilidine (31) sokun. Duyulabilir “KLIK" sesi ile
yerine oturmalidir.

Ardindan bel kemerini (33) cocuk koltugunun alt kirmizi kemer géstergele-
rine (34) gecirin.

Capraz kemeri (35) kuvvetle cekerek bel kemerini sikin. Kemer ne kadar
sikiysa, yaralanmaya karsi o kadar iyi koruma saglar.

Simdi capraz kemeri de sadece arag kemer tokasinin yanindaki alt yesil
kemer gostergesine yerlestirin..

Simdi capraz kemeri (35) koltuk basligindaki (36) Ust kirmizi kemer goster
gesinden 14 kemer gostergesinin icine yerlesinceye kadar gegirin. Capraz
kemerin cocugunuzun omuz dis kenari ile boynu arasindan gecmesine
dikkat edin.

“
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MONEPEAXKEHHA! MNepekoHainTecs, o pemiHb aBTOMOBINA He NepeKpydeHii i
NEXUTb Ha Tini AUTUHW NAOCKO.

MONEPEAMKEHHA! Mpsxka pemers agTomo6ind (31) He noeuHHa Topkatucs
HUXHBOI HANPAMHOI pemeHA. AKLIO pemiHb HaaTo [JOBIVIA, aBTOKPIC/O He NiAXoanTL
[I1A BCTAHOB/EHHA B LibOMY NOJIOXKEHHI B aBTOMOGI. 38 HAABHOCTI CYMHIBIB
3BEPHITHCA /10 BUPOOHIKA BaLLOTO aBTOMOGIA.

Tenep oCTaTo4HO 3aTAMHITb AlaroHanbHUi pemiHb (35)

KOHOIMYPALIA 3 (100-125 CM)
AKTVBALIA BOKOBOTO 3AXNCTY

AsTokpicno RECARO Salia 125 Kid ocHateHe crictemoto «Advanced Side-Impact
Protection» (ASP). Crictema ASP 36inbLuye 3aXCT AUTUHM Nif Yac BOKOBOTO yAapy,
CMPAMOBYIOUM CUMIA HABKOANO TiNa ANTUHIA | TUM CaMUM 3MEHLLYIOUY BMAVE Ha rOoBY.

® Burartits 6okoBui 3axucT (25) 3 Goky asepeit

* [lepekoHaiTecs, 1o HOKOBUIM 3aXMCT 3adiKCyBaBCA.

* [lepesipTe roTOBHICTb A0 POBOTY. [INA LIbOrO WTOBXHITH BOKOBMIA 3axmcT 360Ky, ASP
Mage BUTPUMATV Lie 6e3 BTAryBaHHS.

YBATA! He BUKOPUCTOBYITE GOKOBWIA 3aXUCT B AKOCTI PyUKU ANA NepeHeceHHs abo
33c06y /N8 CNPOLLEHHSA NOCA/IKV B 3BTOKPICNO.

VBATA! fKLL0 60KOBNI 33XVCT TOPKAETLCA ABEPEN, CKNafiTh oro. Konn 6okosmin
3aXVICT BTATHEHNI HANEXHIM YMHOM, HIM BCE LLje J03BONAETHCA KOPUCTYBATHCA.

YBATA! ABTOKPIC/O Ma€E [JOCTaTHIl piBeHb 3aXMCTy 8if GOKOBIX yAapis HasiTb Ge3
PO3KNaAEHOrO GOKOBOTO 3aXMCTY, | TOMY OO MOXHA BUKOPUCTOBYBATM 6€3 HBOrO.
OpHak PeKOMEHAYETHCA BUKOPUCTOBYBATI GOKOBMI 3aXVCT.

MONEPEAMEHHA! fiKLL0 aBTOKPIC/O BCTAHOBIOETHCA Ha CepefHbOMY CUAiHHI, He
PpO3KnaaaiiTe GOKOBUI 3aXUCT.



UYARI! Ara¢ kemerinin bukilmediginden ve gocugun viicudunda diiz
durdugundan emin olun.

UYARI! Arac kemer kilidi (31) alt kemer gostergesi ile dogrudan temas
halinde olmamalidir. Kemer cok uzunsa, araba koltugu aracta bu konumda
kullanima uygun degildir. Stipheniz varsa liitfen aracinizin Ureticisiyle
iletisime gegin.

Simdi son olarak capraz kayisi da (35) sikin.

KONFIGURASYON 3 (100 - 125 CM) . o )
YAN KORUYUCULARIN ETKINLESTIRILMESI

RECARO Salia 125 Kid, “Advanced Side-Impact Protection” sistemine (ASP)
sahiptir. ASE, yan darbe oldugunda olusacak kuvvetin cocugun gdvdesine
ileterek ve bdylece bas Uizerindeki etkinin azaltarak cocuk korumasini arttirir.
Yan darbe korumasini (25) kapi tarafindan cekip cikarin.

® Yan darbe korumasinin yerine tam oturmasina dikkat edin.
® Yan darbe korumasina yandan basarak calismaya hazir olup olmadigini

kontrol edin. ASP surilmeksizin buna karsi dayanikli olmalidir.

UYARI! Yan darbe korumasi, tasima kolu veya binis yardimi olarak
kullaniimamalidir.

UYARI! Yan darbe korumasi kapi Uzerinde duruyorsa tekrar katlayin
UYARI! Cocuk koltugu, yan darbe korumasi acilmaksizin yeterliyan darbe
korumasi sunar, dolayisiyla bu olmadan da kullanilabilir. Ancak yan darbe

korumasinin kullaniimasini tavsiye ediyoruz.

UYARI! Cocuk koltugunu orta koltuga takarken yan darbe korumasini
acmayin.
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KOH®ITYPALIIF1 3 (100-125 CM)
KOHTPOJbHI CMNCOK:
MPABUJIbHA OIKCALIA ANTAHN

[ln 3a6e3reyeHHA HadiiHOrO 3aXVCTy AUTVHU NEPEBIPTE HaCTyMHE:

JliaroHanbHui pemitb (35) MPOXOANTS KPi3b BEPXHIO 3€M1eHY HANPAMHY PEMEHS,

PemiHb Ana cTeroH (33) NpoxoauTs Kpizb 0OUABH HUXHI 3eneHi HanpAMH,

- JliaroHanbHMit PemiHb 3 60Ky MPAKKU PEMEHA aBTOMOGINA TAKOX NPOXOAMTS KPi3b

HVBKHIO 3ef1eHy HaNPAMHY PeMeHs,

[Mnactura dikcatopa pemeris (32) 3adikcosana y npsxui (31),

PemiHb aBTOMOGINA 3HaXOAMTHCA BI3LKO Bifl Tina AMTHHM, NPOTe He CTUCKE H0ro,

- Pemitb aBTOMOGINA He NepeKpyYeHii B oAHOMY MiCLi.- MiAroniBHUK BCTaHOBNEHWIA
Y NPaBIIbHE NOMOXEHHA (AVB. PO3ain «PerynioBaHHs NiAroNisHIKa).

Ue y BC icna:

YctaHoBeHHA B KoHirypaL(iio 3 onLioHansHO MOXe BIIKOHYBATVICA 3a JONOMOTOI0
3-TOUKOBOTO pemeHs asTomobins | ISOFIX. YcTaHoBneHHs B KoHGIrypaLliio 3 Takos
MOXe BUKOHYBATICA JIMLLIE 33 JONOMOTOI0 3-TOUKOBOTO pemeHs aBTomobins. Lie He
3acTocoByeTbCA AnA KoHdirypatyii 1 7a 2!

MONEPEAMEHHA! Ao 81 He BuKopucToyeTe ISOFIX, aBTOKpICNO Mae GyTin
NPUCTEBHYTVM HaBITb KON B HbOMY HeMae ATHM (37). B iHILIOMY BUNazKy
aBTOKPIC/IO MOXE BINETITY Mif YaC PI3KOTO rasbMyBaHHs Ta CMPUUMHIATY TPaBMM.

Jina KoHdirypaLyii 3 peKoMeHAY€ETbCA BCTAHOBMEHHA 3 3-TOUKOBVIM PEMEHEM

aBTOMO6inA Ta ISOFIX. B Takomy pasi nepesipTe HacTynHe:

CnvHKa aBTOKpIC/Na NOBHICTIO KOHTAKTYE 31 CMIMHKOIO CUAIHHA aBTOMOBINA.

Dikcatopw ISOFIX npaBinbHO 3adikcosari 40 aBTOMOGINA | iHAMKATOPK

BiAOOPaXaIOTHCA 3eneHrmm (13)

- 3a MOX/MBOCTi GOKOBUIA 3aXMCT 3 6OKY f1Bepei Ma€ By TV BUTATHYTUM.

KoaHa nepearA nofyLKa Ge3nekm He MoXe ATV Ha aBTOKPICTIO (0COBNMBO Ha

nepeaHbOMY NacamMpCbKoMy CUAIHHI).

- TpsxKa pemeHa aBTOMOBINA He TOPKAETLCA HKHBOT HaNPAMHOT pemeHs
asToKpicNa



KONF'\GURASYON.S (100125 CM)
KONTROL LISTESI: i _
COCUGUNUZTAM OLARAK GUVENDE M

Cocugunuzun guvenligi igin su hususlar kontrol edin:

Capraz kayis (35) Ust yesil kayis gostergesinden gecmis olmalidir

Kucak kemeri (33) her iki alt yesil kemer gostergesinden gecmis olmalidir

- Aracin kemer tokas! tarafindaki capraz kemer de alt yesil kemer gostergesin-
den ge¢mis olmalidir

Kemer kilidi dili (32) kemer tokasina (31) gecmis olmalidir

- Arac kemeri, cocugun bedenine yakin olmali, ama sikistirmamalidir

- Arac kemeri herhangi bir noktada bukuilmemelidir

Bas desteginin konumu dogru ayarlanmis olmalidir (Bkz. “Bas desteginin
ayarlanmas!” bolima)

Cocuk koltugunun dogru sekilde monte edilmesi soyle yapilir:

Konfigirasyon 3'teki kurulum istege bagli olarak 3 noktali arag kemeri ve 1ISO-
FIX ile gerceklestirilebilir. Konfiglrasyon 3'teki kurulum sadece 3 noktali arag
kemeri ile de gerceklestirilebilir. Konfiglirasyon 1 ve 2 icin gecerli degildir!

UYARI! ISOFIX kullanmiyorsaniz, icinde cocuk olmasa bile koltugun
kemerinin takil oldugundan emin olun (37). Aksi takdirde, ani bir frenleme
durumunda koltuk yaralayici bir cisme dontsebilir. .

Konfigtrasyon 3'te 3 noktal arac kemeri ve ISOFIX ile kurulum yapilmasini

oOneririz. Bu durumda litfen sunlari kontrol edin: :

Cocuk koltugunun sirthgi tamamen arag koltugunun sirthigina dayanmalidir

ISOFIX konektorleri 6 dlizgln sekilde araca baglanmis ve destek ayagi 3

dogru sekilde monte edilmis olmalidir

- Mimkiinse kapi tarafindakiyan darbe korumasi agik olmalidir

Cocuk koltuguna hicbir 6n hava yastigi etki etmemelidir (6zellikle on yolcu

koltugunda)

- Arac kemer tokasi, araba koltugunun alt kemer gostergesi ile temas halinde
olmamalidir
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[1nA 3a6e3reyeHHA MaKCUMATbHOTO 3aXVCTY AWUTUHIA B aBTOKPICAI CAlif 0BOB'A3KOBO
AOTPUMYBATUCA HACTYIHUX PEKOMEHAALM:

® PerynApHO NepesipAiiTe BCi BaIMBI KOMMOHEHTM aBTOKPIC/a Ha HafBHICTb
MOLIKOZPKEHD. MeXaHiUHi KOMMOHEHTM MatoTb $yHKLIOHYBaTI Be370raHHO.

®  ABTOKPIC/IO He Ma€ GyTy 3aTVCHY TVM Mix TBEDAVIMY AETANAMM, TakiMM AK 4BEDI
asTOMOGiNA a0 Pk CAIHHA, TOMY IO Lie MOXE NPU3BECTY A0 MOLKOPKEHD.

OYNLLEHHA

3aBKAN BUKOPUCTOBYWTE NvLue yoxon Ana kpicna RECARO Salia 125 Kid, Tomy wo yoxon
TaKOX € HEBIf' EMHOIO HACTUHOIO CUCTEMM 3aXIACTY. HOX/M 1A 3aMiHW MOXHa OTPUMATV
Y CnewjianiaosanHyx aunepis

[Nepes NepLIM BIKOPYICTaHHAM YOXON HeOBXiAHO BUNPaTH. LA LibOro BIKOHalTe
KPOKM, OMMCaHi B HACTYMHOMY PO3Aini «3HiMaHHA YOX/a aBTOKPICTa». Mepes npaHHAM
3HIMITb 3 YOXIB YCi KOMMOHEHTM 3 MiHM, FIKi MOXMMBO 3HATA. Taki KOMMOHEHTV NpaTy He
Tpeba. Yoxon MoxHa Npath Npu Temnepatypi He BiLle 30 °C, B AeniKaTHOMY peximi
npaHHA. Y pasi npaHHA 3 GiNbLU BICOKOIO TEMNEpaTypOlo MOXIIMBE 3HEGAPBNIEHHA.
[MpaTin YOXON HEOBXIAHO OKPEMO Bifl IHLLIVX Peveii. He NpocylLyiTe HYOXoN B MaLLMHLI!
He npocywwyiite 4oxon nig NPAMUM COHAYHIM MPOMIHHAM! MNaCTVKOBI KOMNOHEHTU
MOPHa MUTV TEMNIOI0 BOZIOIO 3 MAKIM MIAIOUIM 33CO6OM.

MONEPEAMEHHA! Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE XiMiuHi 3aCO6M A UnLLeHHA abo
BUbiNOBaHHA!

NONEPEAXKEHHA! Crictemy pemeHis 3HiMaTi 3a60poHeHo! Hikonu He 3HiMarte
OKPEeMi KOMMOHEHTI CUCTEMU PEMEHIB!

YBATA! PexomeHzyeTocA npuataTi JoAaTKOBMI YOXON ANA aBTOKPICNa, o6 MaTn
3MOTY KOPVICTYBATUCA aBTOKPIC/IOM, MOKA NEPLLMIA HOXON NPOXOANTS NPaHHA Ta
MPOCYLYBaHHA.



BAKIM

Cocuk koltugunuzun koruma etkisini en Ust diizeye ¢ikarmak igin, asagidakilere
mutlaka dikkat etmeniz gereklidir:

® Cocuk koltugunun tim 6nemli parcalar hasar bakimindan dizenli olarak
kontrol edilmelidir. Mekanik bilesenlerin diizglin calismasi gerekir.

® Araba koltugu, arac kapisi veya koltuk rayi gibi sert parcalar arasina
sikistirlmamalidir, bu hasara neden olabilir.

TEMIZLIK

Kilif, fonksiyonun ayrilmaz bir parcasi oldugundan, yalnizca orijinal koltuk kilifinin
kullaniimasina dikkat edilmelidir. Yedek kiliflar uzman magdazalardan temin
edilebilir.

Kilifrilk kullanimdan énce yikayin. Bunun igin bir sonraki “Koltuk kilifinin
cikanimasi” bolumunde tarif edilen sekilde ilerleyin. Yikamadan énce kilifta

ve kilifin icinde bulunan tim cikartilabilir képtk parcalarini ¢ikartin. Bunlar
kilifla birlikte yikanmamalidir. Kilif, hassas yikama ayarinda maksimum 30°C'de
yikanabilir. Daha yUksek sicakliklar renk bozulmasina neden olabilir. Kilifi diger
camasirlardan ayri yikayin ve asla makinede kurutmayin!

Kilift dogrudan giinesin altinda kurutmayin!

Plastik parcalar hafif bir deterjan ve ilik suyla yikanabilir.

UYARI! Asla kimyasal temizlik maddeleri veya camasir suyu kullanmayin!

UYARI! Kemer sistemi sokllemez! Kemer sisteminin parcalarini asla
cikarmayin!

UYARI! Orijinal kilif yikanip kurutulurken koltugu kullanmaya devam edebilme-
niz icin cocuk koltugunaek bir kilif almaniz dnerilir.

MIQLATALN
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3HIMAHHA YOXTA ABTOKPICTTA

Yoxon aBTOKpiCNa CKNaaeTbcA 3 5 KOMMOHEHTIB:
1 ronosHMiA Yoxon,

1 Yoxon nifroniBHMKa,

2 nnevoBi HaknaaKkm

1 HaKnajika NPAKI PeMeHs

3HimaHHA

[1nA 3HIMaHHA BUKOHaliTe HacTynHe:

® OcnabTe pemeHi Ha BepxHiit HanpAMHIl pemens (38) | 3HiMITL Hoxon nigronisHMKa.

* Bigkpuirte kHonkw (39) No3agy NOAYLIKM CMHKW CUAIHHA | 3HIMITb TONIOBHMI YOXO.
IR UbOro MOTATHITH €1aCTIUHY CTPIUKY 3 HanpsAMHUX (40).

* AKLO BCTaHOBNEH, 3HIMITb ABI Nnevosi Haknaaky (30) 3 MeTanesmx radkis.

® AKLLO BCTaHOB/EHa, 3HIMITb HaknaaKy npaxki (26).

MONEPEAXKEHHA! Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE aBTOKPICIO 6e3 Yoxia.
YBATA! BukopucTosyiite nvite opuriHanbHi yoxnn RECARO Salia 125 Kid.

Bc yoxna icna

[1nA BCTAHOBNEHHA HOX/Ta BUKOHaIATE OMMCaH] BULLE KDOKY Y 3BOPOTHOMY MOPA/KY.
[Mpu LbOMY He NepekpyuyiiTe Ta He MiHAVTE MICLAMY NNeYOBi peMeHi.



KOLTUK KILIFININ CIKARILMASI

Kilif 5 pargadan olusur:
1 ana kilif,

1 koltuk bashgr kilifi,

2 omuz destegi

1 kemer tokas| destegi

Cikarma

Cikarma islemi icin lutfen asagidaki adimlari izleyin:

Ust kemer kilavuzundaki (38) kayislan gevsetin ve koltuk basligi kapagini
cikarin

Sirthk minderinin arkasindaki butonlari (39) acin ve elastik bandi gostergeler
den (40) cepecevre cekerek ana kapagi cikarin.

Varsa, iki omuz destegini (30) metal kancalardan cikarin

Varsa, toka destegini (26) cikarin.

UYARI! Cocuk koltugu asla kilifsiz kullanimamalidir.

UYARI! Sadece RECARO AVAN orijinal kiliflari kullaniimalidir.

Kiliflanin takilmasi

Kilifi tekrar takmak icin yukaridaki adimlari tersi yonde uygulayin. Bu sirada
omuz kemerleri cevrilmemeli veya degistiriimemelidir.
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Configuration 1
61-105 cm

él Configuration 2
A 76-105 cm

Configuration 3
A 100-125 cm

SATATTbHI 3AYBAMEHHA

® KOPCTKi KOMMOHEHTM aBTOKPIC/A, A TAKOX Ti, LLIO BUTOTOBNEHI 3 NNACTUKY, MAIOTh
PO3MiLLYyBaTNCA aBO KPIMMTUCA TaKMM YWHOM, LLIOD BOHI HE 3aTUCKANNCA Mia Yac
nepemilleHHs CyAiHb abo BiKPVBAHHA/3aKPVBAHHA fBepeit aBToMOBINA Mif Yac
LLIOHHOTO BIKOPNCTaHHA

Lle aBTOKPICNIO MOXe BUKOPVCTOBYBATVICA AN1A 3pOCTY AUTUHY BiA 61 10 125 am.
BYKOPVICTaHHA IHTErpoBaHol 5-TOYKOBOT cUCTeMI pemeHis KodirypaLlii 1 1a 2
JIONYCKAETHCA [N1A AiTel 8aroio A0 18 K.

JIna fitelt 3pocTom 10 76 CM Ta BiKOM A0 15 MICALYB BUKOPUCTaHHA B NONOXEHHI
0bnmruYAm Hazag € 060B'AZKOBMM!

B1KOPMCTaHHA NPAXKA PEMEHA MOACHIOETLCA B KOKHOMY 3 PO3AiNIB «[TprCTibaHHs
[MTUHWY. IHGOPMaLiA NPO PerynioBaHHA Nif PO3MIpK Tina HaBeAeHa y po3aini
«PerynioBaHHA nigronisHnKar.

B KomdirypaLlii 1 Ta 2 onopHa HixKa nosrHHa 3aBX/I1 MaTyi 6e3nocepe/iHiil KOoHTaKT
3 nignoroio.

PemeHi, AKUMM AUTVHA NPUCTIBAETLCA B aBTOKPICHI, TPeba BigperyiosaTyi BiANoBiaHo
10 PO3MIPY Tina AUTVHN. PeMeHi He MOBYHHI ByTin nepekpyyeHiMm. Peveri Ans
CTErOH MatOTb MPOXOATI AKOMOTa HIAXYE, OB HaaiHO GikCyBaTV Ta3.

AIKLLO aBTOKPICNO 3HAaXOAMOCA B aBTOMOBIN Mif Yac asapii, aBTOKPICIO HEOOXIAHO
3aMiHNT. Y pa3i aBapil aBTOKPIC/IO MOXE OTPUMATIA MOLUKO[PKEHHA 6e3 KOAHMX
BIAVMYX O3HaK.

IHCTPYKLUIT 3 oumLieHHaA AnB. y po3aini «[1ornaz Ta OumLeHHs».

ABTOKDIC/IO HE Ma€ KOMBIHyBaTVCA 260 BIKOPVICTOBYBATVCA 3 IHILMMU CYCTEMAMI.
[1038in Ha BKOPUCTaHHA aHyMIOETHCA OApPa3y MICNA BHECEHHA Byab-AKIX 3MiH. B LinAx
3a0€3MeuyeHHs HaNeXHOO 3aXVCTY BALLIOT AVTVHI HEOOXIAHO BUKOPVCTOBYBATM Lie
ABTOKPICNO YITKO Y BIAMOBIAHOCTI 10 IHCTPYKLLiiA B LIBOMY NOCIOHNKY.

Hikonu He 3anuwaiite AUTHY 63 HarnsAdy B aBTOKPICA.

Mepesgipre, o 6arax Ta iHLi NPEAMETY, AKi MOXYTb TPaBMYBAT/ Nacaxmpia y
BUNaZKy aBapii, 36epiraloTbCa 6e3neUHIM YMHOM.

He BriKopucTOBY/iTe aBTOKPIC/O 6e3 uoxna. Hikonu He 3amiHioiTe HOXon Ha Takuil, Wo
He PEKOMEH0BAHII BUPOGHIIKOM. HOXON € BaX/IMBOIO YaCTVHOIO CUCTEMI 3aXHCTY.
3a HafIBHOCTI CYMHIBIB LLIOIO MICLA BCTaHOBMEHHA aBTOKPICNA B aBTOMOGN
3BEPHITHCA 40 MOCIBHMKa KOPUCTYBaYa BALLOrO aBTOMOBINA.
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GENEL UYARILAR

* Cocuk koltugunun sert parcalari ve plastik parcalari, aracin normal kullanim
kosullari altinda cocuk koltugunun altinda veya arac kapisina sikismayacak
sekilde yerlestirimeli veya sabitlenmelidir.

Bu oto koltugu 61-125 cm arasi bir cocuk icin kullanilabilir. Konfigtirasyon

1 ve 2'nin entegre 5 noktall emniyet kemeri sisteminin kullanimina maksi-
mum cocuk agirhgi olarak 18 kg'a kadar izin verilir.

* Boyu 76 cm'den kisa ve 15 ayliktan kicuk bir cocukta yliz(i arkaya donutk
kullanim zorunludur!

Kemer tokasinin kullanimi “Cocugun baglanmasi” bélimlerinin her birinde
aciklanmistir. Viicut élclsline gore ayarlamaya iliskin bilgiler “Bas desteginin
ayarlanmasi” béliminde bulunabilir.

Destek ayagi, Konfiglirasyon 1 ve 2'de arac zemini ile temas halinde
olmalidir.

Cocugu koltuga baglayan kemerler cocugun viicut 6lgllerine gore
ayarlanmali ve bukilmemelidir. Kucak kemerleri, pelvisin sikica sabitlenmesi
icin mUmkun oldugu kadar alcalmalidir.

Bir kazaya karismissa araba koltugu degistirilmelidir. Bir kaza, Griine gorinur
iz birakmadan da zarar verebilir.

Temizlik talimatlari icin Iiitfen “Bakim ve Temizlik” bélimiine bakin.

Oto koltugu baska sistemlerle birlestiriimemeli veya kullanilmamalidir. Onay,
herhangi bir sey degistirildigi anda sona erer.

Cocugunuzun uygun sekilde korunmasi icin, cocuk koltugunu bu kilavuzda
aciklanan sekilde kullanmak énemlidir.

* Cocugunuzu kesinlikle cocuk koltugunda yalniz birakmayin.

® Kaza durumunda yolcularin yaralanmasina neden olabilecek valizlerin ve
diger esyalarin givenli bir sekilde yerlestiriimesine dikkat edin.

Cocuk koltugunu koltuk kilifi olmadan kullanmayin.

Guvenlik konseptinin énemli bir parcasi olmasindan dolayi, kilifi asla Uretici
tarafindan énerilmeyen bir kilifla degistirmeyin.

Aractaki koltuk pozisyonundan emin degilseniz, aracinizin kullanim
kilavuzuna bakin.
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® [laHe aBTOKPICIIO € NepejoBoio CUCTEMOIO Ge3nexn A aitedt «i-Sizex. BoHo
cepTVGIKoBaHO 3a CTaHaapToM N2 129 AnA BUKOPUCTaHHS B aBTOMODBINAX Ha
CURIHHAX, «CYMICHIX 3 CUCTEMaMN I-5ize», AK 3a3HaUeHO BIPOBHUKOM TPaHCMOPTHOO
3aco6y B IHCTPYKLIT Ha aBTOMOGINb. AKLLO Y BaC BUHMKM Gyab-AK CymHiBY,
NPOKOHCYBTYIATECH 3 BIPOGHMKOM CucTem be3neki abo 3 npogasLiem. Lie
YIOCKOHareHa yTpuMysasibHa CrCTeMa fN1A fiTelk, Aka BIHOCUTLCA [0 KaTeropil
CUCTeMM Ha BUPICT I-Size. BOHO CepTndikoBaHO 3a CTaHaapTom Ne 129 ana
BVKOPVMCTaHHA B aBTOMOBINAX Ha CUAIHHAX, «CyMICHVIX 3 CCTEMaMI i-Size, AK
3a3HaueHO BPOBHVKOM TPaHCMOPTHOTO 3aco6y B IHCTPYKLI Ha aBTOMOGINb. AKLIO Y
BaC BIHYKIN By/ib-AKi CyMHIBI, DOKOHCY/BTYATECH 3 BUPOBHUKOM CCTEM Ge3neki
a6o 3 npopasLem.

3AXOOM MICNA ABAPIT



* Bu gelismis bir “i-Size” Cocuk Sabitleme Sistemidir. Ara¢ kullanim
kilavuzunda arag Ureticisi tarafindan belirtildigi sekilde, araglarda “i-Size uy-
umlu” koltuklarda kullanimi 129 no'lu Yonetmelik kapsaminda onaylanmistir.
Slphe durumunda, cocuk sabitieme donaniminin Greticisi veya arac
Ureticisine danisin. Bu, bir i-Size yUkseltici koltuk Gelismis Cocuk Sabitleme
Sistemidir. Arag Ureticileri tarafindan ara¢ kullanim kilavuzunda belirtildigi
sekilde, ana olarak ,,i-Size oturma pozisyonlarinda® kullanimi, 129 no’lu BM
Yonetmeligi kapsaminda onaylanmistir. Stiphe durumunda, Gelismis Cocuk
Sabitleme Sistemi Ureticisine veya bayiye bagvurunuz.

KAZA SONRASIYAPILMAS| GEREKENLER

UYARI! Bir kazaya karismissa araba koltugu degistirimelidir. Bir kaza, trline
gorindr iz birakmadan da zarar verebilir. Stpheniz varsa, litten RECARO
musteri hizmetleri ile iletisime gegin.
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CTPOK CITY>KbM ABTOKPICTIA

ABTOKPIC/IO PO3paxoBaHe Ha CTPOK Ciy6u 67136k 7 pokis. LLI0G aBTokpicio
8iANPALIIOBANO BECH Liei CTPOK, AOTPUMYITECH HACTYMHIX PEKOMEHAaLIiN:

3a MOKNMBOCTI 3aXMLLiaNTe aBTOKPICNO Bifl IHTEHCMBHOTO COHAYHOTO CBITNG, Lob
YHUKHYTV NOBINbHOI AlerpaqalLliil NNacTkoBux AeTaneii nig Aieio ynstpadioneTy. ina
TaKOrO 3aXVCTy MOXHA BUKOPWCTOBYBATY, HaMPUKNAL, CBITAY TKAHYHY.

FKLLIO BIN HE KOPUCTYETECA aBTOKPICTIOM NPOTATOM TPVBAIONO Yacy, 3HIMAlTe 1010 3
aBTOMOGINA | 36epiraiiTe B NPOXOIOAHOMY, CyXOMy Ta 3aTiHEHOMY MICL.

PerynapHo nepesipAiiTe NNacTVKOBI Ta MeTanesi KOMMOHEHT aBTOKPICNa Ha
HaABHICTb MOLLKOZKEHD Ta 3MiH GOPMM Ta KONboPy. Y pasi BIABNEHHA ByAb-AKMX
3MiH HeraiHo 38epHITLCA 10 Cy6M NiATPUMKK KnieHTiB RECARO.

3MiHM TKaHWHY, B OCOBNMBOCTI 3HEGAPBEHHA, € HOPMANBHUMM | KOAHVIM YMHOM He
NOripLLYIOTS i XapaKTePHCTUK.

.

YTUTIBALIA

MicnsA 3aBeplueHHA CTPOKY CAy61 MPOCKMO BaC yTVNI3yBaTV NakyBarbHi MaTepiani Ta
ABTOKPIC/IO EKOMOMYHMM UMHOM.

B Ljinomy aBTOKpICNa He € NoGyTOBUMM BIAXOMaMV | MAIOTb YTUNI3yBATUCA B LIEHTPaX
nepepobKi abo crewiansHIX MICLIAX AnA 360Py NoAIGHMX BiAXoAais.

LLlo6 oTprmaTi NoBHY iHGOPMALIO LOAO BapIaHTIB Ta HOPMATVBIB CTOCOBHO yTUAi3aLyil
3BEPHITLCA A0 BALLO MICLIEBOT afMIHICTPaLlii. TAKOK BPaXOBY#Te HOPMATVIBH WOAO
yTnizauil'y Batwii KpaiHi.

MONEPEAMEHHA! 36epiralite nakysanbHi Matepianit y HefoCTynHIX AnA AiTelt
MICLIX, TOMY LL|O BOHM CTaHOBNATb PU3NK acdik




URUN KULLANIM OMRU

Bu araba koltugu yaklasik 7 yillik bir hizmet 0mri icin tasarlanmistir. Bunu
saglamak icin IGtfen asagidaki noktalara dikkat edin:

Mimkinse, 6rnegin acik renkli bir bez kullanarak, plastik parcalarin yavas UV
bozulmasini énlemek icin araba koltugunu yogun glines 1sigindan koruyun.
Oto koltugunu uzun sire kullanmayacaksaniz aractan cikarip serin, kuru ve
golge bir yerde muhafaza etmelisiniz.

Araba koltugunun plastik ve metal kisimlarinda hasar, sekil ve renk
degisiklikleri olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin. Herhangi bir
degisiklik fark ederseniz, lutfen hemen RECARO Musteri Hizmetleri ile
iletisime gegin

Kumastaki degisiklikler, 6zellikle solma normaldir ve herhangi bir bozulma
gostergesi degildir.

ATIKYONETIMI

Kullanim 6mrii sonunda ambalaj malzemelerini ve oto koltugunu cevreye
duyarli bir sekilde imha etmenizi rica ederiz.

Genel anlamda araba koltuklari ev atigi degildir, ancak 6zel atik toplama
kampanyalari sirasinda veya bir geri donisim merkezinde atlmalidir.
Bolgenizdeki kesin imha secenekleri ve diizenlemeleri icin ikamet ettiginiz
yerin yonetimine basvurmanizi rica ediyoruz. Ayrica Ulkenizdeki farkli imha
duzenlemeleri olabilecegini de gz énlinde bulundurun.

UYARI! Bogulma tehlikesinden dolay: plastik ambalaj malzemelerini
cocuklarin erisemeyecegi yerlerde saklayin!
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YMOBWI TAPAHTIT

HacTynHi rapaHTiiiHi yMOBI 3aCTOCOBHI BIKNIOYHO B Tilt KpaiHi, e Lie aBToKpIcno byno 8
nepLuMit pa3s NPOAaHe NPOAABLIEM KIIEHTOBI.

. [apaHTif PO3NOBCIOMKYETLCA Ha BCI BUPOOHMUI AedeKTV Ta AedeKTn MaTepianis, Taki
LLIO ICHYBA/IN Ta BUHWKIW, Ha AaTy NpriaGarHA abo BIHMKaHHA NPOTArOM BOX (2)
PPOKiB 3 AaTV NOKYNKW Y NPOAaBLA, AKUIA B NepLUMIA pa3 NPoJas aBTOKPIC/IO KNIEHTOBI
(raparTia BUPOGHIIKa). MNepesipTe aBTOKPICO Ha KOMMNEKTHICTb Ta HaABHICTL
nedekTis BUPOGHMLTBA abo AedeKTiB MaTepiania ofpasy B AaTy MOKynKM1 abo ofpasy
nicns OTPUMaHH. 3aBx/1 36epiraiite AOKYMEHT NIATBEPRKEHHA MOKYMKY i3 1aTOI0.
Y pas3i BUABNEHHA NeGEeKTIB OAPa3y MPUNNHITL BUKOPUCTaHHA aBTOKpICra. [inA
BWKOHaHHA rapaHTilHyix 30608'A3aHb BiAHECTs ab0 HaaiLLNITh aBTOKPICIO
OpuriHanbHOMy NPOAaBLIIO, AKII NPOZAB BaM Lie aBTOKPICNO, B YCTOMY Ta
KOMMNIEKTHOMY CTaHi, | HafaiiTe opuriHan NigTBepKeHHA MOKyNKM (IHBoic abo yek).
He nepepasalite Ta He Hajicunarite aBTOKPIC/IO Ge3nocepeaHbo BUPOBHMKY.

LI rapaHTis He PO3MOBCIOAXYETHCA Ha GyaAb-AK MOLWKOKEHHS, BAKIMKaH
HeNPaBbHIM BIKOPVCTaHHAM, BIMBOM GaKTOPIB OTOUYIOHOTrO CepefoBNLa
(BOga, BOrOHb, aBapii TOLLO), HOPMabHYIM 3HOLLEHHAM 360 HEBUKOHaHHAM
IHCTPYKLIi, HaBeaEHIX B LibOMY NMOCIBHIKY KOPICTyBava. [apaHTia aHyMioeToCA y pasi
mozudikaLlii a60 06CYroByBaHHS, BUKOHaHIIX HEABTOPU30BaHIIMM OCOGamK, abo 3
BIKOPVCTaHHAM HEOPIHAbHIIX KOMMOHEHTIB Ta akcecyapis.

LiA rapaHTisi He Nopyye 3aKOHHIX NPaB CMIOXKMBaUYiB, BKMIOUAIOUM LIBINbHO-NPaBOBI
M030BM Ta BUMOTY CTOCOBHO MOPYLIEHHS YMOB KOHTAKTY, AiKi MOKyMeLlb MOXe MaT/ B
afpecy npopasLiA ao BUPOGHIKa aBTOKpICAa.

Bci HaLwi TKaHVHY MatOTb BCOKI CTaHAapTV LOAO CTIMKOCTI Konbopis. [Mpote
ynbTpadioneTose BUNPOMIHEHHA MOXe NPU3BOANTU A0 3HebapaneHHa. Lie He €
O3HAKOIO HI3bKOT AKOCTI MaTepiany. Lie CTaHaapTHE 3HOLWEHHS, Ha AKe rapaHTinHi
3060B'A3aHHA HE PO3MOBCIOKYIOTHCA.
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GARANTI KOSULLARI

Asagidaki garanti kosullariyalnizca bu Grintn perakende satis noktasi
araciligiyla tiketiciye ilk satildigi Ulke icin gegerlidir.

Garanti, satin alma sirasinda var olan veya bu Uriinin tliketiciye perakende
satisindan sonraki ilk iki (2) yil icinde ortaya cikan tim imalat ve malzeme
hatalarini kapsar ((iretici garantisi). Uriinii satin aldiktan sonra veya uzaktan
verilen siparis Uzerine teslim alinmasindan hemen sonra, eksiksizlik, imalat
ve malzeme hatalar bakimindan kontrol edin.

Hasar varsa, Uriin artik kullanilamaz. Bu garanti kapsamindaki tazmin

haklarini elde etmek icin, Grinln ilk saticisina eksiksiz ve temiz durumda

iade edilmesi ve orijinal satin alma kanrtinin (Fis veya fatura) ibraz edilmesi
gereklidir. Uriinii dogrudan Ureticiye getirmeyiniz veya gondermeyiniz!

. Garanti, kotliye kullanma, dis etkenler (su, yangin, kazalar vb.), normal

yipranma veya bu kilavuzdaki talimatlara aykir davranma ve kullanma nede-

niyle meydana gelen hasarlar kapsamaz. Garanti, onarim ve degisikliklerin
sadece yetkili kilinan kisiler tarafindan yapilmasi ve bu esnada orijinal yapi ve
aksesuar parcalarinin kullaniimasi sartiyla gecerlidir.

Bu garanti ne mevcut tiiketici haklarini ne de triiniin sézlesmeye

aykiriligindan dolayi saticiya karsi mevcut haklari etkilemez.

. Koltuklarimizda kullandigimiz tim kumaslar yiiksek renk dayanikliigina
sahiptir. Buna ragmen UV isinlarina maruz kalan kumaslar solar. Bu durum
malzeme hatasindan kaynaklanan bir kusur degil normal bir asinmadir ve
garanti kapsamina dahil degildir.
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RECARO
Salia 125 Kid
UN R129/03, i-Size

£ 61-125cm

il 3am-7v

@ i-Size
®©

Configuration 3
A 100-125 cm

Configuration 2
A 76-105cm

&[] Configuration 1
g'\éﬂ 61-105 cm

ID - BAHASA INDONESIA
GAMBARAN UMUM PRODUK

Terima kasih telah memilih jok anak dari RECARO.

Dengan pengalaman yang unik lebih dari 100 tahun, RECARO telah merevolusi
jok mobil, pesawat terbang, balapan, dan game. Pengetahuan yang tak tertan-
dingi ini juga berperan dalam pengembangan setiap sistem keselamatan anak
oleh kami. Tujuan kami yaitu menyediakan produk yang menetapkan standar
baru dari segi desain, fungsionalitas, kenyamanan, dan keamanan bagi Anda.
Dalam pengembangan jok mobil ini penekanannya yaitu pada keamanan, ke-
nyamanan, dan kemudahan penggunaan. Produk ini diproduksi dengan kontrol
kualitas yang teliti dan memenuhi persyaratan keamanan yang paling ketat.

Semoga perjalanan Anda senantiasa menyenangkan dan aman.
Tim Anak RECARO Anda.

PERINGATAN! Agar anak Anda terlindungi dengan baik, sangat penting
kiranya menggunakan jok mobil seperti yang dijelaskan dalam petunjuk ini.

CATATAN! Selalu simpan manual ini di tempat yang telah ditentukan di jok
mobil.



SL - SLOVESCINA
PREGLED IZDELKAV

Hvala, ker ste izbrali otroski sedez podjetja RECARO.

Z vet kot 100 leti edinstvenih izkuenj je RECARO revolucioniral sedeze v
avtomobilih, letalih, dirkalnih in igralnih. To neprimerljivo znanje vkljucuje tudi
razvoj vsakega od nasih sistemov za varnost otrok. Na$ cilj je, da vam ponudi-
mo izdelke, ki postavljajo nove standarde glede oblikovanja, funkcionalnosti,
udobja in varnosti. Pri razvoju tega avtosedeza je bil poudarek na varnosti,
udobju in enostavnosti uporabe. Izdelek je izdelan pod skrbnim nadzorom
kakovosti in izpolnjuje najstrozje varnostne zahteve.

Ves ¢as vam zelimo obilo zabave in varne voznje.
Vasa otroska ekipa RECARO.

OPOZORILO! Da bi bil vas otrok pravilno zas¢iten, je nujno potrebno, da
uporabite avtosedez na nacin, kot je opisano v teh navodilih.

OPOMBA! Ta priro¢nik imejte vedno pri roki v za to namenjenem predelu
avtosedeza.

MS - MELAYU GAMBARAN
KESELURUHAN PRODUK

Terima kasih kerana memilih kerusi keselamatan kanak-kanak daripada
RECARO.

Dengan pengalaman unik selama lebih 100 tahun, RECARO telah merevolu-
sikan tempat duduk di dalam kereta, pesawat, perlumbaan dan permainan.
Pengetahuan tanpa tandingan ini juga menyumbang kepada pembangunan
setiap sistem keselamatan anak-anak kita. Matlamat kami adalah untuk mem-
beri anda produk yang menetapkan standard baharu dari segi reka bentuk,
kefungsian, keselesaan dan keselamatan. Semasa pembangunan kerusi
kereta penekanan diberikan pada keselamatan, keselesaan dan kemudahan
penggunaan. Produk ini dikeluarkan mengikut kawalan kualiti yang teliti dan
memenuhi keperluan keselamatan yang sangat ketat.

Kami berharap anda berasa seronok dan selamat semasa perjalanan pada
sepanjang masa.
Pasukan Kanak-Kanak RECARO Anda

AMARAN! Anda perlu menggunakan kerusi kereta seperti yang
diterangkan dalam arahan ini untuk memastikan anak anda dilindungi

dengan betul.

NOTA! Sentiasa simpan manual ini di ruang yang ditetapkan dalam kerusi
kereta.
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Ingenious Parenthood.

ID - BAHASA INDONESIA
INDEKS

Panduan Singkat

3 Konfigurasi 1: Penggunaan menghadap ke belakang (61-105 cm)
4 Konfigurasi 2: Penggunaan menghadap ke depan (76-105 cm)

5 Konfigurasi 3 : Penggunaan menghadap ke depan (100-125 cm)

50 Gambaran Umum

Produk Fitur
54 Menyetel sandaran kepala
54 Penyetelan kerebahan

F dalam K
56  Keselamatan di dalam kendaraan
60  Keselamatan untuk anak

d

Konfigurasi 1 & 2 penggunaan untuk anak dengan tinggi badan 61-105 cm
62 Pemasangan jok mobil

66 Memasang tali pengaman pada anak

70  Daftar periksa: mengamankan posisi duduk anak dengan benar

72 Konversi ke konfigurasi 3 (100 — 125 cm)

Konfigurasi 3: penggunaan untuk anak dengan tinggi badan 100-125 cm
76 Memasang tali pengaman pada anak
80  Daftar periksa: mengamankan posisi duduk anak dengan benar

82 Perawatan

82 Pembersihan

84 Pelepasan sarung jok mobil

86 Catatan umum

88 Tindakan setelah terjadi kecelakaan
90 Umur pakai produk

90 Pembuangan

92 Syarat jaminan



SL - SLOVESCINA
KAZALO

Hitri vodié

3 Konfiguracija 1: nazaj obrnjena uporaba (61-105 cm)

4 Konfiguracija 2: naprej obrnjena uporaba (76-105 cm)
5 Konfiguracija 3: naprej obrnjena uporaba (100-125 cm)

50 Pregled izdelka

Lastnosti
55 Nastavitev naslona za glavo
55  Nastavitev naklona

Uporaba v vozilu
57  Varnost v vozilu
61 Varnost za otroka

Konfiguraciji 1 in 2 uporaba za otroke od 61 do 105 cm
63  Namestitev avtosedeza

67 Pripenjanje otroka

7 Kontrolni seznam: pravilno pritrjevanje otroka

73 Pretvorba v konfiguracijo 3 (100-125 c¢cm)

Konfiguracija 3: uporaba za otroke 100-125 cm
77 Pripenjanje otroka
81 Kontrolni seznam: pravilno pritrjevanje otroka

83 Nega

83 Ciscenje

85 Odstranitev prevleke avtosedeza
87 Splosne opombe

89 Ukrepi po nesreci

91 Zivljenjska doba izdelka

91 Odstranjevanje

93 Garancijski pogoji

MS - MELAYU GAMBARAN
INDEKS

Panduan Cepat

3 Konfigurasi 1: Penggunaan menghadap ke belakang (61-105 cm)
4 Konfigurasi 2: Penggunaan menghadap ke depan (76-105 cm)

5 Konfigurasi 3 : Penggunaan menghadap ke depan (100-125 cm)

50 Gambaran Keseluruhan Produk

Ciri-Ciri
55 Melaraskan penyandar kepala
55 Pelarasan condong

Gunakan di dalam Kenderaan
57  Kenderaan di dalam kenderaan
61 Kenderaan untuk kanak-kanak

Kenderaan 1 & 2 gunakan untuk kanak-kanak dari 61-105 cm
63 Pemasangan kerusi keselamatan kanak-kanak

67 Memasang pengikat pada kanak-kanak

7 Senarai semak: meletakkan kanak-kanak dengan betul

73  Penukaran kepada konfigurasi 3 (100 — 125 cm)

Konfigurasi kend 3: untuk k k-k k dari 100-125 cm
77 Memasang pengikat pada kanak-kanak
81 Senarai semak: meletakkan kanak-kanak dengan betul

83 Penjagaan

83 Pembersihan

85 Penanggalan pelapik kerusi kereta

87 Notaam

89 Langkah-langkah selepas kemalangan
91 Jangka hayat produk

91 Pelupusan

93 Terma waranti
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FITUR
MENYETEL SANDARAN KEPALA

CATATAN! Hanya sandaran kepala yang diatur pada ketinggian optimal yang
akan memberi perlindungan dan kenyamanan terbaik bagi anak. Ketinggian
dapat disetel dalam 9 posisi untuk tujuan ini.

Sandaran kepala (1) harus disetel sedemikian rupa sehingga jarak antara
bahu anak dan sandaran kepala adalah 3 cm (kira-kira 2 jari).

Longgarkan tali bahu dengan menekan tombol penyetel di penyetel tengah
(2) lalu tarik kedua tali bahu ke arah Anda secara bersamaan.

Operasikan handel penyetel (3) di tepi atas sandaran kepala untuk mengge-
rakkan sandaran kepala ke posisi yang sesuai.

Pastikan sandaran kepala terkunci di posisi yang diinginkan dengan terden-
garnya bunyi klik.

CATATAN! Tali bahu terpasang di sandaran kepala dan tidak perlu disetel
secara terpisah.

FITUR
PENYETELAN KEREBAHAN

RECARO Salia 125 Kid menawarkan 4 posisi rebah yang berbeda untuk
keamanan dan kenyamanan anak saat berada di dalam kendaraan.

Untuk menyetel posisi rebah, tarik handel penyetel (4) di bagian depan jok
mobil. Sekarang kemiringan jok mobil dapat disetel.

Selalu pastikan jok mobil berbunyi klik saat berada di posisinya.

CATATAN! Untuk alasan ortopedi dan keamanan, bayiyang baru lahir dan bayi
yang belum dapat duduk sendiri (berusia di bawah 1 tahun) harus selalu di
posisikan menghadap ke belakang dalam posisi rebah yang paling datar.

PERINGATAN! Untuk alasan keamanan, dilarang keras menyetel posisi
rebah sambil mengemudi!



LASTNOSTI
NASTAVITEV NASLONA ZA GLAVO
OPOMBAL! Le naslon za glavo, nastavlien na optimalno visino, bo otroku

zagotovil najboljo mozno zas¢ito in udobje. V ta namen lahko visino nastavite
v 9 leg.

Naslon za glavo (1) mora biti nastavljen tako, da je razdalja med otrokovimi
rameni in naslonom za glavo 3 cm (priblizno 2 prsta).
Ramenska trakova popustite tako, da pritisnete nastavitveni gumb na

sredinskem regulatorju (2) in hkrati k sebi potegnete oba ramenska trakova.

Z nastavitveno rogico (3) na zgornjem robu naslona za glavo pomaknite
naslon za glavo v ustrezno lego.
Prepri¢ajte, da se naslon za glavo blokira v Zeleni legi s slisnim klikom.

OPOMBA! Ramenska trakova sta pritriena na naslon za glavo in ju ni treba
posebej nastavljati.

LASTNOSTI
NASTAVITEV NAKLONA

RECARO Salia 125 Kid ponuja 4 razli¢ne lege naklona za varen in udoben
prevoz otroka v vozilu.

Za nastavitev lege naklona povlecite nastavitveno rocico (4) na sprednji strani
avtosedeZa. Zdaj je mogoce naklon avtosedeza nastaviti.

Vedno poskrbite, da se avtosede? slisno zaskoci.

OPOMBAL! Zaradi ortopedskih in varnostnih razlogov je treba novorojencke
in dojencke, ki $e ne morejo sedeti sami (mlajsi od 1 leta), vedno prevazati
obrnjene nazaj v najbolj ravni legi naklona.

OPOZORILO! Zaradi varnosti je med voznjo strogo prepovedano nastavljati
lego naklona.

CIRI-CIRI
MELARASKAN PENYANDAR KEPALA
NOTA! Hanya set penyandar kepala pada ketinggian optimum akan memberi

anak anda perlindungan dan keselesaan yang terbaik mungkin. Ketinggiannya
boleh dilaraskan dalam 9 kedudukan untuk tujuan ini.

Penyandar kepala (1) mesti dilaraskan dengan jarak di antara bahu kanak-ka-
nak dan penyandar kepala ialah 3 cm (kira-kira 2 jari).

Longgarkan pengikat bahu dengan menekan butang pelarasan pada pelaras
tengah (2) dan tarik kedua-dua pengikat bahu secara serentak ke arah anda.
Kendalikan pemegang pelarasan (3) di sisi atas penyandar untuk mengge-
rakkan penyandar kepala ke kedudukan yang bersesuaian.

Pastikan bahawa penyandar kepala ditetapkan ke dalam kedudukan yang
diingini dengan bunyi klik yang boleh didengar.

NOTA! Pengikat bahu ditetapkan pada penyandar kepala dan tidak perlu
dilaraskan secara berasingan.

CIRICIRI
PELARASAN CONDONG

RECARO Salia 125 Kid menawarkan 4 kedudukan boleh condong yang
berbeza untuk pengangkutan yang selamat6 dan selesa bagi kanak-kanak di
dalam kenderaan.

Untuk melaraskan kedudukan condong, tarik pemegang pelarasan (4) di
depan kerusi kereta. Sekarang kecondongan kerusi kereta boleh dilaraskan.
Sentiasa pastikan kerusi kereta mengeluarkan bunyi klik yang kedengaran di
tempatnya.

NOTA! Atas sebab ortopedik dan keselamatan, bayi baru lahir dan bayiyang
belum lagi dapat duduk tegak sendiri (di bawah umur 1 tahun) hendaklah
sentiasa diangkut dengan cara menghadap ke belakang dalam kedudukan
condong yang paling mendatar.

AMARAN! Atas sebab keselamatan, anda dilarang keras daripada
melaraskan kedudukan condong tersebut!
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PENGGUNAAN DI DALAM KENDARAAN
KESELAMATAN DI DALAM KENDARAAN

RECARO Salia 125 Kid merupakan sistem perlindungan anak dengan kategori
i-Size.

@
@

=
adda

Pemasangan dapat dilakukan pada semua jok kendaraan i-Size. Jok i-Size
ditandai dengan simbol (5). Selain itu, Anda dapat melihat manual kendaraan

untuk lebih jelasnya

Jika kendaraan Anda tidak memiliki jok i-Size, silakan gunakan daftar
kompatibilitas kendaraan di situs web kami untuk memeriksa jok kendaraan
mana yang dapat dipasangi jok mobil. Untuk melakukannya, pindai kode QR
di sebelah.

Dianjurkan agar memasang jok mobil di jok belakang dan, jika memungkinkan,
di belakang jok penumpang depan. Jika ingin menggunakan jok mobil di jok
penumpang depan, pastikan untuk mengikuti petunjuk di halaman berikutnya.

CATATAN! Jok kendaraan i-Size juga selalu dilengkapi dengan dua titik pe-
nambatan ISOFIX (6). Tanpa titik penambatan ISOFIX ini, jok mobil tidak dapat
dipasang dalam Konfigurasi 1 dan 2.

PERINGATAN! Jok mobil tidak boleh dikombinasikan dengan sistem lain.
Persetujuan akan tidak berlaku lagi segera setelah perubahan dilakukan.

PERINGATAN! Pastikan bahwa bagasi dan benda lain yang dapat melukai
penumpang jika terjadi kecelakaan disimpan dengan aman.

PERINGATAN! Selalu kencangkan jok anak dengan benar di dalam
kendaraan meskipun tidak sedang digunakan. Bilamana terjadi pengereman
darurat atau terjadi benturan kecil, barang yang tidak diamankan dapat
melukai penumpang lain dan diri sendiri.

PERINGATAN! Penggunaan jok mobil tidak diperbolehkan di atas jok
kendaraan yang menghadap ke belakang atau jok yang disusun tegak lurus
terhadap arah perjalanan!
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UPORABAVVOZILU
VARNOST VVOZILU

RECARO Salia 125 Kid je sistem za zadrZevanije otrok, kategorije i-Size.

Namestitev je mozna na vseh sedezih i-Size vozil. SedeZi i-Size so oznaceni s
simbolom (5). Poleg tega si lahko za pomo¢ preberete priro¢nik za vozilo.

Ce vase vozilo nima sede?a i-Size, uporabite seznam zdruZljivosti vozil na nasi
spletni strani, da preverite, na katerem sedezu vozila je lahko names$céen avtose-
dez. Da bi to storili, skenirajte bliznjo QR-kodo.

Priporo¢amo namestitev avtosedeza na zadniji sedez in, ¢e je mogoce, za sovoz-
nikov sprednji sedez. Ce Zelite sedeZ uporabljati na sovoznikovem sprednjem
sedezu, upostevajte navodila na naslednji strani.

OPOMBA! Sedei i-Size vozil so vedno opremljeni tudi z dvema pritrdilnima
tockama ISOFIX (6). Brez teh pritrdilnih tock ISOFIX avtosedeza ni mogote
namestiti v konfiguracijah 1in 2.

OPOZORILO! Avtosedeza ne smete kombinirati z drugimi sistemi.
Odobritev potece takoj po izvedbi sprememb.

OPOZORILO! Poskrbite, da so prtljaga in drugi predmeti, ki bi v primeru
nesrece lahko poskodovali potnike, varno spravljeni.

OPOZORILO! Otroski sedez v vozilo vedno pritrdite pravilno, tudi takrat,
ko ga ne uporabljate. Tudi v primeru zaviranja v sili ali manj$ega trka lahko
nepritrieni deli poskodujejo druge potnike in vas same.

OPOZORILO! Uporaba avtosedeza ni dovoliena na nazaj obrnjenih sedezih
vozil ali na sedezih, ki so names¢eni pravokotno na smer voznje!

GUNAKAN DI DALAM KESELAMATAN
KENDERAAN DI DALAM KENDERAAN

RECARO Salia 125 Kid ialah sistem halangan kanak-kanak bagi kategori i-Size.
Pemasangannya boleh dilakukan pada semua kerusi kenderaan i-Size. Kerusi
i-Size ditandakan dengan simbol (5). Selain itu, anda boleh merujuk manual
kenderaan untuk mendapatkan bantuan.

Jika kenderaan anda tidak mempunyai kerusi i-Size, sila gunakan senarai
keserasian kenderaan di laman web kami untuk menyemak kerusi kenderaan
yang boleh dipasangkan pada kerusi kereta. Untuk melakukan itu, imbas kod
QR di sebelahnya.

Kami mengesyorkan agar memasang kerusi kereta di kerusi belakang dan, jika
boleh, di belakang kerusi penumpang depan. Jika anda mahu menggunakan
kerusi kereta di kerusi penumpang depan, pastikan arahan pada halaman
seterusnya dipatuhi.

NOTA! Kerusi kereta i-Size sentiasa dilengkapi juga dengan dua titik peny-
ambung ISOFIX (6). Tanpa titik penyambungan ISOFIX ini, kerusi kereta tidak
boleh dipasang dalam Konfigurasi 1 dan 2.

AMARAN! Kerusi kereta tidak boleh digabungkan dengan sistem lain.
Kelulusannya tamat tempoh sebaik sahaja perubahan dibuat.

AMARAN! Pastikan bahawa bagasi dan objek lain yang boleh
mencederakan penumpang sekiranya berlaku kemalangan disimpan
dengan selamat.

AMARAN! Sentiasa sambungkan kerusi keselamatan kanak-kanak
dengan kukuh di dalam kenderaan meskipun semasa tidak digunakan.
Meskipun jika berlaku kejadian pembrekan kecemasan atau impak yang
ringan, bahagian yang tidak dipasang dengan betul boleh mencederakan
penumpang lain dan diri anda sendiri.

AMARAN! Penggunaan kerusi kereta adalah tidak dibenarkan pada kerusi
kenderaan yang menghadap ke belakang atau pada kerusiyang diaturkan
secara serenjang kepada arah perjalanan!
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Beberapa jok mobil yang terbuat dari bahan sensitif (misalnya velour, kulit)
dapat menunjukkan tanda-tanda keausan atau perubahan warna akibat
penggunaan jok mobil. Untuk mencegah terjadinya hal tersebut, Anda dapat
menggunakan, misalnya, Pelindung Jok Mobil RECARO, yang dijual secara
terpisah.

Dalam beberapa pengecualian, jok mobil juga dapat digunakan di depan di
atas jok penumpang depan. Mohon perhatikan poin-poin berikut ini:

* Nonaktifkan kantong udara penumpang depan! Jika ini tidak memungkin-
kan di kendaraan Anda, jangan digunakan di jok penumpang depan.

* Periksa apakah jok penumpang depan dilengkapi dengan titik penambatan
ISOFIX (6). Tanpa ISOFIX, penggunaan dalam konfigurasi 1 dan 2 tidak
dapat dilakukan.

* Sangat penting kiranya mengikuti anjuran dari produsen kendaraan!

PERINGATAN! Jangan gunakan jok mobil di jok kendaraan yang kantong
udara depannya diaktifkan. Kantong udara harus dinonaktifkan terlebih
dahulu. Dalam sebuah kecelakaan, kantong udara depan yang bervolume
besar dapat mengembang secara eksplosif, yang akan menyebabkan
cedera serius atau bahkan kematian pada anak. Di sisi lain, kantong udara
samping tidak perlu dinonaktifkan.

Untuk melindungi semua penumpang kendaraan, selalu pastikan bahwa:

- sandaran punggung lipat pada jok kendaraan sudah terpasang dan dalam
posisi tegak,

- jika jok mobil dipasang di atas jok penumpang depan, maka jok kendaraan
berada di posisi paling belakang,

- semua benda yang dapat bergerak di dalam kendaraan dikencangkan
posisinya,

- semua orang di dalam kendaraan mengenakan sabuk pengaman.

PERINGATAN! Jangan sekali-kali menempatkan anak di pangkuan Anda
di dalam mobil! Akibat timbulnya gaya yang besar jika terjadi kecelakaan,
Anda tidak mungkin dapat menahan anak Anda. Selain itu, jangan sekali-
kali menggunakan satu sabuk pengaman kendaraan untuk Anda dan anak
secara bersama-sama.



Nekateri avtosedezi iz obutljivih materialov (npr. velur, usnje) lahko kazejo zna-
ke obrabe ali razbarvanja zaradi uporabe avtosedezev. Da bi to preprecili, lahko
uporabite na primer za¢ito za avtosedez RECARO, ki je na voljo posebej

V iziemnih primerih lahko avtosedez uporabljamo tudi spredaj na sovozniko-
vem sedezu. Upostevajte naslednje tocke:

Izkljugite sovoznikovo zraéno blazino! Ce to v vasem vozilu ni mogoce, je
uporaba spredaj na sovoznikovem sedeZu prepovedana.

Preverite, ali je sovoznikov spredniji sedez opremljen s pritrdilnima tockama
ISOFIX (6). Brez sistema ISOFIX uporaba v konfiguracijah 1 in 2 ni mogo¢a
Nujno potrebno je upostevati priporocila proizvajalca vozil!

OPOZORILO! Avtosedeza ne uporabljajte na sedezu vozila, na katerem je
vkljuéena sprednja zratna blazina. To morate najprej izkljuciti. VV nesreci se
lahko velika zra¢na blazina eksplozivno sprozi in povzroci resne poskodbe ali
celo smrt otroka. Po drugi strani stranskih zraénih blazin ni treba izkljuciti.

Za za3¢ito vseh potnikov v vozilu vedno zagotovite, da:

- so zloZljiva naslonjala sedezev vozila vpeta in v pokonéni legi;

je sedez vozila v skrajni zadniji legi, ¢e je avtosedeZ namescen spredaj na
sovoznikovem sedezu;

- 50 vsi premic¢ni predmeti v vozilu pritrjeni;

S0 vse osebe v vozilu pripete z varnostnimi pasovi.

OPOZORILO! V avtu nikoli ne imejte otroka v naro¢ju! Zaradi iziemnih sil,
ki se pojavijo v primeru nesrece, otroka ne morete ve¢ drzati. Prav tako ne
pripnite z varnostnim pasom vozila sebe in otroka skupaj.

Sesetengah kerusi kereta diperbuat daripada bahan yang sensitif (cth. velour,
kulit) boleh menunjukkan tanda-tanda haus atau perubahan warna disebabkan
oleh penggunaan kerusi kereta. Untuk mengelakkan kejadian ini, anda boleh
menggunakan, contohnya, Pelindung Kerusi Kereta RECARO, yang tersedia
secara berasingan.

Dalam kes yang luar biasa, kerusi kereta boleh juga digunakan di depan kerusi
penumpang depan. Harap maklum tentang perkara yang berikut:

Nyahaktifkan beg udara penumpang depan! Jika ini tidak dapat dilakukan
di dalam kenderaan anda, penggunaan kerusi penumpang depan adalah
dilarang.

Pastikan sama ada kerusi penumpang depan dilengkapi dengan titik
penyambung ISOFIX (6). Tanpa ISOFIX, penggunaan dalam konfigurasi 1
dan 2 tidak dapat dilakukan.

Pengesyoran pembuat kenderaan sangat perlu dipatuhi

AMARAN! Jangan gunakan kerusi kereta di kerusi kenderaan yang beg
udara depannya telah diaktifkan. Ini mesti dinyahaktifkan dahulu. Di dalam
kemalangan, beg udara depan berisi padu besar boleh dilepaskan secara
meletup, menyebabkan kecederaan serius atau kematian kepada kanak-
kanak tersebut. Sebaliknya, beg udara sisi, tidak perlu dinyahaktifkan.

Untuk perlindungan semua penumpang kenderaan, sentiasa pastikan

- Penyandar kepala lipat kerusi kenderaan telah dipasang dan berada dalam
kedudukan menegak.

Jika kerusi kereta dipasang di kerusi penumpang depan, kerusi kenderaan
berada dalam kedudukan yang paling belakang

- Semua objek boleh gerak di dalam kenderaan telah dikukuhkan.

- Semua orang di dalam kenderaan memakai tali pinggang keledar.

AMARAN! Jangan sekali-kali meletakkan kanak-kanak di atas riba anda
di dalam kereta! Disebabkan daya hentaman yang sangat kuat sekiranya
berlaku kemalangan, adalah mustahil untuk anda memegang kuat kanak-
kanak tersebut. Selain itu, anda dan kanak-kanak tersebut tidak sekali-kali
boleh memakai tali pinggang keledar yang sama.
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Configuration 1
61-105 cm

Configuration 2
A\ 76-105 cm

Configuration 3
A 100-125 cm

PENGGUNAAN DI DALAM KENDARAAN
KESELAMATAN UNTUK ANAK

Jok mobil ini dapat digunakan melalui 3 konfigurasi untuk tinggi badan anak
61-125 cm.

Jok anak dapat digunakan menghadap ke belakang dan menghadap ke depan.
Untuk anak dengan tinggi badan di bawah 76 cm dan berusia kurang dari 15
bulan, jok mobil wajib digunakan menghadap ke belakang.

Angkat anak dari jok anak sesering mungkin dan hilangkan ketegangan pada
tulang punggungnya. Untuk melakukannya, hentikan sementara perjalanan
mobilyang lama.

PERINGATAN! Jangan sekali-kali membiarkan anak berada di jok anak
tanpa pengawasan!

PERINGATAN! Meskipun Anda meninggalkan anak sendirian di dalam
mobil hanya beberapa menit, sudah ada risiko serangan panas!

PERINGATAN! Bagian plastik di jok anak akan menjadi panas bila terkena
sinar matahari. Anak akan mengalami luka bakar akibat bagian yang panas
tersebut. Lindungi anak dan jok mobil dari sinar matahari yang terik,
misalnya dengan menempatkan kain berwarna terang di atas jok. RECARO
Summer Cover juga dapat dibeli di agen untuk tujuan ini.



UPORABAVVOZILU
VARNOST ZA OTROKA

Ta avtosedez lahko uporabljate v treh konfiguracijah za otroke velikosti od 61
do 125 cm.

Otroski sedez se lahko uporablja obrnjen nazaj in naprej. Pri otrocih, visokih 76
cm in mlajsih od 15 mesecev, je uporaba sedeza, obrnjenega nazaj, obvezna.

Otroka ¢im pogosteje vzemite z otrodkega sedeza in razbremenite hrbtenico.
Da bi to storili, si pri daljsih potovanjih z avtomobilom vzemite ve¢ postankov.

OPOZORILO! Otroka nikoli ne puscajte brez nadzora v otroskem sedezu!

OPOZORILO! Tudi ¢e otroka pustite samega v avtu le nekaj minut, ze
obstaja nevarnost vrocinskega udara!

OPOZORILO! Plasticni deli otrodkega sedeza se na soncu segrejejo. Otrok
se lahko na njih ope¢e. Otroka in avtosede? za¢itite pred mo¢no sonéno
svetlobo, npr. tako da ¢ez sedez polozite svetlo obarvano blago. V ta namen
je pri prodajalcih na voljo tudi poletna previeka RECARO.

PENGGUNAAN DALAM KESELAMATAN
KENDERAAN UNTUK KANAK-KANAK

Kerusi kereta ini boleh digunakan melalui 3 konfigurasi kesemuanya untuk
kanak-kanak bersaiz dari 61-125 cm.

Kerusi keselamatan kanak-kanak boleh digunakan dengan cara menghadap
ke belakang dan menghadap ke depan. Kanak-kanak di bawah ketinggian 76
cm dan kanak-kanak di bawah umur 15 bulan, penggunaan menghadap ke
belakang adalah mandatori.

Keluarkan kanak-kanak tersebut dari kerusi keselamatan kanak-kanak sekerap
mungkin dan legakan tekanan pada tulang belakangnya. Untuk melakukan ini,
hentikan sebentar perjalanan kereta yang panjang.

AMARAN! Jangan sekali-kali biarkan anak anda tanpa pengawasan di
kerusi keselamatan kanak-kanak!

AMARAN! Meskipun anda membiarkan anak anda bersendirian di dalam
kereta selama beberapa minit sahaja, sudah ada risiko selaran haba!

AMARAN! Bahagian plastik kerusi keselamatan kanak-kanak menjadi panas
apabila berada di bawah sinaran matahari. Kanak-kanak boleh mengalami
lecur ketika berada dalam keadaan begini. Lindungi kanak-kanak dan kerusi
kereta daripada sinaran matahari yang terik, cth. dengan meletakkan kain
berwarna lembut di atas kerusi. RECARO Summer Cover juga tersedia
daripada peruncit untuk tujuan ini.
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Configuration 2 PENGGUNAAN DI DALAM KENDARAAN

A 76-105cm KONFIGURASI 1 & 2

PENGGUNAAN UNTUK ANAK DENGAN
TINGGI BADAN 61-105 CM

Untuk anak dengan tinggi badan di bawah 76 cm dan berusia kurang dari 15
bulan, jok mobil wajib digunakan menghadap ke belakang (Konfigurasi 1).

Configuration 1
i 61-105 cm

CATATAN! Data statistik kecelakaan menunjukkan bahwa anak yang dipo-
sisikan menghadap ke belakang di dalam kendaraan merupakan posisi yang
paling aman. Oleh karena itu, dianjurkan agar mempertahankan konfigurasi 1
selama mungkin (hingga 105 cm / < 18 kg).

KONFIGURASI 1 & 2 (61-105 CM)

PEMASANGAN JOK MOBIL

Pilih jok kendaraan yang disetujui seperti yang dijelaskan dalam bab , Kesela-
matan di dalam kendaraan’’

CATATAN! Titik penambatan ISOFIX (6) berupa dua klip logam per jok
kendaraan dan berada di antara sandaran punggung dan permukaan jok. Titik
tersebut ditunjukkan dengan simbol ISOFIX. Untuk informasi selengkapnya,
lihat manual kendaraan.

o Jika titik penambatan ISOFIX (6) kendaraan Anda sulit diakses, Anda dapat
mengaitkan pemandu sisipan ISOFIX (8) yang disediakan ke dalamnya
secara permanen.

CATATAN! Jangan meletakkan benda apa pun di ruang kaki di depan jok
mobil.

o Lipat kaki penopang sepenuhnya (9).
® Tarik keluar slide-out dalam arah horizontal sampai indikator menunjukkan
warna hijau (10).
* Dorong kedua konektor ISOFIX (11) keluar sejauh mungkin. Untuk melaku-
kannya, tekan tombol samping secara bersamaan (12).
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UPORABAVVOZILU
KONFIGURACIJI' 1IN 2
UPORABA ZA OTROKE OD 61 DO 105 CM

Pri otrocih, visokih 76 cm in mlaj$ih od 15 mesecey, je uporaba sedeza,
obrnjenega nazaj (konfiguracija 1), obvezna.

OPOMBA! Statisti¢ni podatki o nesre¢ah kazejo, da je prevoz otroka v vozilu,
obrnjenega nazaj, najvarnejsi. Zato priporo¢amo, da konfiguracijo 1 ohranite
¢im dlje (do 105 cm/< 18 kg).

KONFIGURACIJI1 IN 2 (OD 61 DO 105 CM)

NAMESTITEV AVTOSEDEZA

Izberite odobreni sedez vozila, kot je opisano v poglavju ,Varnost v vozilu®

OPOMBA! Pritrdilni tocki ISOFIX (6) sta dve kovinski sponki na sedez vozila
in nahajata se med naslonjalom in povrsino sedeza. Oznaceni sta s simbolom
ISOFIX. Za ve¢ informacij glejte priro¢nik za vozilo.

o Ce je do pritrdilnih tock ISOFIX (6) vasega vozila otezen dostop, lahko trajno
priklopite prilozena vodila za viozek ISOFIX (8).

OPOMBAL! V prostor za noge pred avtosedezem ne polagajte kakrénihkoli
predmetov.

* Podporno nogo povsem preklopite (9).

® Izvlecite drsnik vodoravno, dokler kontrolna lucka ne posveti zeleno (10).
* Oba konektorja ISOFIX (11) potisnite do konca.

V ta namen hkrati pritisnite stranska gumba (12).

GUNAKAN KONFIGURASI
KENDERAAN 1 & 2

GUNAKAN UNTUK KANAK-KANAK DARI
61-105 CM

Kanak-kanak di bawah ketinggian 76 cm dan kanak-kanak di bawah umur 15
bulan, penggunaan menghadap ke belakang (Konfigurasi 1) adalah mandatori.

NOTA! Statistik kemalangan menunjukkan bahawa kanak-kanak dalam pen-
gangkutan yang menghadap ke belakang adalah paling selamat. Oleh itu kami
mengesyorkan mengekalkan konfigurasi 1 selamayang mungkin (sehingga
105 cm/ < 18 kg).

KONFIGURASI 1 & 2 (61105 CM)
PEMASANGAN KERUSI KESELAMATAN
KANAK-KANAK

Pilih kerusi kenderaan yang diluluskan seperti yang diterangkan dalam bab
"Keselamatan di dalam kenderaan'’

NOTA! Titik penyambung ISOFIX (6) adalah dua klip logam bagi setiap kerusi
kenderaan dan terletak di antara penyandar kepala dan permukaan kerusi. Itu
dikenal pasti melalui simbol ISOFIX. Untuk mendapatkan maklumat lanjut,
rujuk manual kenderaan.

o Jika titik penyambung ISOFIX (6) kenderaan anda sukar dicapai, anda boleh
cangkukkannya secara kekal pandu sisipan ISOFIX (8) ke dalamnya.

NOTA! Jangan letakkan apa-apa objek di depan kerusi kereta.

* Buka lipatan kaki sokongan seluas-luasnya (9).
* Tarik keluar dengan meluncur keluar secara mendatar sehingga penunjuk
menunjukkan warna hijau (10).
* Tolak sejauh yang boleh penyambung ISOFIX (11). Untuk melakukan ini,
tekan secara serentak butang sisi (12)
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konektor ISOFIX (11) harus terdengar terkunci di tempatnya ke titik
penambatan ISOFIX (6).

pastikan jok mobil terpasang dengan benar dengan mencoba menariknya
keluar dari titik penambatan ISOFIX.

Sekarang dorong jok mobil ke arah sandaran punggung jok kendaraan lalu
gerakkan ke kanan dan kiri. Tindakan ini akan memastikan apakah jok mobil
telah tertambat dengan kuat dan bersentuhan dengan jok kendaraan
kedua indikator ISOFIX sekarang menunjukkan warna hijau (13).

Menyiapkan kaki f I

* Tekan tombol penyetel di kaki penopang (14) lalu tarik kaki penopang keluar
secara bersamaan sampai menyentuh lantai kendaraan.

* Sekarang tarik kaki penopang keluar satu takik lagi untuk memastikan kaki
penopang bersentuhan langsung dengan lantai.

* Indikator kaki penopang (15) di bagian bawah sekarang menunjukkan
warna hijau.

PERINGATAN! Kaki penopang harus selalu bersentuhan langsung dengan
lantai. Tidak boleh ada benda atau ruang kosong antara lantai kendaraan dan
kaki penopang. Jika kendaraan Anda memiliki wadah penyimpanan di ruang
kaki, pastikan untuk menanyakannya kepada produsen kendaraan. Jika
merasa ragy, silakan gunakan jok kendaraan lain.

KONFIGURASI 1 & 2 (61105 CM)
PELEPASAN JOK MOBIL

Lakukan urutan terbalik dari langkah-langkah pemasangan:

* Buka penguncian kedua konektor ISOFIX dengan menekan tombol sam-
ping (12) secara bersamaan.

® Tarik konektor ISOFIX keluar dari titik penambatan ISOFIX (16).

* Dorong kembali konektor ISOFIX ke jok mobil.

* Kaki penopang dapat ditarik kembali dengan menekan tombol penyetel (14)
lalu dilipat ke dalam (17).

* Tekan tombol abu-abu (18) di sebelah kiri kaki penopang untuk menarik
kembali slide-out dalam arah horizontal.



Poskrbite, da bo avtosedez pravilno pritrjen, tako da ga poskusate izvleci iz
pritrdilnih tock ISOFIX.

Sedaj potisnite avtosedeZ ob naslonjalo sedeza vozila in ga pomaknite v
desno in levo. Na ta nacin se bo avtosedez ¢vrsto zasidral in bo v stiku s
sedeZem vozila.

Obe kontrolni lugki ISOFIX morata sedaj svetiti zeleno (13).

Namestitev podporne noge

e Pritisnite nastavitveni gumb na podporni nogi (14) in hkrati izvlecite podpor-
no nogo, da se dotakne tal vozila.

® Zdaj izvlecite podporno nogo Se za eno zarezo, da zagotovite neposreden
stik s tlemi

¢ Kontrolna lu¢ka podporne noge (15) na dnu mora zdaj svetiti zeleno.

OPOZORILO! Podporna noga mora biti ves ¢as v neposrednem stiku s
tlemi. Med tlemi vozila in podporno nogo ne sme biti nobenih predmetov
ali razpok. Ce ima vase vozilo predale za shranjevanje v prostoru za noge,
se posvetujte s proizvajalcem vozil. Ce ste v dvomih, uporabite drug sede?
vozila.

KONFIGURACUI 1 IN2 61-105 CM)
ODSTRANITEV AVTOSEDEZA

Namestitvene korake izvedite v obratnem vrstnem redu:

Oba konektorja ISOFIX odblokirajte s hkratnim pritiskom stranskih gumbov (12).
Izvlecite konektorja ISOFIX iz pritrdilnih tock ISOFIX (16).

Potisnite konektorja ISOFIX nazaj v avtosedez.

Podporno nogo lahko s pritiskom nastavitvenega gumba (14) navijete in
nato preklopite (17).

Pritisnite sivi gumb (18) na levi strani podporne noge, da navijete izviek

vodoravno.

Konektorja ISOFIX (11) se morata slisno blokirati v pritrdilni tocki ISOFIX (6).

Penyambung ISOFIX (11) mesti terkunci dengan bunyi kedengaran ke
dalam titik penyambung ISOFIX (6).

Pastikan bahawa kerusi kereta terletak dengan betul dengan mencuba
untuk menariknya keluar dari titik penyambung ISOFIX

Sekarang tolak kerusi kereta pada penyandar belakang kerusi kenderaan
dan gerakkannya ke kanan dan kiri. Ini akan memastikan kerusi kereta
dipautkan kukuh dan terletak di atas kerusi kenderaan

Kedua-dua penunjuk ISOFIX kini menunjukkan warna hijau (13).

M kan kaki sol

Tekan butang pelarasan pada kaki sokongan (14) dan tarik keluar kaki sokon-
gan secara serentak sehingga menyentuh lantai kenderaan.

Sekarang tarik keluar kaki sokongan satu takuk lagi untuk memastikan
sokongan langsung dengan lantai.

Penunjuk kaki sokongan (15) di bahagian bawah mesti menunjukkan warna
hijau sekarang.

AMARAN! Kaki sokongan mesti sentiasa menyentuh secara langsung
dengan lantai. Pastikan tiada objek atau ruang di antara lantai kenderaan
dan kaki sokongan. Jika kenderaan anda mempunyai petak penyimpanan
di dalam ruang kaki, pastikan untuk merujuk pembuat kenderaan tersebut.
Jika ragu-ragu, sila gunakan kerusi kenderaan yang lain.

KONFIGURASI 1 & 2 (61105 CM)
PENGELUARAN KERUSI KENDERAAN

Jalankan langkah-langkah pemasangan dalam urutan terbalik:

Buka kunci penyambung ISOFIX dengan menekan butang sisi (12) secara
serentak.

Tarik keluar penyambung ISOFIX dari titik penyambung ISOFIX (16).

Tekan penyambung ISOFIX ke dalam kerusi kereta semula.

Kaki sokongan boleh tarik balik dengan menekan butang pelarasan (14) dan
kemudian dilipat ke dalam (17).

Tekan butang kelabu (18) ke kiri kaki sokongan untuk menarik balik peluncur
keluar secara mendatar.
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KONFIGURASI 1 & 2 (61-105 CM)
MEMASANG TALI PENGAMAN PADA ANAK

® Tarik tombol rotasi 360° (19) dan putar jok mobil menyamping ke arah pintu.

PERINGATAN! Posisi menyamping ini hanya ditujukan sebagai alat bantu
naik. Jangan sekali-kali mengemudikan kendaraan dalam posisi ini!

Sebelum Anda menempatkan anak di atas jok:

* Longgarkan sistem sabuk pengaman dengan menekan tombol penyetel
di penyetel tengah (2) lalu tarik kedua tali bahu ke arah Anda secara
bersamaan.

* Buka gesper dengan menekan tombol merah kuat-kuat (20).

® Tarik tali keluar untuk memudahkan pemasangan.

* Lalu tempatkan anak di atas jok mobil.

CATATAN! Pastikan ada jarak bebas 3 cm (kira-kira 2 jari) antara sandaran kepala
dan bahu anak. Lihat bab ,Menyetel sandaran kepala®

* Arahkan tali bahu ke atas bahu anak.
* Satukan kedua lidah gesper (21) lalu kunci di dalam gesper (22) sampai
terdengar bunyi , KLIK”

* Secara perlahan, tarik tali penyetel tengah (23) untuk mengencangkan tali
bahu sampai terpasang dengan pas di badan anak.

CATATAN! Untuk mengoptimalkan perlindungan pada anak, tali bahu harus se-
dekat mungkin dengan badan. Oleh karena itu, pastikan anak tidak mengenakan
pakaian tebal seperti jaket musim dingin.



KONFIGURACIJI 1 IN 2 (61-105 CM)
PRIPENJANJE OTROKA

* Potegnite gumb za obra¢anje za 360° (19) in avtosedeZ obrnite od strani
k vratom.

OPOZORILO! Ta bocna lega je namenjena le kot pomo¢ pri vkreanju. Nikoli
ne vozite vozila v tej legi!

Preden poloZite otroka v sedez:

* Sistem varnostnih pasov popustite tako, da pritisnete nastavitveni gumb na

sredinskem regulatorju (2) in hkrati k sebi potegnete oba ramenska trakova.

® S ¢vrstim pritiskom rde¢ega gumba (20) odprite zaponko.
* Pomaknite trakova na stran, da poenostavite vnos.
® Zdaj polozite svojega otroka v avtosedez.

OPOMBA! Prepricajte se, da je med naslonom za glavo in otrokovo ramo 3 cm
prostora (priblizno 2 prsta). Glejte poglavje , Nastavitev naslona za glavo”

* \odite ramenska trakova ¢ez otrokova ramena.
* Povezite oba jezitka zaponke (21) in ju s slisnim ,KLIKOM" vpnite v
zaponko (22).

¢ Nezno povlecite osrednji nastavitveni trak (23), da zategnete ramenska
trakova, dokler se ne prilegata otrokovemu telesu.

OPOMBA! Za optimalno za$cito otroka naj bosta ramenska trakova ¢im bolj ob
telesu. Zato se prepriGajte, da otrok ne nosi debelih obladil, kot je zimska jakna.

KONFIGURASI 1 & 2 (61105 CM)
MEMASANG PENGIKAT PADA KANAK-KANAK

* Tarikh butang pemutaran 360° (19) dan sengetkan kerusi kereta mengha-
dap ke pintu.

AMARAN! Kedudukan menyenget ini hanya bertujuan sebagai bantuan
naik kereta. Jangan sekali-kali pandu kereta dalam kedudukan ini!

Sebelum anda meletakkan kanak-kanak di dalam kerusi keselamatan

Longgarkan sistem abah-abah dengan menekan butang pelarasan pada
pelaras tengah (2) dan tarik kedua-dua pengikat bahu secara serentak ke
arah anda.

Buka kancing dengan menekan kukuh butang merah (20).

Alihkan pengikat supaya tidak menghalang dan memudahkannya dima-
sukkan

Sekarang letakkan anak anda ke kerusi kereta tersebut.

NOTA! Pastikan terdapat 3 cm (kira-kira 2 jari) kelegaan di antara penyandar
kepala dan bahu kanak-kanak. Lihat bab “Melaraskan penyandar kepala”

Lalukan pengikat bahu ke atas bahu kanak-kanak tersebut.
Bawa kedua-dua lidah kancing (21) bersama-sama dan masukkan ke dalam
kancing (22) hingga bunyi “KLIK" kedengaran.

Tarik perlahan-lahan pengikat pelarasan tengah (23) untuk mengetatkan
pengikat bahu sehingga pengikat itu terletak selesa pada badan kanak-ka-
nak itu.

NOTA! Untuk perlindungan optimum kanak-kanak tersebut, pengikat bahu

hendaklah serapat yang mungkin pada badan. Oleh itu, sila pastikan kanak-kanak
tersebut tidak memakai pakaian yang tebal seperti jaket musim salji.
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* Sekarang putar jok mobil ke posisi menghadap ke belakang (24).

CATATAN! Jok hanya boleh digunakan dalam posisi menghadap ke depan
untuk anak dengan tinggi badan minimal 76 cm atau berusia minimal 16 bulan.

* Jok mobil harus terkunci dengan terdengar bunyi ,Klik” dan tombol rotasi
360° (19) harus berubah menjadi hijau.

PERINGATAN! Untuk anak dengan tinggi badan di bawah 76 cm dan
berusia kurang dari 15 bulan, jok mobil wajib digunakan menghadap ke
belakang dalam Konfigurasi 1. Jok anak tidak boleh diputar ke depan
terlebih dahulu!

KONFIGURASI 1 & 2 (61-105 CM)
MENGAKTIFKAN PELINDUNG SAMPING

RECARO Salia 125 Kid dilengkapi dengan sistem ,, Advanced Side-mpact Protection”
(ASP). ASP meningkatkan periindungan pada anak jika terjadi benturan samping dengan
mengarahkan gaya ke sekitar badan anak, sehingga mengurangi benturan di kepala.

® Tarik pelindung benturan samping (25) keluar di sisi pintu.

® Pastikan pelindung benturan samping terpasang.

® Periksa apakah pelindung benturan samping sudah siap dioperasikan
dengan mendorongnya dari arah samping. ASP harus menahannya tanpa
menarik kembali.

CATATAN! Pelindung benturan samping tidak boleh digunakan sebagai handel
pembawa barang atau alat bantu naik.

CATATAN! Jika pelindung benturan samping menempel ke pintu, lipat kembali.
Penggunaan dengan kondisi perlindungan benturan samping ditarik dengan benar
masih diperbolehkan.

CATATAN! Jok mobil menawarkan perlindungan benturan samping yang cukup
meskipun tanpa pelindung benturan samping dilipat keluar dan karenanya juga
dapat digunakan tanpa pelindung benturan samping. Namun demikian, dianjurkan
agar menggunakan pelindung benturan samping.

PERINGATAN! Saat memasang kursi mobil di posisi kursi tengah, jangan
melipat pelindung benturan samping.



® Zdaj obrnite avtosedez v nazaj obrnjeno lego (24).

OPOMBA! Sede? se sme uporabliati samo v naprej obrnjeni legi za otroka z visino
76 cm ali od 16 mesecev naprej.

* Avtosedez se mora vpeti s “klikom’ gumb za obracanje za 360° (19) pa
mora skociti v zeleno.

OPOZORILO! Pri otrocih, visokih 76 cm in mlajsih od 15 mesecey, je
uporaba sedeza, obrnjenega nazaj (konfiguracija 1), obvezna. Otrokega
sedeza pred tem ne smete obracati naprej!

KONFIGURACIJI 1 IN 2 (61105 CM) L
VKLJUCITEV STRANSKE ZASCITE

RECARO Salia 125 Kid ima sistem ,, Advanced Side-Impact Protection” (ASP).
ASP poveca zas¢ito otroka v primeru bo¢nega trka z usmerjanjem sil okoli
otrokovega telesa in tako zmanjsa vpliv na glavo.

* Na strani vrat izvlecite za¢ito v primeru bo¢nega trka (25).

* Prepricajte se, da se zascita v primeru bo¢nega trka vpne.

* Preverite, ali je pripravljena za uporabo, tako da s strani pritisnete na zas¢ito
v primeru bo¢nega trka. ASP mora to prenesti, ne da bi jo navili.

OPOMBAL! Zascite v primeru boc¢nega trka se ne sme uporabljati kot ro¢aja za
prenasanije ali pripomocek za vkrcanje.

OPOMBA! Ce je zacita v primeru bo¢nega trka ob vratih, jo preklopite
nazaj. Uporaba s pravilno navito za¢ito v primeru bo¢nega trka je $e vedno
dovoliena.

OPOMBA! Avtosedez nudi zadostno zascito v primeru bo¢nega trka tudi, ¢e
ni zas¢ite v primeru bo¢nega trka in se ga zato lahko uporablja tudi brez take
zaS¢ite. Vendar priporo¢amo uporaboza$¢ite v primeru bo¢nega trka.

OPOZORILO! Pri names¢anju avtosedeza v osrednjo lego, zastite v
primeru bo¢nega trka ne zlagajte.

* Sekarang sengetkan kerusi kereta kepada kedudukan menghadap ke
belakang (24).

NOTA! Kerusi hanya boleh digunakan dalam kedudukan menghadap ke depan
dari ketinggian kanak-kanak 76 cm atau dari umur 16 bulan.

* Kerusi kanak-kanak mesti dipasang dengan bunyi “Klik” kedengaran dan
butang pemutaran 360° (19) mesti lompat ke hijau.

AMARAN! Kanak-kanak di bawah ketinggian 76 cm dan kanak-kanak

di bawah umur 15 bulan, penggunaan menghadap ke belakang dalam
Konfigurasi 1 adalah mandatori. Kerusi keselamatan kanak-kanak tidak boleh
diputarkan ke depan lebih awal!

KONFIGURASI 1 &2 (61105 CM)
MENGAKTIFKAN PELINDUNG SISI

RECARO Salia 125 Kid menampilkan sistem ,,Perlindungan Impak Sisi Lanju-
tan” (ASP). ASP meningkatkan perlindungan kanak-kanak sekiranya berlaku
impak sisi dengan mengarahkan daya di sekeliling badan kanak-kanak, dengan
itu mengurangkan impak pada kepala

* Tarik keluar perlindungan impak sisi (25) pada sisi pintu.

* Pastikan perlindungan impak sisi telah dipasang.

* Pastikan bahawa perlindungan itu sedia untuk operasi dengan menekan
pada perlindungan impak sisi dari sisi. ASP mesti dapat menahan ini tanpa
tertarik semula.

NOTA! Perlindungan impak sisi tidak boleh digunakan sebagai gagang
pembawa atau bantuan naik.

NOTA! Jika perlindungan impak sisi bersandar pada pintu, lipatkannya ke
dalam semula. Penggunaan perlindungan impak sisi yang ditarik balik dengan
betul masih dibenarkan.

NOTA! Kerusi kereta menawarkan perlindungan impak sisi yang mencukupi
meskipun tanpa perlindungan impak sisi dibuka dan oleh itu boleh juga
digunakan tanpa alat yang sama. Walau bagaimanapun, kami mengesyorkan
agar menggunakan perlindungan impak sisi.

AMARAN! Apabila memasang kerusi kereta di kedudukan kerusi tengah,
jangan buka lipatan perlindungan impak sisi.



KONFIGURASI 1 & 2 (61-105 CM)

DAFTAR PERIKSA:

MENGAMANKAN POSISI DUDUK ANAK
DENGAN BENAR

Demi keselamatan anak, mohon pastikan:

sistem sabuk pengaman 5-titik menempel erat pada badan anak tanpa
mempersempitnya,

sabuk bahu tidak terpuntir,

posisi sandaran kepala disetel dan dikunci dengan benar (lihat bab , Menye-
tel sandaran kepala”),

lidah sabuk gesper terkunci di dalam gesper.

Beginilah cara jok mobil terpasang dengan benar:

* konektor ISOFIX terhubung dengan benar ke kendaraan (13) dan kaki
penopang terpasang dengan benar (15),
* jok mobil terpasang sesuai arah perjalanan yang diizinkan (19).

PERINGATAN! Jok hanya boleh digunakan menghadap ke depan untuk
anak dengan tinggi badan minimal 76 cm dan berusia minimal 16 bulan.

* jika memungkinkan, pelindung benturan samping (25) di sisi pintu harus
dilipat,

® kantong udara depan tidak boleh membentur jok kursi mobil,

e jika anak berusia di bawah 1 tahun, jok mobil harus menghadap ke belakang
dan harus dalam posisi rebah yang paling datar (lihat bab “Penyetelan
kerebahan”).



KONFIGURACIJI 1 IN 2 (61-105 CM)
KONTROLNI SEZNAM:
PRAVILNO PRITRJEVANJE OTROKA

Zaradi varnosti otroka preverite, da:

* 5-tockovni sistem varnostnih pasov se tesno prilega otrokovemu telesu, ne
da bi ga stisnil;

* ramenska pasova nista zvita;

* je lega naslona za glavo pravilno nastavljena in blokirana (glejte poglavje
Nastavitev naslona za glavo”);

® 50 jezicki zaponke pasu vpeti v zaponko.

Tako je avtosedez pravilno namescen:

* konektorja ISOFIX sta pravilno povezana z vozilom (13) in podporna noga je
pravilno namescena (15);
* avtosede? je vpet v dovolieno smer voznje (19).

OPOZORILO! Sedez se sme uporabljati samo v naprej obrnjeni legi za
otroka z viino 76 cm ali od 16 mesecev naprej.

o Ce je mogoge, je treba zas&ito v primeru botnega trka (25) na strani vrat
Zloziti.

¢ Nobena zra¢na blazina ne sme udariti v avtosedez.

o Ce je otrok mlajsi od 1 leta, mora biti avtosedez obrnjen nazaj in v najbolj
ravno lego naklona (glejte poglavje , Nastavitev naklona”).

KONFIGURASI 1 & 2 (61105 CM)

SENARAI SEMAK:

MELETAKKAN KANAK-KANAK DENGAN
BETUL

Untuk keselamatan kanak-kanak, sila pastikan bahawa:

Sistem abah-abah 5 titik terletak ketat tetapi tidak mencerut pada badan
kanak-kanak.

Tali bahu tidak terpintal.

Kedudukan penyandar kepala dilaraskan dengan betul dan dikunci (lihat bab
“Melaraskan penyandar kepala”).

Lidah kancing tali pinggang keledar dimasukkan kukuh di dalam kancing.

Begini caranya kerusi kereta dipasang dengan betul:

* Penyambung ISOFIX dipasang dengan betul pada kenderaan (13) dan kaki
sokongan dipasang dengan betul (15).

* Kerusi kereta telah dipasang kukuh dalam arah perjalanan yang dibenarkan
(19)

AMARAN! Kerusi hanya boleh digunakan secara menghadap ke depan dari
ketinggian kanak-kanak 76 cm atau dari umur 16 bulan.

Jika boleh, perlindungan impak sisi (25) pada sisi pintu hendaklah dibuka
lipatannya.

Beg udara depan tidak sepatutnya dapat memberi impak pada kerusi kereta.
Jika kanak-kanak berumur kurang dari 1 tahun kerusi kereta hendaklah
menghadap ke belakang dan hendaklah berada dalam kedudukan condong
yang paling mendatar (lihat bab "“Pelarasan condong”).
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KONVERSI KE KONFIGURASI 3
100-125 CM

Jika tinggi badan anak telah mencapai minimal 100 cm, jok dapat dikonversi
menjadi Konfigurasi 3. Konfigurasi ini menyimpan sistem sabuk pengaman
5-titik pada jok mobil dan sebagai gantinya memasang sabuk kendaraan 3-titik
untuk anak. Dengan demikian, jok mobil dapat memberi lebih banyak ruang
untuk badan yang lebih besar.

'y Configuration 3

A 100-125 cm

Untuk konversi, lakukan sebagai berikut:

Longgarkan sistem sabuk pengaman dengan menekan tombol penyetel di
penyetel tengah. (2) lalu tarik kedua tali bahu ke arah Anda secara bersa-
maan. (jangan tarik di bagian bantalan bahu).

Pindahkan sandaran kepala (3) ke posisi setinggi mungkin.

Buka gesper dengan menekan tombol merah (20) kuat-kuat.

Tarik bantalan gesper (26).

Longgarkan penutup sandaran punggung bawah dan lewatkan gesper
sabuk melalui lubang di penutupnya (27).

Tutup gesper lagi dengan kedua lidah gesper lalu tempatkan gesper di
cekungan (28).




PRETVORBAYV KONFIGURACIJO 3
100-125 CM

Ce je otrok dosegel visino vsaj 100 cm, lahko sede? pretvorite v konfiguracijo
3.To vkljucuje spravljanje sistema 5-tockovnega varnostnega pasu avtosedeza
in namesto tega otroka pripnete s 3-to¢kovnim varnostnim pasom vozila.
Avtosedez lahko tako zagotovi ve¢ prostora za vecje telo.

Za pretvorbo nadaljujte na naslednji nacin:

popustite sistem varnostnih pasov s pritiskom nastavitvenega gumba na
osrednjem regulatorju (2) in hkrati povlecite oba ramenska pasova k sebi.
(ne vlecite ramenskih blazinic);

pomaknite naslon za glavo (3) v najvisjo mozno lego;

s ¢vrstim pritiskom rdecega gumba (20) odprite zaponko;

snemite blazinico zaponke (26);

razvezite spodnjo previeko naslonjala in napeljite zaponko pasu skozi luknjo
v previeki (27);

ponovno zaprite zaponko z obema jezikoma zaponke in postavite zaponko
v vdolbino (28);

PENUKARAN KEPADA KONFIGURASI 3
100 -125 CM

Jika kanak-kanak telah mencapai ketinggian sekurang-kurangnya 100 cm,
kerusi boleh ditukar kepada Konfigurasi 3. Ini melibatkan penyimpanan sistem
abah-abah 5 titik kerusi kereta dan sebaliknya mengukuhkan kanak-kanak
dengan tali pinggang keledar kenderaan 3 titik. Dengan ini, kerusi kereta boleh
memberikan lebih banyak ruang untuk badan yang lebih besar.

Untuk penukaran, sila teruskan seperti berikut:

Longgarkan sistem abah-abah sepenuhnya dengan menekan butang pela-
rasan pada pelaras tengah (2) dan menarik kedua-dua pengikat bahu secara
serentak ke arah anda. (jangan tarik pad bahu).

Gerakkan penyandar kepala (3) kepada kedudukan tertinggi yang mungkin.
Buka kancing dengan menekan butang merah (20) dengan kukuh.

Tarik pad kancing (26).

Longgarkan pelapik penyandar belakang bawah dan lalukan kancing tali
pinggang melalui lubang di dalam penutup (27).

Tutup kancing sekali lagi dengan dua lidah kancing dan letakkan kancing di
dalam sorokan (28).
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Simpan bantalan gesper di dalam kantong yang dijahit ke penutup (29).
Setelah, lipat kantong di bawah penutup untuk menutupi gesper sabuk di
bagian cekungan.

Buka bantalan bahu (30) dan lepaskan.

Tarik tombol rotasi 360° (19) lalu putar jok mobil ke posisi menghadap ke
depan.

Tekan tombol abu-abu di sebelah kiri kaki penopang (18) untuk menarik
kembali slide-out dalam arah horizontal. Untuk melakukannya, angkat jok
mobil sedikit.

Tarik kembali kaki penopang dengan menekan tombol penyetel (14) dan
dilipat.

CATATAN! Pemasangan dalam Konfigurasi 3 dilakukan dengan sabuk
kendaraan 3-titik dan sebagai opsi tambahan dengan ISOFIX. Ini tidak berlaku
untuk Konfigurasi 1 dan 2!

" d

Untuk Konfi sabuk

i3,
pengaman kendaraan

ianjurkan per
3-titik dan ISOFIX:

Dorong kedua konektor ISOFIX (11) keluar sejauh mungkin. Untuk melaku-
kannya, tekan tombol samping (12) secara bersamaan.

konektor ISOFIX (11) harus terdengar terkunci di titik penambatan ISOFIX
(6).

Pastikan jok mobil terpasang dengan baik dengan mencoba menariknya
keluar dari titik penambatan ISOFIX.

Sekarang dorong jok mobil ke arah sandaran punggung jok kendaraan lalu
gerakkan ke kanan dan kiri. Tindakan ini akan memastikan apakah jok mobil
telah tertambat sekuat mungkin dan bersentuhan dengan jok kendaraan.
kedua indikator ISOFIX sekarang menunjukkan warna hijau (13).



blazinico zaponke odloZite v vrecko, prisito na previeko (29);

kasneje vrecko zloZite pod prevleko, da prekrijete zaponko pasu v vdolbi-
ni;odprite ramenske blazinice (30) in jih odstranite;

potegnite gumb za obracanje za 360° (19) in obrnite avtosedez v lego,
obrnjeno naprej;

pritisnite sivi gumb na levi strani podporne noge (18), da navijete izviek
vodoravno. Da bi to storili, avtosedez rahlo dvignite;

podporno nogo s pritiskom nastavitvenega gumba (14) navijte in nato
preklopite.

OPOMBA! Namestitev v konfiguraciji 3 se izvede s 3-to¢kovnim varnostnim
pasom vozila in izbimo s sistemom ISOFIX. To ne velja za konfiguraciji 1 in 2!

Za konfiguracijo 3 priporoéamo namestitev s 3-tockovnim
varnostnim pasom vozila in sistemom ISOFIX:

oba konektorja ISOFIX (11) potisnite ¢im dlje. V ta namen hkrati pritisnite
stranska gumba (12);

konektorja ISOFIX (11) se morata sli$no vpeti v pritrdilni tocki ISOFIX (6);
poskrbite, da bo avtosedeZ pravilno pritrjen, tako da ga poskusate izvledi iz
pritrdilnih tock ISOFIX;

sedaj potisnite avtosedez ob naslonjalo sedeza vozila in ga pomaknite v
desno in levo. Na ta nacin se bo avtosedez ¢im bolj &vrsto zasidral in bo v
stiku s sedezem vozila;

obe kontrolni lu¢ki ISOFIX morata sedaj svetiti zeleno (13).

Simpan pad kancing dalam beg yang dijahitkan pada pelapik (29). Kemudi-
an, lipat beg di bawah pelapik untuk menutup kancing tali pinggang keledar
di dalam sorokan.

Buka pad bahu (30) dan keluarkannya.

Tarik butang penutaran 360° (19) dan putarkan kerusi kereta kepada kedu-
dukan menghadap ke depan.

Tekan butang kelabu (18) ke kiri kaki sokongan untuk menarik balik peluncur
keluar secara mendatar. Untuk melakukan ini, angkat sedikit kerusi kereta
tersebut.

Kaki sokongan boleh tarik balik dengan menekan butang pelarasan (14) dan
lipat ke dalam.

NOTA! Pemasangan dalam Konfigurasi 3 dijalankan dengan tali pinggang
keledar kenderaan 3 titik dan sebagai pilihan ditambah dengan ISOFIX. Ini
tidak berkenaan dengan Konfigurasi 1 dan 2!

Untuk Konfig i 3, kami meng tali

pinggang keledar kerusi kenderaan 3 tltlk dan ISOFIX:

Tolak kedua-dua penyambung iSOFIX (11) sejauh yang mungkin. Untuk
melakukan ini, tekan butang sisi (12) secara serentak.

Penyambung ISOFIX (11) mesti dimasukkan dengan bunyi kedengaran ke
dalam titik penyambung ISOFIX (6).

Pastikan bahawa kerusi kereta terletak dengan baik dengan mencuba untuk
menariknya keluar dari titik penyambung ISOFIX.

Sekarang tolak kerusi kereta pada penyandar belakang kerusi kenderaan
dan gerakkannya ke kanan dan kiri. Ini akan memastikan kerusi kereta
dipautkan dengan sekukuh yang mungkin dan terletak di atas kerusi
kenderaan.

Kedua-dua penunjuk ISOFIX kini menunjukkan warna hijau (13).
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Configuration 3
A 100-125 cm
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PENGGUNAAN DI DALAM KENDARAAN
KONFIGURASI 3:

PENGGUNAAN UNTUK ANAK DENGAN
TINGGI BADAN 100-125 CM

Apabila tinggi badan anak mencapai minimal 100 cm, jok dapat dikonversi
menjadi Konfigurasi 3. Dengan konfigurasi ini, jok mobil dapat memberi lebih
banyak ruang untuk badan yang lebih besar. Untuk melakukannya, selesaikan
konversi sepertiyang dijelaskan dalam bab , Konversi ke Konfigurasi 3"

CATATAN! Jok |-Size Booster 100-125 tidak dapat menggunakan kaki
penopang.

KONFIGURASI 3 (100-125 CM)
MEMASANG TALI PENGAMAN PADA ANAK

* Tempatkan anak di atas jok mobil.

CATATAN! Pastikan ada jarak bebas 3 cm (kira-kira 2 jari) antara sandaran
kepala dan bahu anak. Lihat bab , Menyetel sandaran kepala®

Tarik sabuk pengaman kendaraan keluar dan arahkan di depan anak menuju
gesper sabuk kendaraan (31).

Masukkan lidah sabuk (32) ke dalam gesper sabuk (31). Lidah sabuk harus
terkunci dengan terdengar bunyi , KLIK"

Masukkan sabuk pangkuan (33) ke kedua pemandu sabuk hijau bawah (34)
di jok mobil.

Sekarang tarik sabuk diagonal (35) dengan kuat untuk mengencangkan
sabuk pangkuan. Semakin kencang sabuknya, maka semakin dapat
melindungi diri dari cedera.

Setelah itu, masukkan juga sabuk diagonal hanya ke dalam pemandu sabuk
hijau bawah di dekat gesper sabuk kendaraan.

Sekarang masukkan sabuk diagonal (35) melalui pemandu sabuk hijau atas
di sandaran kepala (36) sampai melewati pemandu sabuk. Pastikan sabuk
diagonal berada di antara tepi luar bahu dan leher anak.

9



UPORABAVVOZILU
KONFIGURACIJA 3:
UPORABA ZA OTROKE 100-125 CM

Ce je otrok dosegel visino vsaj 100 cm, lahko sede? pretvorite v konfiguracijo
3.To omogoca, da avtosedeZ ponuja ve¢ prostora za vecje telo. Da bi to storili,
dokoncaijte pretvorbo, kot je opisano v poglavju , Pretvorba v konfiguracijo 3"

OPOMBA! Sedez 100-125 I-Size Booster ne more uporabljati podporne noge.

KONFIGURACIJA 3 (100-125 CM)
PRIPENJANJE OTROKA

* Polozite svojega otroka v avtosedez.

OPOMBA! Prepricajte se, da je med naslonom za glavo in otrokovo ramo 3
cm prostora (priblizno 2 prsta). Glejte poglavje , Nastavitev naslona za glavo”

Varnostni pas vozila povlecite ¢im dlje in ga vodite pred otrokom k zaponki
varnostnega pasu (31).

Vstavite jezi¢ek pasu (32) v zaponko pasu (31). Mora se vpeti s slignim

L KLIKOM?

Medeni¢ni pas (33) vstavite v obe spodniji zeleni vodili (34) avtosedeza.
Zdaj &vrsto povlecite diagonalni pas (35), da zategnete medenicni pas. Cim
tesneje se pas prilega, tem bolje lahko 3¢iti pred poskodbami.

Zdaj diagonalni pas vstavite tudi samo v spodnje zeleno vodilo pasu ob
zaponki vozila.

Zdaj potisnite diagonalni pas (35) skozi zgornje zeleno vodilo pasu v naslonu
za glavo (36), tako da poteka skozi vodilo pasu. Prepricajte se, da diagonalni
pas poteka med zunanjim robom rame in otrokovim vratom.

GUNAKAN DALAM
KONFIGURASI KENDERAAN 3:
GUNAKAN UNTUK KANAK-KANAK DARI
100-125 CM

Apabila kanak-kanak mencapai ketinggian sekurang-kurangnya 100 cm, kerusi boleh
ditukar kepada Konfigurasi 3. Hal ini membolehkan kerusi kereta boleh memberikan
lebih banyak ruang untuk badan yang lebih besar. Untuk melakukan ini, sila lengkapkan
penukaran sepertiyang diterangkan dalam bab “Penukaran kepada Konfigurasi 3"

NOTA! Kerusi 100-125 I-Size Booster tidak boleh menggunakan kaki sokongan.
KONFIGURASI 3 (100-125 CM)
MEMASANG PENGIKAT PADA KANAK-KANAK

* Sekarang letakkan anak anda di dalam ke kerusi kereta tersebut.

NOTA! Pastikan terdapat 3 cm (kira-kira 2 jari) kelegaan di antara penyandar
kepala dan bahu kanak-kanak. Lihat bab “Melaraskan penyandar kepala”

Tarik tali pinggang keledar kerusi kenderaan sejauh yang mungkin dan lalukannya di
depan kanak-kanak tersebut ke arah kancing tali pinggang keledar kenderaan (31).
Masukkan lidah tali pinggang keledar (32) ke dalam kancing tali pinggang
keledar (31). Tali pinggang keledar itu mesti dimasukkan dengan bunyi
"“KLIK" yang kedengaran.

Masukkan tali pinggang riba (33) ke dalam kedua-dua panduan tali pinggang
keledar hijau bawah (34) kerusi kereta.

Sekarang tarik kukuh pada tali pinggang keledar pepenjuru (35) untuk
mengetatkan tali pingang keledar riba. Semakin ketat tali pinggang keledar itu,
semakin baik tali pinggang keledar itu boleh melindungi daripada kecederaan.
Sekarang masukkan juga tali pinggang keledar pepenjuru ke dalam panduan
tali pinggang keledar hijau bawah berdekatan dengan kancing tali pinggang
keledar kenderaan.

Sekarang masukkan tali pinggang keledar pepenjuru (35) melalui panduan
tali pinggang keledar hijau atas di dalam penyandar kepala (36) supaya ia
dapat melalui panduan tali pinggang keledar hijau. Pastikan tali pinggang ke-
ledar pepenijuru lalu di antara sisi luar bahu dan leher kanak-kanak tersebut.
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PERINGATAN! Pastikan sabuk kendaraan tidak terpuntir dan menempel
rata di badan anak.

PERINGATAN! Gesper sabuk kendaraan (31) tidak boleh bersentuhan
langsung dengan pemandu sabuk bawah. Jika tali sabuk terlalu panjang,
jok mobil tidak cocok untuk digunakan dalam posisi ini di dalam kendaraan.
Silakan hubungi produsen kendaraan Anda jika merasa ragu.

Terakhir, kencangkan juga sabuk diagonal (35).

KONFIGURASI 3 (100-125 CM)
MENGAKTIFKAN PELINDUNG SAMPING

RECARO Salia 125 Kid dilengkapi dengan sistem ,, Advanced Side-Impact Protection”
(ASP). ASP meningkatkan periindungan pada anak jika terjadi benturan samping dengan
mengarahkan gaya ke sekitar badan anak, sehingga mengurangi benturan di kepala.

® Tarik pelindung benturan samping (25) keluar di sisi pintu.

® Pastikan pelindung benturan samping terpasang.

® Periksa apakah pelindung benturan samping sudah siap dioperasikan
dengan mendorongnya dari arah samping. ASP harus menahannya tanpa
menarik kembali.

CATATAN! Pelindung benturan samping tidak boleh digunakan sebagai handel
pembawa barang atau alat bantu naik.

CATATAN! Jika pelindung benturan samping menempel ke pintu, lipat kembali.
Penggunaan dengan kondisi perlindungan benturan samping ditarik dengan benar
masih diperbolehkan.

CATATAN! Jok mobil menawarkan perlindungan benturan samping yang cukup
meskipun tanpa pelindung benturan samping dilipat keluar dan karenanya juga
dapat digunakan tanpa pelindung benturan samping. Namun demikian, dianjurkan
agar menggunakan pelindung benturan samping.

PERINGATAN! Saat memasang kursi mobil di posisi kursi tengah, jangan
melipat pelindung benturan samping.



OPOZORILO! Pazite, da pas vozila ni zvit in da je raven na otrokovem
telesu.

OPOZORILO! Zaponka pasu vozila (31) ne sme biti v neposrednem stiku
s spodnjim vodilom pasu. Ce je bi& pasu predolg, avtosede? ni primeren
za uporabo v tej legi v vozilu. Ce ste v dvomih, se obrnite na proizvajalca
vasega vozila.

Zdaj kon¢no zategnite tudi diagonalni pas (35).

KONFIGURACIJA 3 (100-125 CM) .
VKLJUCITEV STRANSKE ZASCITE

RECARO Salia 125 Kid ima sistem ,, Advanced Side-Impact Protection” (ASP).
ASP poveca zas¢ito otroka v primeru boénega trka z usmerjanjem sil okoli
otrokovega telesa in tako zmanjsa vpliv na glavo.

¢ Na strani vrat izvlecite za3¢ito v primeru boénega trka (25).

* Prepricajte se, da se zascita v primeru bo¢nega trka vpne.

* Preverite, ali je pripravljena za uporabo, tako da s strani pritisnete na zascito
v primeru bo¢nega trka. ASP mora to prenesti, ne da bi jo navili.

OPOMBAL! Zascite v primeru bo¢nega trka se ne sme uporabljati kot rocaja za
prenasanije ali pripomocek za vkrcanje.

OPOMBA! Ce je zascita v primeru bocnega trka ob vratih, jo preklopite
nazaj. Uporaba s pravilno navito zas¢ito v primeru bo¢nega trka je Se vedno
dovoliena.

OPOMBA! Avtosede? nudi zadostno zascito v primeru bo¢nega trka tudi, ¢e
ni za€ite v primeru bo¢nega trka in se ga zato lahko uporablja tudi brez take

zascite. Vendar priporo¢amo uporabo zascite v primeru bo¢nega trka.

OPOZORILO! Pri names¢anju avtosedeza v osrednjo lego, zas¢ite v
primeru boénega trka ne zlagajte.

AMARAN! Pastikan tali pinggang keledar kenderaan tidak terpintal dan
terletak rata pada badan kanak-kanak.

AMARAN! Kancing tali pinggan keledar kenderaan (31) tidak boleh
menyentuh secara langsung dengan panduan tali pinggang keledar bawah.
Jika libas tali pinggang keledar terlalu panjang, kerusi kereta tidak sesuai
digunakan dalam kedudukan ini di dalam kenderaan. Sila hubungi pembuat
kenderaan anda jika anda berasa ragu-ragu.

Sekarang akhir sekali, ketatkan juga tali pinggang keledar pepenjuru (35).

KONFIGURASI 3 (100-125 CM)
MENGAKTIFKAN PELINDUNG SISI

RECARO Salia 125 Kid menampilkan sistem , Perlindungan Impak Sisi Lanju-
tan” (ASP). ASP meningkatkan perlindungan kanak-kanak sekiranya berlaku
impak sisi dengan mengarahkan daya di sekeliling badan kanak-kanak, dengan
itu mengurangkan impak pada kepala

® Tarik keluar perlindungan impak sisi (25) pada sisi pintu.

* Pastikan perlindungan impak sisi telah dipasang.

* Pastikan bahawa perlindungan itu sedia untuk operasi dengan menekan pada per
lindungan impak sisi dari sisi. ASP mesti dapat menahan ini tanpa tertarik semula.

NOTA! Perlindungan impak sisi tidak boleh digunakan sebagai gagang
pembawa atau bantuan naik.

NOTA! Jika perlindungan impak sisi bersandar pada pintu, lipatkannya ke
dalam semula. Penggunaan perlindungan impak sisi yang ditarik balik dengan
betul masih dibenarkan.

NOTA! Kerusi kereta menawarkan perlindungan impak sisi yang mencukupi
meskipun tanpa perlindungan impak sisi dibuka lipatan dan oleh itu boleh digu-
nakan tanpa menggunakan perlindungan impak sisi itu. Walau bagaimanapun,
kami mengesyorkan agar menggunakan perlindungan impak sisi.

AMARAN! Apabila memasang kerusi kereta di kedudukan kerusi tengah,
jangan buka lipatan perlindungan impak sisi.



KONFIGURASI 3 (100-125 CM)

DAFTAR PERIKSA:

MENGAMANKAN POSISI DUDUK ANAK
DENGAN BENAR

Demi keselamatan anak, pastikan:

- sabuk diagonal (35) melewati pemandu sabuk hijau atas,

- sabuk pangkuan (33) melewati kedua pemandu sabuk hijau bawah,
sabuk diagonal di sisi gesper sabuk kendaraan juga melewati pemandu
sabuk hijau bawah,

- lidah sabuk gesper (32) terkunci di dalam gesper sabuk (31),

- sabuk kendaraan dekat dengan badan anak tanpa mempersempitnya,
sabuk kendaraan tidak terpuntir- posisi sandaran kepala disetel dengan
benar (lihat bab ,Menyetel sandaran kepala”).

Ini memastikan bahwa jok mobil terpasang dengan benar:

Pemasangan dalam Konfigurasi 3 dapat dilakukan secara opsional dengan
sabuk kendaraan 3-titik dan ISOFIX. Pemasangan dalam Konfigurasi 3 dapat
dilakukan hanya dengan sabuk kendaraan 3-titik. Ini tidak berlaku untuk
Konfigurasi 1 dan 2!

PERINGATAN! Jika Anda tidak menggunakan ISOFIX, pastikan bahwa jok
telah terkunci gespernya meskipun tidak ada anak yang duduk di atasnya
(37). Jika tidak, jok dapat menjadi proyektil yang berbahaya jika terjadi
pengereman mendadak.

Dianjurkan pemasangan dengan sabuk kendaraan 3-titik dan ISOFIX dalam

Konfigurasi 3. Untuk kasus ini, pastikan:

- sandaran punggung jok mobil bersentuhan penuh dengan sandaran

punggung jok kendaraan,

konektor ISOFIX terhubung dengan benar ke kendaraan dan indikator

menunjukkan warna hijau (13),

- jika memungkinkan, pelindung benturan samping di sisi pintu dilipat,

kantong udara depan tidak boleh diaktifkan di jok mobil (terutama di jok

penumpang depan),

- gesper sabuk kendaraan tidak boleh bersentuhan dengan pemandu sabuk
bawah di jok mobil.



KONFIGURACIJI 3 (100-125 CM)
KONTROLNI SEZNAM:
PRAVILNO PRITRJEVANJE OTROKA

Zaradi varnosti otroka preverite, da:

diagonalni pas (35) poteka skozi zgornje zeleno vodilo pasu;

medenicni pas (33) prehaja skozi obe spodniji zeleni vodili pasu;

- diagonalni pas na strani zaponke pasu vozila poteka tudi skozi spodnje

zeleno vodilo pasu;

je jeziek zaponke pasu (32) vpet v zaponko pasu (31);

- je pas vozila tesno ob otrokovem telesu, ne da bi ga pri tem stisnil;

- pas vozila ni zavit na nobeni tocki- je lega naslona za glavo pravilno nastavije-
na (glejte poglavje , Nastavitev naslona za glavo”).

Pem de3

lja pravilno r av

To zag

Namestitev v konfiguraciji 3 se lahko izbirno izvede s 3-to¢kovnim varnostnim
pasom vozila in sistemom ISOFIX. Namestitev v konfiguraciji 3 se lahko
izbirno izvede s 3-to¢kovnim varnostnim pasom vozila in ISOFIX. To ne velja za
konfiguraciji 1 in 2!

OPOZORILO! Ce sistema ISOFIX ne uporabliate, se prepricajte, da je sedez
pripet, tudi ¢e na njem ne sedi noben otrok (37). Drugade lahko sedez v
primeru ostrega zaviranja postane $kodljiv izstrelek.

Za konfiguracijo 3 priporo¢amo namestitev s 3-tokovnim varnostnim pasom
vozila in sistemom ISOFIX. V tem primeru preverite, da:

je naslonjalo avtosedeza v popolnem stiku z naslonjalom sedeza vozila;

sta konektorja ISOFIX pravilno povezana z vozilom in kontrolne luc¢ke svetijo
zeleno (13);

- e je mogoce, je treba zasgito v primeru bo¢nega trka na strani vrat zloZiti;
nobena zra¢na blazina ne more delovati na avtosede? (zlasti spredaj na
sovoznikovem sedezu);

- zaponka pasu vozila ne sme biti v neposrednem stiku s spodnjim vodilom

pasu avtosedeza.

KONFIGURASI 3 (100-125 CM)
SENARAI SEMAK:
MELETAKKAN KANAK-KANAK DENGAN BETUL

Untuk keselamatan kanak-kanak, pastikan bahawa:

Tali pinggang keledar pepenjuru (35) lalu melalui panduan tali pinggang

keledar atas.

- Tali pinggan keledar riba (33) lalu melalui kedua-dua panduan tali pinggang

keledar hijau bawah.

Tali pinggang keledar pepenjuru pada sisi kancing tali pinggang keledar juga

lalu melalui panduan tali pinggang keledar bawah.

- Lidah kancing tali pinggang keledar (32) dimasukkan di dalam kancing tali

pinggang keledar (31).

Tali pinggang keledar kenderaan berada berdekatan dengan badan kanak-ka-

nak tanpa mencerutnya

- Kedudukan penyandar kepala dilaraskan dengan betul dan dikunci (lihat bab
“Melaraskan penyandar kepala”).

Ini memastikan kerusi kereta dipasang dengan betul:

Pemasangan dalam Konfigurasi 3 boleh dijalankan secara pilihan dengan tali
pinggang keledar kenderaan 3 titik dan ISOFIX. Pemasangan Konfigurasi 3
boleh juga dijalankan hanya dengan tali pinggang keledar kenderaan 3 titik. Ini
tidak berkenaan dengan Konfigurasi 1 dan 2!

AMARAN! Jika anda tidak menggunakan ISOFIX, pastikan kerusi
dikancingkan meskipun tiada kanak-kanak duduk di dalamnya (37). Jika
tidak, kerusi itu boleh menjadi lontaran yang mencederakan sekiranya
berlaku pembrekan secara tiba-tiba.

Kami mengesyorkan pemasangan dengan tali pinggang keledar kenderaan 3

titik dan ISOFIX dalam Konfigurasi 3. Sekiranya ini kesnya, sila pastikan bahawa:

- Penyandar belakang kerusi kereta menyentuh sepenuhnya pada penyandar
belakang kerusi kenderaan.

- Penyambung ISOFIX dipasang dengan betul pada kenderaan dan penunjuk
menunjukkan warna hijau (13).

- Jika boleh, perlindungan impak sisi pada sisi pintu hendaklah dibuka
lipatannya.
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PERAWATAN

Untuk memastikan performa perlindungan maksimum pada jok mobil anak,
penting kiranya memerhatikan hal-hal berikut:

* Semua bagian penting pada jok mobil harus diperiksa secara teratur untuk melihat
apakah ada kerusakan. Komponen mekanis harus berfungsi dengan sempurna

* Jok tidak boleh terjepit di antara bagian yang keras seperti pintu kendaraan
atau rel jok, karena dapat menyebabkan kerusakan.

PEMBERSIHAN

Pastikan hanya sarung jok RECARO Salia 125 Kid yang digunakan, karena
sarung juga merupakan bagian penting dari konsep perlindungan. Sarung
pengganti dapat diperoleh dari dealer khusus.

Cuci sarung sebelum digunakan untuk pertama kalinya. Untuk melakukannya,
lakukan seperti yang dijelaskan dalam bab , Pelepasan sarung jok"” Sebelum di-
cuci, lepaskan semua bagian busa yang dapat dilepas dari sarung. Bagian busa
ini tidak boleh dicuci. Sarung dapat dicuci pada suhu maks. 30°C dengan siklus
lembut. Suhuyang lebih tinggi dapat menyebabkan perubahan warna. Cuci
sarung secara terpisah dari cucian lain dan jangan sekali-kali mengeringkannya
menggunakan mesin! Jangan mengeringkan sarung di bawah terik matahari!
Bagian plastik dapat dicuci menggunakan detergen ringan dan air hangat.

PERINGATAN! Jangan sekali-kali menggunakan bahan kimia pembersih
atau pemutih!

PERINGATAN! Sistem sabuk tidak dapat dilepas! Jangan sekali-kali
melepas masing-masing komponen sistem sabuk!

CATATAN! Dianjurkan membeli sarung tambahan untuk jok mobil agar dapat
terus menggunakannya saat sarung yang asli sedang dicuci dan dikeringkan.



NEGA

Za zagotovitev najvecje zas¢itne zmogljivosti otroskega avtosedeza je treba
nujno upostevati naslednje:

* Vse pomembne dele avtosedeza je treba redno preverjati glede poskodb.
Mehanske komponente morajo delovati brezhibno.

* Avtosedez ne sme biti vpet med trde dele, kot so vrata vozila ali tirnica
sedeza, saj lahko to povzroci Skodo.

CISCENJE
Poskrbite, da se uporablja samo sedezna previeka RECARO Salia 125 Kid, saj

je prevleka tudi bistveni del zasc¢itnega koncepta. Nadomestne previeke lahko
dobite pri specializiranih prodajalcih.

Pred prvo uporabo prevleko operite. Da bi to storili, nadaljujte z opisanim v
naslednjem poglavju , Odstranitev sedezne previeke” Pred pranjem s prevlek
odstranite vse odstranljive penaste dele. Teh ne smete prati. Previeko lahko
perete pri najv. 30 °C v programu za ob¢utljivo perilo. Visje temperature lahko
povzrogijo razbarvanje. Prevleko operite lo¢eno od drugega perila in nikar je
ne susite v stroju! Ne susite previeke na zgo¢em soncu! Plasti¢ne dele lahko
operete z blagim detergentom in toplo vodo.

OPOZORILO! Nikoli ne uporabljajte kemi¢nih ¢istil ali belil!

OPOZORILO! Sistema za pas ni mogode odstraniti! Nikoli ne odstranjujte
posameznih komponent sistema za pas!

OPOMBA! Priporodljivo je, da kupite dodatno previeko za avtosedez, da jo
boste lahko $e naprej uporabljali med pranjem in su$enjem prvotne previeke.

- Tiada beg udara depan boleh bertindak pada kerusi kereta (terutama sekali
di kerusi penumpang depan).

- Kancing tali pinggang keledar kenderaan tidak menyentuh panduan tali
pinggang keledar bawah

PENJAGAAN

Untuk memastikan prestasi perlindungan maksimum bagi kerusi kereta kanak-

kanak, perkara berikut penting dipatuhi:

* Semua bahagian penting kerusi kanak-kanak hendaklah kerap diperiksa
untuk memastikan tiada kerosakan. Komponen mekanikal mesti berfungsi
dengan sempurna.

® Kerusi kereta tidak boleh tersepit di antara bahagian keras seperti pinti
kenderaan atau rel kerusi, kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.

PEMBERSIHAN

Pastikan bahawa hanya pelapik kerusi RECARO Salia 125 Kid digunakan,
kerana pelapik juga adalah bahagian penting daripada konsep perlindungan.
Penggantian pelapik boleh diperoleh daripada pengedar pakar.

Sila basuh pelapik sebelum menggunakannya buat kali pertama. Untuk melaku-
kan ini, teruskan sebagaimana yang diterangkan dalam bab berikut “Menang-
galkan pelapik kerusi” Sebelum membesihkan, sila tanggalkan semua bahagian
busa boleh tanggal daripada pelapiknya. Ini juga tidak boleh dibasuh. Pelapik boleh
dibasuh pada suhu maks. 30° pada kitaran yang lembut. Suhuyang tinggi boleh
menyebabkan perubahan warna. Sila basuh elapik secara berasingan daripada
bahan basuhan lain dan jangan sekali-kali mengeringkan menggunakan mesin
untuk mengeringkannya! Jangan keringkan pelapik di bawah sinaran matahari
terik! Bahagian plastik boleh dibasuh dengan detergen ringan dan air hangat.

AMARAN! Jangan sekali-kali gunakan agen pembersihan atau peluntur kimia!

AMARAN! Sistem tali pinggang keledar tidak boleh ditanggalkan! Jangan
sekalikali tanggalkan komponen daripada sistem individu tali pinggang keledar!

NOTAL! Disyorkan agar membeli pelapik tambahan untuk kerusi kereta untuk
dapat terus menggunakannya sementara pelapik asal dibasuh dan dikeringkan.
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PELEPASAN SARUNG JOK MOBIL

Sarung jok terdiri atas 5 bagian:
1 sarung utama,

1 sarung sandaran kepala,

2 bantalan bahu,

1 bantalan gesper sabuk

Pelepasan

Untuk melepasnya, lakukan sebagai berikut:

Longgarkan tali pada pemandu sabuk atas (38) lalu lepas sarung sandaran
kepala.

Buka tombol tekan (39) di belakang bantalan sandaran punggung lalu lepas
sarung utama dengan menarik gelang karet keluar dari pemandu (40)
sepenuhnya.

Jika ada, lepas kedua bantalan bahu (30) dari kait logam.

Jika ada, lepas bantalan gesper (26).

PERINGATAN! Jok mobil jangan sekali-kali digunakan tanpa sarungnya.
CATATAN! Hanya sarung asli RECARO Salia 125 Kid yang boleh digunakan.

Memasang sarung jok

Lakukan urutan terbalik dari langkah-langkah yang dijelaskan sebelumnya
untuk memasang kembali sarung. Jangan memuntir atau menukar tali bahu
dalam proses pemasangan.



ODSTRANITEV PREVLEKE AVTOSEDEZA

Prevleka sedeza je sestavljena iz 5 delov:
1 glavna previeka,

1 previeka naslona za glavo,

2 ramenski blazinici,

1 blazinica zaponke pasu.

Odstranitev

Za odstranitev nadaljujte na nasledniji nacin:

popustite trakova na zgornjem vodilu pasu (38) in odstranite previeko
naslona za glavo;

odprite potisne gumbe (39) za blazino naslonjala in odstranite glavno
previeko tako, da povsod potegnete elastiko iz vodil (40);

&e je primerno, s kovinskih kavljev odstranite dve ramenski blazinici (30);
&e je primerno, odstranite blazinico zaponke (26).

OPOZORILO! Avtosedeza ne smete nikoli uporabljati brez previeke.

OPOMBA! Uporabljajo se lahko samo originalne previeke RECARO Salia
125 Kid.
lek

Nameséanje sedezne pi

Izvedite prej opisane korake v obratnem vrstnem redu za ponovno namestitev

prevleke. Pri tem ne zvijajte ali mesajte ramenskih trakov.

PENANGGALAN PELAPIK KERUSI KERETA

Pelapik kerusi terdiri daripada 5 bahagian:
1 pelapik utama,

1 pelapik penyandar kepala,

2 pad bahu,

1 pad kancing tali pinggang keledar

Penanggalan

Untuk menanggalkan, sila teruskan seperti berikut:

Longgarkan pengikat pada panduan tali pinggang keledar atas (38) dan
tanggalkan pelapik penyandar kepala.

Buka butang tekan (39) di belakang kusyen penyandar belakang dan
tanggalkan pelapik utama dengan menarik jalur elastik dari panduannya (40)
di sekelilingnya.

Jika berkenaan, tanggalkan dua pad bahu (30) dari cangkuk logam

Jika berkenaan, tanggalkan pad kancing (26).

AMARAN! Kerusi kereta tidak sekali-kali boleh digunakan tanpa pelapik.

NOTA! Hanya pelapik asal RECARO Salia 125 Kid boleh digunakan.

Melampirkan pelapik kerusi

Jalankan langkah-langkah yang diterangkan sebelum ini secara turutan terbalik
untuk memasang semula pelapik. Jangan pintal atau campurkan pengikat
bahu semasa memasang semula pelapik.
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Configuration 1
i 61-105 cm

86

Configuration 2
A\ 76-105 cm

Configuration 3
A 100-125 cm

CATATAN UMUM

* Bagian yang kaku pada jok mobil, serta yang terbuat dari plastik, harus
ditempatkan atau dikencangkan sedemikian rupa sehingga tidak dapat
terjebak di antara jok yang bergerak atau di pintu kendaraan selama
digunakan sehari-hari.

Jok mobil ini dapat digunakan untuk anak dengan tinggi badan 61-125 cm.
Penggunaan sistem sabuk pengaman 5-titik terintegrasi dari Konfigurasi 1
dan 2 diizinkan untuk anak dengan berat badan maksimum 18 kg.

Untuk anak dengan tinggi badan di bawah 76 cm dan berusia kurang dari 15
bulan, jok mobil wajib digunakan menghadap ke belakang!

Penanganan sabuk gesper dijelaskan di bab “Memasang Tali Pengaman
pada Anak” Informasi tentang menyetel sesuai ukuran badan dapat dilihat di
bab ,Menyetel sandaran kepala”

Kaki penopang harus bersentuhan dengan lantai kendaraan di Konfigurasi
1dan 2.

Sabuk yang menahan anak ke jok harus disetel sesuai ukuran badan anak
dan tidak boleh terpuntir. Sabuk pangkuan harus diposisikan serendah
mungkin sehingga panggul ditahan dengan kuat.

Jok mobil harus diganti jika kendaraan sudah pernah mengalami kecelakaan.
Kecelakaan dapat merusak produk tanpa meninggalkan bekas yang terlihat.
Untuk petunjuk pembersihan, silakan lihat bab , Perawatan & Pembersihan’’
Jok mobil tidak boleh dikombinasikan atau digunakan dengan sistem lain.
Persetujuan akan tidak berlaku lagi segera setelah ada yang diubah. Agar
anak Anda terlindungi dengan baik, sangat penting kiranya menggunakan
jok mobil sepertiyang dijelaskan dalam manual ini.

Jangan sekali-kali membiarkan anak berada di jok mobil tanpa pengawasan.
Pastikan bahwa bagasi dan barang lain yang dapat melukai penumpang jika
terjadi kecelakaan disimpan dengan aman.

Jangan menggunakan jok mobil tanpa sarung jok. Jangan sekali-kali meng-
ganti sarung dengan merek yang tidak dianjurkan oleh produsen, karena jok
merupakan bagian penting dari konsep keselamatan.

Jika Anda merasa tidak yakin tentang posisi jok di dalam kendaraan, lihat
manual petunjuk kendaraan Anda.



SPLOSNE OPOMBE

Togi deli avtosedeza, pa tudi tisti iz plastike, morajo biti namesceni ali
pritrjeni tako, da med vsakodnevno uporabo ne morejo biti ujeti med
premikajocimi se sedezi ali v vratih vozila.

Ta avtosedeZ se lahko uporablja za otroke z visino od 61 do 125 cm. Upora-
ba integriranega 5-tockovnega sistema varnostnih pasov konfiguracij 1 in 2
je dovoljena do najve¢ 18 kg otrokove teze.

Pri otrocih, visokih 76 cm in mlajsih od 15 mesecev, je uporaba sedeza,
obrnjenega nazaj, obvezna!

Ravnanje z zaponko pasu je pojasnjeno v vsakem poglavju , Pripenjanje otro-
ka* Informacije o nastavitvi velikosti telesa najdete v poglavju , Nastavitev
naslona za glavo"

Podporna noga mora biti v konfiguracijah 1 in 2 v stiku s tlemi vozila.
Pasovi, s katerimi je otrok pripet na sedez, morajo biti nastavljeni velikosti
otrokovega telesa in ne smejo biti zviti. Medeniéni pasovi naj tecejo ¢im
nizje, tako da je medenica ¢vrsto pritrjena

Avtosede? je treba zamenijati ¢e je bil vpleten v nesreco. Nesreca lahko
poskoduje izdelek, ne da bi pustila vidne sledi.

Za navodila za ¢iscenje si oglejte poglavje ,Nega in ¢is¢enje”

Avtosedeza ne smete kombinirati ali uporabljati z drugimi sistemi. Odobritev
potece takoj, ko se karkoli spremeni. Da bi bil vas otrok pravilno zas¢iten,
je nujno potrebno, da uporabite avtosedeZ na nacin, kot je opisano v tem
priroéniku.

Otroka nikoli ne puscajte brez nadzora v avtosedezu.

Poskrbite, da so prtljaga in drugi predmeti, ki bi v primeru nesrece lahko
poskodovali potnike, varno spravljeni.

Avtosedeza brez sedezne previeke ne uporabljajte. Nikoli ne zamenjajte
prevleke z znamko, ki je ni priporogil proizvajalec, saj je to pomemben del
varnostnega koncepta.

Ce niste prepricani glede lege sedeza v vozilu, glejte prirocnik z navodili za
uporabo vasega vozila.

NOTA AM

Bahagian tegar kerusi kereta, dan juga bahagian yang diperbuat daripada
plastik, mesti digantikan atau dikukuhkan supaya tidak terperangkap

di antara kerusi yang bergerak atau di dalam pintu kenderaan semasa
digunakan setiap hari.

Kerusi kereta ini boleh digunakan untuk ketinggian kanak-kanak 61-125 cm.
Penggunaan sistem abah-abah 5 titik bersepadu bagi Konfigurasi 1 dan 2
adalah dibenarkan sehingga berat kanak-kanak maksimum sebanyak 18 kg.
Kanak-kanak di bawah ketinggian 76 cm dan kanak-kanak di bawah umur 15
bulan, penggunaan menghadap ke belakang adalah mandatori!
Pengendalian kancing tali pinggang keledar dijelaskan dalam setiap bab “Me-
masang Pengikat Keselamatan pada Kanak-Kanak" Maklumat tentang melaras-
kan saiz badan boleh ditemukan dalam bab "“Melaraskan penyandar kepala’
Kaki sokongan mesti menyentuh lantai kenderaan dalam Konfigurasi 1 dan 2.
Tali pinggang keselamatan yang mengikat kanak-kanak itu ke dalam kerusi-
nya mesti dilaraskan mengikut saiz badan kanakan tersebut dan tidak boleh
terpintal. Tali pinggang riba hendaklah dilalukan serendah yang mungkin
supaya bahagian pelvisnya terikat kukuh.

Kerusi kereta hendaklah digantikan jika telah terlibat dalam kemalangan.
Kemalangan boleh merosakkan produk tanpa meninggalkan apa-apa tanda
yang dapat dilihat.

Untuk mendapatkan arahan pembersihan, sila rujuk bab “Penjagaan &
Pembersihan’!

Kerusi kereta tidak boleh digabungkan atau digunakan dengan sistem lain
Kelulusannya tamat tempoh sebaik ada apa-apa perkara yang diubah. Anda
perlu menggunakan kerusi kereta seperti yang diterangkan dalam manual ini
untuk memastikan anak anda dilindungi dengan betul.

Jangan sekali-kali biarkan anak anda berada di dalam kerusi kereta tanpa
pengawasan.

Pastikan bahawa bagasi dan barangan lain yang boleh mencederakan
penumpang sekiranya berlaku kemalangan disimpan dengan selamat.
Jangan gunakan kerusi kereta tanpa pelapik kerusi. Jangan sekali-kali
gantikan pelapik dengan buatan yang tidak disyorkan oleh pembuat, kerana
itu adalah bahagian penting daripada konsep keselamatan.

Jika anda tidak pasti tentang kedudukan kerusi di dalam kenderaan, rujuk
manual arahan kenderaan anda.

.
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 Ini adalah Sistem Perlindungan Anak yang Disempurnakan untuk jok
booster i-Size. Sistem ini disetujui menurut Peraturan PBB No. 129, untuk
digunakan terutama dalam ,, posisi duduk i-Size” sepertiyang ditunjukkan
oleh produsen kendaraan dalam manual pengguna kendaraan. Jika
merasa ragu, hubungi produsen atau agen Sistem Perlindungan Anak yang
Disempurnakan. Ini adalah Sistem Perlindungan Anak yang Disempurnakan
untuk jok booster i-Size. Sistem ini disetujui menurut Peraturan PBB No.
129, untuk digunakan terutama dalam ,,posisi duduk i-Size” seperti yang
ditunjukkan oleh produsen kendaraan dalam manual pengguna kendaraan.
Jika merasa ragu, hubungi produsen atau agen Sistem Perlindungan Anak
yang Disempurnakan.

TINDAKAN SETELAHTERJADI KECELAKAAN

PERINGATAN! Jok mobil harus diganti jika kendaraan sudah pernah
mengalami kecelakaan. Kecelakaan dapat merusak produk tanpa
meninggalkan bekas yang terlihat. Jika merasa ragu, silakan hubungi
layanan pelanggan RECARO.



¢ To je napreden sistem za zadrzevanje otrok i-Size. Odobren je v skladu s
standardom $t. 129 za uporabo na avtomobilskih sedezih, ki jih proizvajalec
vozil opredeli kot ustrezne za sisteme i-Size 0z. so kot taki oznageni v
navodilih za uporabo. V primeru dvomov se obrnite na proizvajalca sistema
za zadrZzevanije otrok ali na proizvajalca vozila. To je napreden otroski sedez
s sistemom za zadrZevanje otrok i-Size. Odobren je v skladu s standardom
UN &t. 129 za uporabo v polozajih, primernih za sisteme i-Size, v skladu
s proizvajaléevimi podatki v navodilih za uporabo. V primeru dvomov se
obrnite na proizvajalca naprednega sistema za zadrzevanje otrok ali na
pooblas¢enega prodajalca.

UKREPI PO NESRECI

OPOZORILO! Avtosedez je treba zamenjati ¢e je bil vpleten v nesreco.
Nesreca lahko poskoduije izdelek, ne da bi pustila vidne sledi. Cestev
dvomih, se obrite na sluzbo za pomo¢ strankam RECARO.

 |niialah Sistem Pengekangan Kanak-kanak yang Dipertingkatkan untuk
i-Size. Sistem ini diluluskan berdasarkan Peraturan PBB No. 129, digunakan
untuk kedudukan tempat duduk kenderaan yang serasi dengan i-Size
sepertiyang ditunjukkan oleh pengeluar kenderaan dalam manual pengguna
kenderaan. Jika terdapat keraguan, berunding dengan pengeluar atau
peruncit Sistem Pengekangan Kanak-kanak yang Dipertingkatkan.
Ini ialah kerusi peninggi i-Size Sistem Halangan Kanak-Kanak yang diPerting-
katkan. Sistem ini diluluskan mengikut Peraturan UN No. 129, sebahagian
besarnya dalam “kedudukan kerusi i-Size” seperti yang dinyatakan penge-
luar kenderaan di dalam manual pengguna kenderaan. Jika ragu-ragu, rujuk
sama ada pengeluar Sistem Halangan Kanak-Kanak yang Dipertingkatkan.

LANGKAH-LANGKAH SELEPAS KEMALANGAN

AMARAN! Kerusi kereta hendaklah digantikan jika telah terlibat dalam
kemalangan. Kemalangan boleh merosakkan produk tanpa meninggalkan
apa-apa tanda yang dapat dilihat. Jika ragu-ragu, sila hubungi khidmat
pelanggan RECARO.
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UMUR PAKAI PRODUK

Jok mobil ini dirancang untuk umur pakai kira-kira 7 tahun. Agar umur pakai ini
tercapai, perhatikan poin-poin berikut:

Jika memungkinkan, lindungi jok mobil dari sinar matahari terik untuk
mencegah terjadinya degradasi UV yang lambat di bagian plastik, misalnya
dengan menggunakan kain berwarna terang.

Jika Anda tidak menggunakan jok mobil dalam jangka waktu yang lama,
Anda harus melepasnya dari kendaraan dan menyimpannya di tempat yang
sejuk, kering, dan teduh.

Periksa bagian plastik dan logam pada jok mobil secara teratur untuk me-
lihat apakah ada kerusakan serta perubahan bentuk dan warna. Jika Anda
mendapati ada yang berubah, segera hubungi Layanan Pelanggan RECARO.
Perubahan pada kain, khususnya warnayang pudar, merupakan hal yang
wajar dan tidak menunjukkan adanya kerusakan.

PEMBUANGAN

Anda diminta untuk membuang bahan kemasan dan jok mobil dengan cara
yang ramah lingkungan di akhir masa pakainya.

Secara umum, jok mobil bukanlah sampah rumah tangga dan harus dibuang
selama kegiatan pengumpulan sampah khusus atau di pusat daur ulang.
Untuk pilihan dan peraturan pembuangan yang tepat di wilayah Anda, silakan
hubungi bagian administrasi tempat tinggal Anda. Perhatikan juga berbagai
peraturan pembuangan di negara Anda.

PERINGATAN! Jauhkan bahan kemasan dari jangkauan anak-anak, karena
ada risiko mati lemas!



ZIVLJENJSKA DOBA IZDELKA

Ta avtosedez je zasnovan za Zivlienjsko dobo priblizno 7 let. Da bi to zagotovili,
upostevajte naslednje tocke:

Ce je mogode, zascitite avtosede? pred mogno sonéno svetlobo, da
preprecite poc¢asno UV razgradnjo plastiénih delov, na primer z uporabo
svetlega blaga.

Ce avtosedeza dlie ¢asa ne uporabljate, ga odstranite iz vozila in shranite na
hladnem, suhem in senénem mestu.

Redno preveriajte plasti¢ne in kovinske dele avtosedeza glede poskodb in
sprememb oblike in barve. Ce opazite kakrsnekoli spremembe, se takoj
obrnite na sluzbo za pomo¢ strankam RECARO.

Spremembe na tkanini, zlasti bledenje, so obi¢ajne in ne predstavljajo
nobene okvare.

ODSTRANJEVANJE

Prosimo vas, da embalazo in avtosedez po koncu svoje Zivijenjske dobe odstranite
na okolju prijazen nacin.

Na splo$no avtomobilski sedezi niso gospodinjski odpadki, ampak jih je treba
odstraniti med posebnimi akcijami zbiranja odpadkov ali v reciklaznem centru.

Za natanéne moznosti odstranjevanja in predpise v vasi regiji vas napotimo na
upravo vasega prebivalisca. Upostevajte tudi razli¢ne predpise o odstranjevanju

v va8i drzavi.

OPOZORILO! Embalazni material hranite izven dosega otroka, saj obstaja

nevarnost zadusitve!

JANGKA HAYAT PRODUK

Kerusi kereta ini direka bentuk untuk jangka servis selama kira-kiranya 7 tahun.
Untuk memastikan ini, sila perhatikan perkara yang berikut:

Jika boleh, lindungi kerusi kereta daripada sinaran matahari yang erik untuk
mengelakkan penguraian UV yang lambat bagi bahagian plastik, contohnya,
dengan menggunakan kain berwarna lembut.

Jika anda tidak menggunakan kerusi kereta bagi tempoh masa yang lebih
lama, anda hendaklah mengeluarkannya dari kenderaan dan menyimpannya
di tempat yang dingin, kering dan teduh.

Periksa dengan kerap bahagian plastik dan logam kerusi kereta untuk mengesan
apa-apa kerosakan dan perubahan dalam bentuk dan warna. Jika anda nampak
apa-apa perubahan, sila hubungi Khidmat Layanan RECARO dengan segera.
Perubahan pada fabrik, terutama sekali pemudaran, adalah biasa dan tidak
mewackili apa-apa kerosakan.

PELUPUSAN

Kami meminta anda untuk melupuskan bahan pembungkusan dan kerusi
kereta dengan cara yang mesra alam di penghuung hayat servisnya.

Secara umum, kerusi kereta bukanlah sisa isi rumah, tetapi hendaklah dilupus-
kan semasa kempen pengambilan sisa khas atau di pusat pengitaran semula.
Untuk mendapatkan pilihan pelupusan dan peraturan tepat di wilayah anda,
kami merujuk anda kepada pentadbiran tempat kediaman anda. Harap mak-
lum juga apa-apa peraturan pelupusan yang berbeza bagi negara anda.

AMARAN! Jauhkan bahan pembungkusan dari capaian kanak-kanak kerana
bahan itu menimbulkan risiko lemas.
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SYARAT JAMINAN

Jaminan berikut hanya berlaku di negara tempat produk ini awalnya dijual oleh
agen kepada pelanggan.

. Jaminan mencakup semua cacat produksi dan bahan, yang ada dan yang
muncul, pada tanggal pembelian atau muncul dalam jangka waktu dua
(2) tahun sejak tanggal pembelian dari agen yang pertama kali menjual
produk ke konsumen (jaminan pabrik). Mohon segera periksa kelengkapan
produk atau apakah ada cacat produksi atau bahan pada tanggal pembelian
atau segera setelah diterima. Selalu simpan bukti pembelian Anda yang
mencantumkan tanggal.

. Jika ada cacat, segera hentikan penggunaan produk. Untuk mendapatkan
jaminan, bawa atau kirimkan produk ke agen asli, yang awalnya menjual
produk ini kepada Anda dalam kondisi bersih dan lengkap lalu serahkan
bukti pembelian asli (kuitansi atau faktur penjualan). Jangan membawa atau
mengirimkan produk ke produsen secara langsung.

. Jaminan ini tidak mencakup segala kerusakan yang diakibatkan oleh penya-
lahgunaan, pengaruh lingkungan (air, kebakaran, kecelakaan, dsb.), keausan
yang wajar atau kegagalan dalam mematuhi petunjuk yang diberikan dalam
manual pengguna ini. Jaminan tidak berlaku jika modifikasi dan servis dila-
kukan oleh orang yang tidak berwenang atau jika komponen dan aksesori
non-asli digunakan.

. Jaminan ini tidak memengaruhi hak konsumen menurut undang-undang,
termasuk klaim dalam gugatan dan klaim sehubungan dengan pelanggaran
kontrak, yang mungkin dimiliki pembeli terhadap penjual atau produsen
produk.

. Semua kain kami memenuhi standar tinggi dari segi ketahanan terhadap
kelunturan warna. Namun demikian, radiasi UV dapat menyebabkan warna
memudar. Kondisi ini bukanlah kesalahan bahan, tetapi hanya keausan
wajar, yang tidak dapat diberi jaminan.
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GARANCIJSKI POGOJI

Naslednja garancija velja izklju¢no v drzavi, kjer je prodajalec ta izdelek prvotno
prodal stranki.

Garancija krije vse proizvodne in materialne napake, ki obstajajo in se
pojavijo na datum nakupa ali se pojavijo v roku dveh (2) let od datuma
nakupa pri prodajalcu, ki je izdelek prvotno prodal potro$niku (garancija
proizvajalca). Izberite izdelek glede popolnosti in proizvodnih ali materialnih
napak takoj na dan nakupa ali takoj po prejemu. Ves ¢as hranite potrdilo o
nakupu z datumom.
.V primeru napake takoj prekinite z uporabo izdelka. Ce Zelite pridobiti
garancijo, izdelek odnesite ali odpremite prvotnemu prodajalcu, ki vam je
ta izdelek sprva prodal v ¢istem in popolnem stanju ter predloZite prvotno
potrdilo o nakupu (potrdilo o prodaji ali racun). Izdelka ne odnesite ali odpre-
mite neposredno proizvajalcu.
Ta garancija ne krije nobene $kode, ki bi nastala zaradi zlorabe, vpliva na
okolje (voda, poZar, nesrece itd.), obi¢ajne obrabe ali neupo$tevanja navodil
v tem uporabniskem priro¢niku. Garancija ne velja, ¢e so modifikacije in
storitve izvedle nepooblascene osebe ali ¢e so bili uporablieni dodatki in
neoriginalne komponente.
. Ta garancija ne vpliva na zakonske pravice potro3nikov, vklju¢no z od$kod-
ninskimi zahtevki in zahtevki v zvezi s krsitvijo pogodbe, ki jih ima kupec do
prodajalca ali proizvajalca izdelka.
Vse nase tkanine izpolnjujejo visoke standarde glede barvne obstojnosti.
Vendar lahko UV sevanje povzrodi, da barve zbledijo. To ni materialna
napaka, ampak preprosto obic¢ajna obraba, za katero ni mogoce dati nobene
garancije.
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TERMAWARANTI

Wiaranti berikut dikenakan semata-mata di negara produk ini dijual pada
awalnya oleh peruncit kepada pelanggan

Waranti meliputi semua kecacatan pembuatan dan bahan, yang sedia ada
danyang kelihatan, pada tarikh pembelian atau kelihatan dalam tempoh
dua (2) tahun dari tarikh pembelian daripada peruncit yang pada mulanya
menjual produk ini kepada pengguna (waranti pembuat). Sila semak produk
dengan teliti untuk memastiken kelengkapkan dan kecacatan pembuatan
atau bahan dengan segera pada tarikh pembelian atau sejurus selepas
penerimaan. Sila sentiasa simpan bukti pembelian bertarikh anda.

. Sekiranya terdapat kecacatan, berhenti menggunakan produk dengan
segera. Untuk mendapatkan waranti, sila ambil atau kirimkan produk ke
peruncit asal, yang pada awalnya menjual produk ini kepada anda dalam
keadaan yang bersih dan lengkap dan menyerahkan bukti pembelian asal
(resit atau invois jualan). Harap jangan ambil atau kirimakn produk kepada
pembuat secara langsung.

. Waranti ini tidak meliputi apa-apa kerosakan yang berpunca daripada salah
guna, pengaruh alam sekitar (air, kebakaran, kemalangan, dsb.), haus dan
lusuh biasa atau kegagalan untuk mematuhi arahan yang diberikan dalam
manual pengguna ini. Waranti tidak berkenaan jika pengubahsuaian dan
perkhidmatan dijalankan oleh orang yang tidak dibenarkan atau jika kompo-
nen dan aksesori yang tidak tulen digunakan.

. Waranti ini tidak menjejaskan apa-apa hak pengguna berkanun, termasuk

tuntutan tort dan tuntutan berhubung dengan pelanggaran kontrak, yang

pembelinya mungkin ada terhadap penjual atau pembuat produk.

Semua fabrik kami memenuhi standard tinggi berhubung dengan

ketahanan warna. Walau bagaimanapun, sinaran UV boleh menyebabkan

warnanya pudar. Ini bukan kesilapan bahannya tetapi hanya haus dan lusuh
biasa, dan tiada waranti akan diberikan.

N

w

N

o

93



RECARO
Salia 125 Kid
UN R129/03, i-Size

o -
'I'i 61-125cm
il 3am-7v
@.i i-Size

ISOFIX

Configuration 3
A 100-125 cm

Configuration 1 é/ Configuration 2
61-105 cm 1 A 76-105 cm

RU - OB30P YCTPOVICTBA
HA PYCCKOM

Bnarogapum 3a bibop aeTtckoro aeTokpecna RECARO.

OcHoBbIBaACk Ha bonee yem cToneTHem onbite, RECARO coBepLUMNO HACTOALLYIO
PEBONIOLIO B NPOM3BOACTBE aBTOMOOUIBHBIX, aBIALIMOHHBIX, FOHOUHBIX M UFPOBbIX
Kpecen. 310 YHWKa/bHOE HOy-Xay TaKe 1CTOrb3yeTca B Pa3paboTke Kax/aoro
AETCKOTO YAEPKVBAIOLLEro YCTPOMCTBA. Mbl CTOEMUMCA MpeAnaraTh Bam MPOAYKLVIO,
COOTBETCTBYIOLLYIO HOBEMLLWM CTaHapTaM An3aiiHa, GyHKLIMOHaNbHOCTI, yaobcTea
1 6e3onacHoCTI. Mpit paspaBoTKe AaHHOTO aBTOMOBMIBHOTO KPECa Mbl e
0Co60e BHIMaHVe Ha 6e30MacHOCTH, yA0BCT8Y 1 NPOCTOTE UCMOAL30BAHNA.
MpoayKLUMA NPov3BeeHa NP TLIATENbHOM KOHTPOMIE KauecTsa 1 COOTBETCTBYeT
CaMbIM CTPOTM CTaHAAPTaM 6e30MacHOCTA.

Kenaem Bam MHOXECTBO NPeKPaCcHbIX v Ge30MacHbix Noe3oK B NloBoe Bpema roaa.
Batwa komaraa RECARO Kids.

NPEAYNPEXAEHUE! Y1061 06ecrneunTb NonHyio 6e30NacHOCTb Ballero
pebeHka, HEOBXOAVMO CTPOTO MPVAEPKMBATBCA AAHHOM MHCTPYKLMM MO

MCNOAb30BaHMI0 AETCKOTO Kpecna.

MPUMEYAHME! XparuTe pyKOBOACTBO MOJ, PYKOI B KapMaHe asToKpecsa.



SR -SRPSKI
PRIKAZ PROIZVODA

Hvala vam $to ste izabrali de¢je sediste marke RECARO.

Sa vise od 100 godina jedinstvenog iskustva, RECARO je revolucionarizovaod
sedista u automobilima, avionima, tokom trka i igranja. Ovo nenadmasno
znanje i iskustvo se takode obogacuje razvojem svakog naseg sistema za
bezbednost dece. Nas cilj je da vam obezbedimo proizvode koji postavijaju
nove standarde u smislu dizajna, funkcionalnosti, udobnosti i bezbednosti. Pri-
likom dizajniranja ovog sedista, naglasak je stavljen na bezbednost, udobnost i
lakocu korisc¢enja. Proizvod se izraduje uz paZljivu kontrolu kvaliteta i ispunjava
najstriktnije bezbednosne uslove.

Zelimo vam puno zabave i bezbednih voznji u svakom trenutku.
Va3 tim iz kompanije RECARO posvecen proizvodima za decu

UPOZORENJE! Da bi vase dete bilo adekvatno obezbedeno, apsolutno je
neophodno koristiti sediste za vozilo kao $to je opisano u ovim uputstvima.

NAPOMENA! Uvek ¢uvajte ovaj priru¢nik na lako dostupnom mestu u
predvidenom odeljku sedista u vozilu.

BG - BbITAPCKM E3/IK
OBLL MPEMEA HA TIPOOYKTA

Bnaroaapum By, ue n3bpaxte getcko cronye ot RECARO.

C Hap 100 roamHu yHukaneH onut, RECARO Hanpasy peBosioLA B MecTaTa 3a CAaHe
8 ABTOMOBVNM, CaMONETH, Ha CbCTe3aHMA 1 Urp. ToBa HEHAAMMHATO HOY-Xay CbILO Ce
81ara 8 Pa3sITMETO Ha BCAKA OT HaLLWMTe CUCTEMM 3a Be30MacHOCT Ha fieLja. Haluata
uenepa Bu NpefoCTaBy M NPOAYKTU, KOWUTO NOCTaBAT HOBM CTaHAAPTW NO OTHOLWEHWe
Ha [13alH, GYHKLMOHaHOCT, yaobCTBo 1 Be3onacHocT. Mpy paspaboTeaHeTo Ha

Ta3v ceflanka 3a aBTOMOGVN ce Habnerta Ha 6e30MacHOCTTa, YA06CTBOTO 1 IeCHOTO
u3non3saHe. MPOAYKTT € NPOV3BeAeH MO BHI1MATEsNIeH KOHTPON Ha KayecTBoTo 1
OTrOBAPA Ha Hall-CTPOrUTe U3MCKBaHMA 3a 6E30NaCHOCT.

Noxenasame Bu MHOrO 3abaBneHs v 6e30MacHn MbTyBaHWA Mo BCAKO BPEME.
Exvin,[deTckn npoaykt” Ha RECARO

BHUMAHME! 33 fja 6bae aeteto By 3aWmteHo NpasuiHo, € abcomtoTHo
HeoBXoAVMO f1a V3MoA3BaTe CTOMHETO 3a KOMa, KaKTO € 0N CaHO B HACTOALLTE

VHCTPYKLNN.

3ABEJIEXKA! [IpbixTe TOBa PbKOBOACTBO BUHAMM MOJ PbKa B NPEAHA3HaUeHOTO 33
Hero OTAerIeHyie Ha CTONYETO 3a Kofa.
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Ingenious Parenthood.

RU - OB30P YCTPOVICTBA
OMMABJNEHME

Kpatkoe pykoBoacTBO

3 MonoxeHue 1: Vicnonb3oBaHue NPoOTWB Xoaa AuxeHrA (61-105 cm)
4 MonoxeHue 2: icnonb3osaxve no xody AsvxeHusa (76-105 cm)
5 MonoxeHue 3: icnonb3osarivie no xody Asvxernsa (100-125 cm)

94 OcHoBHble

Kpatkoe pykoBoacTBO:
98 Perynvpogka nofronosHuKa
98 Perynvuposka HaknoHa

Kpatkoe pykoBoAcTBO:
100 be3onacHOCTb & aBTOMObMNE
104 besonacHocTb AnA peberka

B 11 2:uc Ana peteii ot 61-105 cm
106 YcTaHOBKa Ha aBTOMOOWIbHOM CUfEHbE

110 MNpwcTerveaHue pebeHka

114 KOHTPONbHbIN CIMCOK: PEBEHOK NPUCTErHYT NPaBUbHO

116 MNepeycTtaHoBka B nonoxeHun 3 (100 - 125 cm)

B nonoxenunn 3 ncnonbsosaHue gnsa geteii ot 100-125 cm
120 MpwucTerveaHue pebeHka
124 KOHTPONbHbIN CMCOK: PEBEHOK NPUCTErHYT NPaBUbHO

126 Yxon

126 “uctka

128 CHATVe Yexna aBToKpecna
130 OcHoBHble NpUMeYaHmna
132 Mepbl nocne aBapun

134 Cpok cnyx6bl u3genvisa

134 Ytunuzauma

136 lapaHTuiiHble 06s3aTensbCTea



SR -SRPSKI
INDEKS

Sazeti vodic

3 Konfiguracija 1: Kori$éenje sa polozajem tela okrenutog tako da dete
gleda nazad (61-105 cm)

4 Konfiguracija 2: Koris¢enje sa polozajem tela okrenutom tako da
dete gleda napred (76-105 cm)

5 Konfiguracija 3: Koris¢enje sa polozajem tela okrenutog tako da dete

gleda nazad (100-125 cm)

94 Prikaza proizvoda

Funkcije
99  Pode$avanje uzglavlja
99  Podesavanje naslona

Kori$éenje u vozilu
101 Bezbednost u vozilu
105 Koristite u svrhe bezbednosti deteta u vozilu

Konfiguraciji 1 i 2: koristiti za decu visine 61-105 cm

107  Postavljanje sedista za vozilo

111 Vezivanje deteta

115 Lista za proveru: obezbedivanje adekvatne sigurnosti deteta

117 Konverzija u konfiguraciju 3 (100-125 cm)

Konfiguraciji 3: koristiti za decu visine 100-125 cm
121 Vezivanje deteta
125 Obezbedivanje adekvatne sigurnosti deteta

127 Odrzavanje

127 Ciscenje

129 Uklanjanje navlake za sediste za vozilo
131 Op3te napomene

133 Mere posle nezgode

135 Vek trajanja proizvoda

135 Odlaganje

137 Uslovi garancije

BG - Bb/ITAPCKY E3VK
CbIbPHKAHNME

KpaTko pbKoBOACTBO

3 KoHdurypauma 1: O6bpHaTo Hazag (61-105 cm)

4 Kordwrypauua 2: O6bpHato Hanpen (76-105 cm)
5 KoHdwmrypauus 3: O6bpHato Hanpea (100-125 cm)

94 O6uy npernep Ha NpoayKTa

XapakTepucrnku
99 Perynnpare Ha obneraskata 3a rnasa
99 Perynvpare Ha HaknoHa

Ynotpe6a B aBToMo6Una
101 bBesonacHocT g asToMObMNa
105  be3onacHOCT 3a geTeto

KoHdurypauyua 1 u 2: ynorpeba npu geua ot 61 a0 105 cm
107 MOHTMpaHe Ha CToNueTo 3a Kona

111 3akonyaeaHe Ha [IeTeTo C KonaH

115 KOHTpOMeH CrMChK: NPaBuiHO 0be3onacAsaHe Ha aeteto

117 NpucnocobasaHe B koHGMrypauua 3 100-125 cm

KoHdurypauyusa 3: ynorpe6a npu aeua ot 100 go 125 cm
121 3akonyaBaHe Ha [ETeTo C KonaH
125  KOHTpOneH Cnnchbk: NpasuaHo obesonacssare Ha feteto

127 Tpuxa

127 TMouncTsaHe

129 OTcTpaHABaHe Ha TanuLepuATa Ha CTONYETO 3a Kofa
131 O6um Genexkn

133 Mepku cnea MHUMAEHT

135 MuW3HeH uMKbA Ha NpoAyKTa

135 W3xsbpnaxe

137 TapaHuyoHHM ycnosus

97



98

XAPAKTEPVICTVKM
PEMYJIMPOBKA MOATONOBHMKA

NPUMEYAHME! TonbKo Npu NpasiibHOM BbiGope BbICOTbI MOArONOBHYIKa BalLemy
peberky OyneT rapaHTUPOBaHa Hay4LIan 3aLLMTa U KOMGOPT. BbicoTa NOArONoBHMKa
vMeeT 9 NONOXKEHMIA.

* B rnonoxeHun (1) NoAronoeHUK AOMKeH 6biTb HACTPOEH TakuM 06Pasom, UTOGb!
PACCTOAHIE MEX Y Mf1evamu PebeHKa v MOAFONOBHIKOM COCTABNANO 3 CM
(NPYBAM3NTENBHO Ha 2 NanbLia).

OcnabbTe nneyesble PEMHI, HaXaB KHOMKY PEryINPOBKM Ha LIHTPaNbHOM
perynatope (2) 1 oAHOBPEMEHHO NOTAHYB 06a NNeueBbX PeMH Ha Ce6s.

Mpy nomolwy poiara perynatopa (3) 8 BepXHe YacTyi NOArONOBHMKa NepemecTuTe
MOATOSOBHYK B COOTBETCTBYIOLLIEE MONOKEHME.

Y6eauTech, YTo NOATONOBHIAK YCTAHOBSIEH B NPABIANILHOM MOMIOXEHNN 10 3BYKOBOTO
Lenuka

.

NPUMEYAHME! MNnevesble pemHy KPENATCA K NOArONOBHYKY 11 He TpebyloT
AONONHITENBHOM PEryINPOBKU.

FUNCIONES
PEMYJIMPOBKA HAKJTOHA

B RECARO Salia 125 Kid HaknoH perynupyeTtca g 4 NonoxeHnax And obecneyeHus
6e30nacHOCTY 11 KoMdopTa peberka B asToMobIe.

YToBbl OTPEryNM1poBaTh HaKMOH CNMHKIA aBTOKPEC/a, NOTAHITE pbivar perynatopa (4)
8 Nepe/Heit YacTy aBToKpecna. 0csIe 3TOro OTPeryNMpyiTe NONOXeHIe HaKNoHa
aBTOKPECNa. BHUMAHME: Kaxkoe NonoxeH1e GrKCMpyeTea 10 Lenykal

NPUMEYAHME! /117 cobniofeHna OpToneAnyeckix Hopm 1 Hopm 6e30MacHoCTH
HOBOPOX/JEHHbIE 1 IETH, KOTOPbIE HE MOTYT CUAETb CAMOCTOATENbHO (10 1 rofa),
AOMKHbI MEPEBO3UTLCA MPOTVB X0/ IBVXKEHNA B MAKCVIMAIbHO FOPH3OHTabHOM
TONOXEHNIA

MPEAYNPEXAEHUE! [115 o6ecrievering 6e30MacHOCTY 3arpeLLtaeTca
perynnpoBaTb PErynnpOBKy HakNOHa BO BPEMA ABKeHMA!



FUNKCIJEV
PODESAVANJE UZGLAVLJA
NAPOMENA! Isklju¢ivo uzglavije podeseno na optimalnu visinu pruziée

vasem detetu najbolju mogucu zastitu i udobnost. U tu se svrhu visina moze
podesiti u 9 poloZaja.

Uzglavje (1) mora se podesiti na takav nacin da je udalienost izmedu
ramena deteta i uzglavlja 3 cm (otprilike 2 prsta).

Olabavite trake za ramena tako $to ¢ete pritisnuti dugme za podesavanje na cen-
tralnom regulatoru (2) i istovremeno povlaciti obe trake za ramena prema sebi.
Podesite rucicu za podesavanie (3) na gornjoj ivici uzglavija da biste pomerili
uzglavlje u odgovarajuéu poziciju.

Obezbedite da se uzglavlje zaklju¢a na Zeljenu poziciju, $to ¢e se oglasiti
klikom.

NAPOMENA! Trake za ramena su pri¢vré¢ene za uzglavlje i ne moraju se
podesavati zasebno.

FUNKCIJE
PODESAVANJE NASLONA

RECARO Salia 125 Kid nudi 4 razli¢ita polozaja naslona za bezbedan i udoban
prevoz deteta u vozilu.

Da biste podesili poloZaj naslona, povucite ru¢icu (4) na prednjoj strani sedista
za vozila. Sada se nagib sedista za vozila moze podesiti.

Uvek vodite ra¢una da Cujete klik prilikom postavijanja sedista za vozilo u
Zeljeni polozaj.

NAPOMENA! |z ortopedskih i bezbednosnih razloga, novorodencad i bebe

koje jos uvek nisu u stanju da sede samostalno (koja imaju manje od 1 godine
starosti) uvek bi trebalo da se prevoze tako da im telo bude u poloZaju okrenu-
to tako da dete gleda nazad a sediSte postavljeno na najravniji poloZaj naslona.

UPOZORENJE! Iz sigurnosnih razloga, strogo je zabranjeno podesavati

polozaj naslona u toku voznje!

XAPAKTEPUCTVIKIA
PEMYJIMPAHE HA OBJIETATIKATA 3A TTIABA

3ABEJNIEXKA! O6nerankata 3a maga Lie 0Curypu Ha eTeTo Bit Bb3MOXHO Hail-
JAobpara 3alLyTa 1 KOMOPT CaMo ako € NOCTaBeHa Ha ONTUMaIIHa BACOUMHA. 3a Tasu
Lien BCOUMHATA MOXE f1a Ce Peryvipa B 9 NouLm

Obneranara 3a rnaea (1) ToAGBa fa ce perynifpa no Takba HauH, Ye PAa3CTORHIETO MY
panieHeTe Ha eTeTo v obneraskara 3a r1aga 4a e 3 cm (NpUBAMBUTENHO 2 NpbCTa).
Pa3xnabeTe Npe3pamKuTe, KaTo HaTUCHeTe ByTOHa 3a PEryNpPaHe Ha LEHTPaNHNA
perynatop (2) i eAHOBPEMEHHO APBIHETE ABETE MPE3PamKi Kb cebe Ccu.
Vi3non3gaiie ipbxKaTa 3a perynvpane (3) Ha ropHiA Kpait Ha obnerankata 3a
rNaBa, 3a ja NPemMecTyiTe obnierarnkara 3a r11asa B NOAXOAAILOTO MONOKEHME.

YBepere ce, ye obrnerasikara 3a r11asa e 3aK/oueHa B XeNaHoTO NONOXKEHNE, KaTo
uyeTe LpaKsaHe.

3ABEJIEXKA! Npe3pamkiTe ca GrKcpanu Kb obnerankara 3a rnaea v He e
HEOBXOAVMO f1a Ce Perympar OThenHo.

XAPAKTEPVICTVIK/A
PEMYJIMPAHE HA HAKJTOHA

RECARO Salia 125 Kid npegnara 4 pasniyrm nerdanu nosuum 3a 6e3onacHo 1 ygo6Ho
TPAHCTOPTUPAHE Ha AETETO B aBTOMOOWNA.

3a fla perynviparte HakoHa Ha No3vLKATa, APbIHeTe ApbxKaTa 3a perynupare (4) 8
pe/jHaTa YacT Ha CTONYETO 3a KoMa. HakNMOHBT Ha CTONUETO 3a Kona Beye Moxe fja
ce perynvipa. BiHaru ce ysepsBaiiTe, ue CTONYETO 3a Kona € NOCTaBeHo NPaBuiHO
MACTOTO My, KaTo UyeTe LipakBaHe.

3ABEJNEXKA! [opaziy opToneAnyHm Nprvbm 1 CbobpaxeHiis 3a 6e30nacHocT,
HOBOPO/IEHTE 1 KbpMaUeTaTa, KOWTO BCe OlLle He Ca B CbCTORHME f1a CefiHaT
CaMOCTOATENHO (NOA 1-ToAVLLHa Bb3PACT), CNeABa BUHArM [a GbaT TDaHCNOPTUPaHM,
rNefaiikin Ha3ag, B Hal-HWUCKOTO NIerHano NonoxeHue.

BHUMAHME! Mopaau cbobpakeHa 3a 6e30MacHOCT e CTPoro 3abpaHeHo Aa
perynypaTe HakoHa Ha Mo3VLATA M0 BPEMe Ha WwodrpaHe!
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VICNONb30BAHVE B ABTOMOBWNE
BE3OMACHOCTb B ABTOMOBWJIE

RECARO Salia 125 Kid - geTckoe yaepxviBatoLLee yCTPOVCTBO KaTeropwu i-Size,
YCTaHOBKa BO3MOXHa Ha BCe aBTOMOBMbHbIE CuaeHbA i-Size. ABTokpecna i-Size
0603HaueHbl C1mBonom (5). Takxe 3TO YKa3aHO B PYKOBO/ICTBE K aBTOMOBIIIO.

Ecnv Baww aBTOMO6UIL He 060Py0BaH CUAEHUAMM I-Size, y3HaTb, Ha Kakoe CieHbe
GBTOMOGVIIA MOXHO YCTaHOBMTb aBTOKPECIIO, MOXHO B CrIYICKE COBMECTVMOCTH,
onybnnKoBaHHOM Ha Halem caiiTe. [J1A 3TOro 0CTaToYHO OTCKaHMpoBaTb QR Kof Ha
aBTOKpecne.

PeKoMeHlyem yCTaHaBMBaTh aBTOKPECSIO Ha 3a/iHWX CHIEHbAX aBTOMOBUIIA, N0
BO3MOKHOCTY, 33 MEPE/HIIM NaCCaXMPCKIM CuaeHbEM. [T YCTaHOBKe aBTOKpeCa
Ha Nepe/HeM NacCax1pCKoM CuaeHbe COBNIaTe NpyBeaeHHbIe Ha CrieayloLe
CTPaHIILIE UHCTPYKLAM

NPUMEYAHME! AsToMobUmbHbIE CUAEHBA |-Size BCeria yKOMMNEKTOBBIBAIOTCA ABYMS
Toukami kpennerus ISOFIX (6). Mpu otcyTcTenm Touek kpennerus ISOFIX, aBTokpecno
He MOXET BbiTb YCTaHOBNEHO B MONMOXEHN 111 2.

NPEAYNPEXAEHUE! 3anpeliaeTtca KOMGVHMPOBATE aBTOKpeCa C Apyrimi
cuctemami. CornalleHme aHHyIMPYETCA B CAly4ae BHECEHMA N3MEHEHII.

NPEAYNPEXAEHUE! Yoevitecs, uto 6arax 1 Apyrvie NpeameTbl, KOTopble MOryT
TPaBMMPOBATb MACCaXkVPOB B Cy4ae aBapuvl, HAAEKHO 3aKpeneHbl.

NPEAYNPEXAEHUE! Bcerna HanexHo rKcMpyiiTe ETCKOE aBTOKPecso &
aBTOMObWIIE, aXe €C/IM OHO He MCMONb3yeTcs. B ciyyae SKCTPEHHOTO TOPMOXeHIA
VN e NP HE3HAUMTENIbHOM Y/1aPe, He3aKperyIeHHbIe MPEMETbI MOTyT
TPaBM1POBaTH MAaCCXMPOB U BOAWTENA.

NPEAYNPEXAEHUE! 3anpelieHa yCTaHOBKa aBTOKpECNa Ha CfieHbAX
aBTOMOGWA, yCTaHO npoTvs v nepn YNAPHO emy!




KORISTITE UVOZILU
BEZBEDNOST U VOZILU

RECARO Salia 125 Kid je bezbednosni sistem za decu kategorije i-veli¢ine.
Ugradnja je moguca na svim sedistima i-veli¢ine. Sedista i-veli¢ine oznacena
su simbolom (5). Dodatno, upuc¢ujemo vas da, kao pomo¢, pogledate priruénik
u vozilu.

Ako vase vozilo nema sediste i-velicine, koristite listu kompatibilnosti vozila
na nasoj internet stranici da biste proverili koja sedista za vozilo mogu biti
ugradena. Da biste to uradili, skenirajte prilozeni QR kod.

Preporuéujemo da postavite sediste za vozilo na zadnje sediste i, ako je
moguce, iza prednjeg sediSta suvozaca. Ako Zelite da koristite sediste za vozilo
na prednje sediSte suvozaca, obavezno postupite u kladu s uputstvima na
sledecoj stranici.

NAPOMENA! Sedista za vozila i-veli¢ine su takode uvek opremljena sa dve
tacke za pri¢vraéivanje ISOFIX (6). Bez ovih tacaka za pri¢vrécivanje ISOFIX,
nije moguce postaviti sediste za vozilo u Konfiguracijama 1 2.

UPOZORENJE! Sediste za vozilo ne sme da se kombinuje sa drugim
sistemima. Odobrenje se ponistava ¢im izvrite promene.

UPOZORENJE! Vodite racuna da prtljag i drugi predmeti koji bi mogli
da povrede lica u vozilu budu bezbedno smesteni, za slu¢aj da dode do
nezgode.

UPOZORENJE! Uvek propisno obezbedite decje sediste u vozilu ¢ak i
kada nije u upotrebi. Cak i u slu¢aju kogenja u hitnim situacijiama ili u slugaju
manjeg udara, neobezbedeni delovi mogu da povrede druge putnike i vas.

UPOZORENJE! Upotreba sedista za vozila nije dozvoliena na sedistima u
kojima je polozaj tela okrenut tako da dete gleda prema nazad ili sedistima
koja su postavljena vertikalno u odnosu na pravac voznje!

YMIOTPEBA B ABTOMOBHIA
BE3OMACHOCT B ABTOMOBWIA

RECARO Salia 125 Kid e cucTema 3a obe3onacasaHe Ha aella OT KateropuisTa i-Size.
Bb3MOXHO € MOHTM PAHE Ha BCVUKY aBTOMOBINHY cepjank i-Size. -Size cepankure
ca MapKMpaHi cbe cmsona (5). OcseH ToBa MOXeTe HanpasuTe Cripaska B
[PBKOBO/ICTBOTO 33 NPEBO3HOTO CPE/ACTEO.

AKO BALLETO MPEBO3HO CPE/ACTBO He Pa3nonara ChbC Cearnka i-Size, MOMA, U3non3Barite
CMCbKa 3a CbBMECTUMOCT Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO Ha HalumA yebcain, 3a Aa
npoBepyTE Ha KOA Celanka Ha aBTOMOGMNA MOXe a Gbae MOHTUPAHO CTONYETO 3a
Kona. 3a Tasu Len ckanmpaiite chcerna QR Kkop,

MpenopbyBame fja MOHTUPaTE CTONYETO 33 KONa Ha 3a/iHaTa Cefjanka 1, ako e
Bb3MOXHO, 33l NPefHaTa MbTHUYECKa Ceflanka. AKO VCKaTe Aa U3Moi3sate CTonyeTo
3a KONa Ha Npe/HaTa MuTHIMYECKa Celanka, MONA, He 3abpasAiiTe Aa Cneagate
VHCTPYKLUTE Ha Cllefgsalliata CTpaHuLa

3ABEJNIEXKA! Cronyetata 3a npeso3Hu cpeacTsa |-Size BuHaru ca 060pyaBaHmn 1 ¢
[1Be TOuKM 3a 3akpengare ISOFIX (6). bes Tesu Toukw Ha 3akpensate ISOFIX, cronyeto 3a
Kona He Moe fja 6bae MoHTVPaHO B KoHdurypauma 11 2.

BHUMAHMUE! CronueTo 3a Kona He TpAtBsa fja ce KOMOMHMPa C APYriA CUCTEMM.
OpobpeHueTo 13Ty BeaHara LOM Gb/jaT HanpaseH! NPOMEHN.

BHUMAHMUE! YsepeTe ce, Ue GaraxsT v Apyrv NPeAMeTH, KOWTO MOTaT Aa HapaHAT
MBTHIALWTe B ClyYail Ha MPOV3LLECTBIME, Ca MPMGPaHM Mo Ge30maceH HauyH.

BHUMAHME! Obe3onacAgalite BiHaru A€TCKOTO CTO/YE NPAaBUHO B aBTOMOGMNA,
[I0PV KOTaTo He Ce 13101383, [Jopi B Ciyyaii Ha aBAPUIAHO CIMPaHe Wik fiek yaap,
Heobe30omaceHwTe YacTu MOraT Aa HapaHAT APYrUTe MBTHLM UK Bac.

BHUMAHME! /13non3saHeTo Ha CTONYETO 3a KOjla He € pa3peLueHo Ha

OBbpHaTV Ha3af Cefankii Ha NPEBO3HM CPEACTBA WAV Ha CEfjalky, Pa3NoNOXeHN
nepreHAVKYNAPHO Ha NOCOKaTa Ha MbTysaHe!
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Ob1BKa aBTOMOOMSTBHBIX CUAEHII 113 YyBCTBUTENbHBIX MATEPMAOB (KOXa, BEMIOP) MOXET
VIMETb MOTEPTOCTY MM OBECLIBETUTHCA 113-33 UCTOMb30BaHIA aBTOKPeC/a. HTobbl 13bexaTb
37010, PeKOMeH/lyeM JOMONHNTENBHO NProGpecTy 3alwTy cupermin RECARO Car Seat
Protector.

B 1cKnioumTeNbHbIX CIlyuasnx aBTOKPECIIO MOXHO VCMONb30BaTh Criepe/yt Ha NacCaxupckom

@

eHbe. O6paTUTe BHUMaHIE Ha CIIEMYIOLLME MYHKTbI:

[leakTnBupyiiTe Noywky 6e3onacHocTy! ECAIN KOHCTPYKLIMA BalLero asTomobuna

He NO3BONAET CAeNaTh 3TO, 3aMPeLLaeTCA yCTaHag/BaTb aBTOKPECIO Ha nepeaHem
NaCcCaMPCKOM CUEHbE.

MepefHee NaccaxmpeKoe CrfieHbe AOMKHO GbiTb 06OPYA0BAHO TOUKaMIA
KpenneHus ISOFIX (6). Ecnvi Touek KpenneHus ISOFIX He NpesycMoTpeHo, ycTaHoBKa
B MONOKEHNM 1 11 2 HEBO3MOXKHA.

ObsA3zaTensHo coboaaTs MHCTPYKLMV NPOV3BOANUTENA aBToMObMUnA!

MPEAYNPEXXAEHUE! 3anpelieHa yCTaHOBKa aBTOKPEC/A Ha aBTOMOBUIbHBIX
CUfieHbAX C aKTUBMPOBAHHOM MepeaHeit Nodylukor besonacHocTu. Mepes
YCTaHOBKOI aBTOKPECNa OTKJTIouMTE MOAYLIKY 6e30nacHocTy. B ciydae asapun
riepeaHAn MofyLka 6e30MacHOCTM 60MbLIOTO 0GbeMa My CpPabaTbIBaHNN MOXET
NPUBECTU K TAXKKUM TEeNECHBIM NOBPEXAEHNAM 1 Aaxe CMepTn pEGEHKa. an 3TOM
6okoeble noaywkun 6€30MacHOCTU OTKNKUAT HE Tp€6)/eTCH.

A obecriedeniis 6e30MacHOCTV BCEX MaCcCavpOB aBTOMOOUIA YOEAUTECh, UTO:

OTKMAHbIE CMMHKIA CUAEHMIA aBTOMOBINA 3adNKCPOBaHbI B BEPTVKANIbHOM
NONOKEHNN.

NPV YCTAaHOBKE aBTOKPEC/1a Ha NepeaHemM NaCCaxV pPCKOM CeHbe, CaMo CHfieHbe
YCTaHOBNEHO B KpaliHem 3aiHeM MOMOXeHN.

BCE MPe/METbl B aBTOMODIIE HafIEXHO 3aKpenyeHbl.

NacCaxmpbl MPUCTErHy Thl PEMHAMM 6€30MacHOCTY.

NPEAYNPEXAEHUE! 3ampelieHo nepeBo3nTb pebeHKa Ha KoneHsx naccaxupal
IMpy aBapyy BO3HIKaeT GoMbluan NHEPLIMA 1 yaepxaTb pebeHKa HEBO3MOXKHO.
3anpelieHo NPUCTErvBaTbCA aBTOMOBIbHBIM PEMHEM He30MacHOCTL BMeCTe C
pebeHKom.



Neka sedista za vozila napravljena od osetljivin materijala (npr, velur, koza)
mogu da se pohabaju ili promene boju usled korid¢enja sedista za vozila.
Da biste to sprecili, moZete da koristite, na primer, zastitu za sedi$ta marke
RECARQO, koja je dostupna zasebno.

U izuzetnim slucajevima, sediste za vozila takode moze da se koristi napred na
prednjem sedistu suvoza¢a. Imajte u vidu sledece stavke:

Deaktivirajte vazdusni jastuk za putnike koji sede napred! Ako to nije izvodlji-
Vo u vasem vozilu, zabranjena je upotreba prednjeg sedista suvozaca
Proverite da li je prednje sedi$te suvozaca opremljeno tackama za
pricvracivanje ISOFIX (6). Bez ISOFIX-a, upotreba u Konfiguraciji 11 2 nije
moguca.

Apsolutno je neophodno slediti preporuke proizvodaca vozila!

UPOZORENUJE! Ne koristite sediste za vozilo na sedistima vozila za koja
je aktiviran prednji vazdusni jastuk. Isti se prvo mora deaktivirati. Prilikom
nezgode, veliki prednji vazdusni jastuk moze da se aktivira sasvim naglo, i
tako uzrokuje ozbiljine povrede ili Gak smrt deteta. Sa druge strane, bocni
vazdus$ni jastuci ne moraju se deaktivirati.

U svrhe zastite svih putnika u vozilu, uvek vodite racuna da.

- se koriste preklopni nasloni sedista vozila i da su u uspravnom polozaju.

- ako je sediste za vozilo postavljeno na prednje sediste suvozaca, sediste
vozila je na maksimalno uspravljenom poloZaju.

- svi pokretni objekti u vozilu su obezbedeni.

- sve osobe u vozilu su stavile bezbednosne pojaseve.

UPOZORENJE! Nikad ne drZite dete u krilu u vozilu! Zbog izuzetno jakih
sila ¢ijlem delovaniju ste izlozeni u slu¢aju eventualne nezgode, nemoguce
je da stabilno drzite dete. Takode, nikada ne veZite sebe i dete zajedno istim
bezbednosnim pojasom.

Heakom cTonyera 3a Kona, U3paboTeHu OT UyBCTBUTENHIM MaTepVank (Hanpymep Benyp,
KOXa), MOraT A1a MOK&XaT MpK3HaLM Ha M3HOCBaHe Wi 0be3LiBeTABaHe Nopaav
VM3MOM3BaHETO Ha CTONUETa 3a Kona. 3a fla NPEe/0TBPaTHTe TOBa, MOXeTe fja n3ronssate
HanpuMep NpoTeKTopa 3a cTonye 3a kona Ha RECARO, KoiTo ce npeanara oTAeHO.

B onpeseneH cnyuan CTONYETO 3a KOMa MOXe Aa Ce U3MOM38a 1 OTNPE/ Ha NpegHaTa
MbTHUYeCKa cefjanka. Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha CIefHUTe TOUKM:

ﬂEaKTMBMPaV\TE Bb3aywHaTta Bb3rlaBH1Ua Ha NpeaHaTta MbTHUYeCka Ce/:laﬂKa‘
AKO TOBa He e Bb3MOXHO BbB Bauma aBTOMO@/U'\, N3NON3BAHETO Ha NpeaHaTta
MbTHUYECKa ceflanka e 3&6D8H€HO

[NpoBepeTe fanu NpefHaTa MbTHUYECKa cefjanka e obopyABaHa C TouKM 3a
3akpengaHe ISOFIX (6). be3 ISOFIX n3nonssareto 8 KoHdurypaumm 11 2 He e
Bb3MOXHO.

AbcomnoTHO HEOEXO,CMMO € [a CnefBate NpenopbKATe Ha NPOU3BOAUTENA Ha
NpeBO3HOTO CpeAcTso!

BHUMAHME! He vi3non3galite CTONYETO 3a KONa Ha Cejarnka Ha NPeso3HoTO
CPE[ICTBO, Ha KOATO € aKTVBMPaHa NPEAHa Bb3fylUHa Bb3MIaBHNLA. TA TPAOBA MbpBO
nia 6bfie aeakTvBMpaHa. Mpy MHUMAEHT NpeaHaTa Bb3ayllHa Bb3raBHMLa C ronam
obem Moxe face 3a,ueMCrBa PA3KO, HDMHVIHRBEI;WKM CepPMO3HO HapaHABaHe unu
[OpV CMBPT Ha AeTeto. OT pyra CTpaHa, CTPaHUYHIUTE Bb3AyLUHW Bb3rNaBHALM He
TpsAGBa ja e AeaKTVBMpaT.

3a 3alLMTa Ha BOVYKM MBTHWLM B MPEBO3HOTO CPEACTBO, BUHArV NPOBEPsBaNTe:
- fanu crbBaemm1Te obneraki Ha CeflankuTe Ha aBToMOobINa Ca BKMIOYeHN 11 B
M3MPaBeHo NONoXeHwe,

[lany ako CTONYeTO 3a KONa e MOHTVPaHO Ha NpeaHaTa MbTHUYecka cefjanka,
ceflankara Ha NPeBO3HOTO CPEACTBO € B Halt-33AHOTO TV NONOXeHWe,

- Jlanu BCVUYKM NOIBYKHM NPEAMET B MPEBO3HOTO CPEACTBO Ca 0be3onaceHu,
- /N BCUYKW MBTHILM B MPEBO3HOTO CPEACTBO Ca C KOMaHu.

BHUMAHME! Hyikora He ApbTe eTeTo B CKyTa c1 B Konartal lMopazv orpomHuTe
CUNM, NPUNOXKEHN B CNlyYalt Ha MHLIMAEHT, € HEBB3MOXHO Aa 3a[bpuTe ATeTo.
ChlL{O TaKa HUKOra He 3aKoruaBalite cebe C1 1 IeTeTO 3ae/1HO C KoflaHa Ha
MPEBO3HOTO CPEACTBO.
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Configuration 1
il 61-105 cm

2, Configuration 2
I A 76-105 cm
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Configuration 3
A 100-125 cm

VICTOMb30BAHVE B ABTOMOBIIE
BE3OMACHOCTD /17 PEBEHKA

[laHHOE aBTOKPEC/IO MOXET YCTaHaBNMBATLCA B TDEX MONOXEHUAX AR AETe OT
61-125 cm.

[leTcKoe aBTOKPEC/IO MOXET YCTaHaBNMBATLCA B MONOXEHIM NPOTHB 1 MO XOfly
nBvxeHna. [Ieti 10 15 MeCALIes C POCTOM 10 76 CM AI0MHbl MePEBO3UTHCA B
aBTOKPEC/1e, YCTAHOB/IEHHOM B MOTIOKEHMI MPOTVB XOa ABKEHNA.

Kak MOXHO valLie BblHWMaiTe pebeHka 13 AETCKOTO KPecna, YTobbl CHATL HarpysKy ¢
€ro NO3BOHOUHMKA. [1N1A 3TOr0 B ANMTENbHbIX NOe3AKaX AeNaliTe OCTaHOBKM.



KORISTITI UVOZILA
KORISTITE U SVRHE BEZBEDNOSTI DETETA
UVvoZzILU

Predmetno sediste za vozilo moZe da se koristi u ukupno 3 konfiguracije za
dete visine od 61 do 125 cm

Sediste za decu moze da se koristi za polozaj tela okrenutog tako da dete
gleda nazad i za poloZaj tela okrenutog tako da dete gleda napred. Prilikom
korid¢enja za decu visine nize od 76 cm i decu mladu od 15 meseci, obavezno
je koriscenje sa polozajem tela okrenutog tako da dete gleda nazad.

Dete izvadite iz decjeg sedista Sto je ceS¢e moguce i tako mu oslobodite priti-
sak na kiému. Da biste to uradili, pravite pauze tokom duzeg putovanija kolima

UPOZORENJE! Nikada ne ostavljajte svoje dete bez nadzora na decjem
sedistu!

UPOZORENJE! Cak i ako ostavite dete samo u kolima samo nekoliko
minuta, ve¢ postaji rizik od toplotnog udara!

UPOZORENJE! Plasti¢ni delovi de¢jeg sedista se zagrevaju na suncu.
Dete moze da od njih zadobije opekotine. Zastitite dete i sediste za vozilo
od intenzivne sunceve svetlosti, tako $to ¢ete npr staviti tkanine svetlih
boja preko sedista. U tu svrhu je navlaka za lietnje periode marke RECARO
takode dostupna u maloprodajnim objektima.

YIOTPEBA B ABTOMOBMNA
BE3OMACHOCT 3A IETETO

CTON4eTO 33 KONa MOXe Aa Ce M3M0M3Ba 06O B 3 KOHOMIypaLWKi 3a AETCKN pa3vepy
or61 00 125cm.

JleTcKoTo CTON4E MOXe a Ce U3M0M38a OOBPHATO Hasag 1 0GbPHATO Hanpeg, Mpu
/elia C BUCOUNHa MOf 76 CM 1 Ha Bb3PaCT Mofl 15 MeceLia 13non3saHeTo 8 nosuums
06bpHaTa Ha3af e 3aAbIKUTENHO.

CeanAlite 4ETETO Bb3MOXHO Halt-4ecTo OT ETCKOTO CTOMYe 1 0bnekyaBalite
HATOBAPBAHETO Ha rPbOHaKa My. 3a Tasv Lien NpaseTe CMPKIA NPV NO-AbAM MbTysaHIA
C aBTOMOOWIN.

BHUMAHME! Hukora He ocTagaiite AeTeTo 1 6e3 Hai3op B AETCKOTO cTonye!

BHUMAHME! [1opu ako oCTaBuTe AETETO CaMO B KOMaTa Camo 3a HAKOKO MUHYTH,
Beye CbLIeCTBYBa PUCK OT TOM/MHEH yaap!

BHUMAHME! [nacTtmacosuTe 4acTy Ha AeTCKaTa Cefiafika ce 3arpABaT Ha CITbHLIE.
[leTeTo MOXe fia ce N3ropu NP AONKMP C TAX. 3alLTeTe AETETO 1 CTONYETO 3a Kona
OT NHTEH3MBHA CTbHUEBA CBET/NHA, HANPUMEP YPe3 NOCTaBAHE Ha CBETHA NnaT
BbPXy Cefjankata. 3a Tasu Lienl TbProBLATe Ha APeBHO NPezyIaraT v NIATHA Tan1uepms
RECARO.
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Configuration 1 é] Configuration 2 VICMONb30BAHNE B ABTOMOBWIIE
ﬁ 61-105 cm 2 A 76-105cm B NONOXEHUN 1 1 2:
VCNOMb30OBAHWE 14 AETEM OT 61-105 CM

[letv 1o 15 MecALIEB C POCTOM 10 76 CM AOMIKHbI NePeBO3NTLCA B aBTOKPECTTe,
YCTaHOBNEHHOM B MONOXEHII NPOTVUB X0aa ABMXeHNA (Nonoxere 1).

MPUMEYAHME! Mo cTatncTuke B aBapuax nonoxexme peberka Npotms

XOAa [BVKEHIA aBTOMOBUNA ABNAETCA Bonee Ge3onacHbM. Mbl pekomerzyem
YCTaHaB/MBaTb KPECTIO B NONOXEHM 1 NPOTUB XOAA ABWKEHIA KaK MOXKHO fOMblLe
(00 105 cmm 18 kr).

MONOXKEHME 1112 (61-105 CM)
YCTAHOBKA HA ABTOMOBWTbHOM CUEHBE

Bbibupaiite ofobpeHHoe aBTOMOGMIIBHOE CieHbe, Kak OMMCaHo B rnase
,besonacHocTs 8 asTomobune”

NPUMEYAHME! Touku kpennenus ISOFIX (6) npeacTasnsior coboin sa
METaNMUECKVX 3aXMMa Ha aBTOMOGINBHOM CHICHBE 11 PACTIONOKEHBI MEX Y €ro
CMVHKOM 1 MoBepxHOCTHI0. OHY 0603HauaioTca cumeosnom ISOFIX. [JlononHutensHas
VHGOPMALIA NPVBEAEHa B PYKOBOACTBE aBTOMOBIIIA.

® Ecnm toukn kpennenus ISOFIX (6) B Baluem aBToMOGITIE TPYAHOAOCTYMHbI, Bbl
MOXeTe BCTaBUTb B HYIX Ha MOCTOAHHON OCHOBE Hanpasnsiolve Bctaski ISOFIX (8),
KOTOPbIE BXOAAT B KOMM/EKT.

MPUMEYAHME! He knazyTe Hero 8 NPOCTPAHCTBO [/1A HOT Nepes] aBTOKPECSIOM.

®  OTKUHBTE NOAHOXKY 40 KOHLa (9).

® BbiIBMHbTE 3a1BVKKY FOPH30HTaNbHO, MOKa MHAVKATOP HE HauHET ropeTh 3eNeHbiM
csetom (10).

® BoiasuHbTe 0ba pasbema ISOFIX (11) go ynopa.

® [11 3TOr0 OHOBPEMEHHO HaXMITe GOKOBbIE KHOMKM (12).




KORISTITI UVOZILA

KONFIGURACIJI 11 2:

KORISTITI ZA DECU VISINE 61-105 CM

Prilikom korid¢enja za decu visine nize od 76 cm i decu mladu od 15 meseci,

obavezno je kori$éenje sa polozajem tela okrenutog tako da dete gleda nazad
(Konfiguracija 1).

NAPOMENA! Statistika koja se odnosi na nezgode pokazuje da je transport
deteta u vozilu sa polozajem njegovog tela okrenutog tako da gleda nazad
najbezbedniji. Stoga vam preporucujemo da zadrzite konfiguraciju 1 3to je
duze moguce (do visine deteta od 105 cm odnosno tezine < 18 kg).

KONFIGURACIJAMA 112 (61-105 CM)
POSTAVLJANJE SEDISTA ZAVOZILO

Izaberite odobreno sediste za vozilo kao $to je opisano u poglaviju , Bezbed-
nost u vozilu”

NAPOMENA! Tacke za pri¢vréc¢ivanje ISOFIX (6) su dva metalna klipa po
sedistu za vozilo i nalaze se izmedu naslona i povrsine sedista. Prepoznaju se

po simbolu , ISOFIX" Za vise informacija, pogledajte priru¢nik za vozilo.

* Ako je tackama za pri¢vrécéivanje ISOFIX (6) vaseg vozila tesko pristupiti,

trajno mozete da zakacite za njih isporu¢ene vodice za umetanje ISOFIX (8).

NAPOMENA! Ne stavljajte predmete na patosnicu ispred sedista za vozilo.

¢ Rasklopite potporni krak do maksimalnog polozaja (9).

 Izvucite dio za izvlacenje horizontalno dok indikator ne pokaze zeleno (10).

® Pritisnite do kraja oba konektora ,ISOFIX” (11). Da biste to uradili, istovre-
meno pritisnite bocne tastere (12).

YMIOTPEBA B ABTOMOBHIA
KOHOUTYPALIMA 1 1 2:
YMOTPEBATIPU AELIAOT 61 1O 105 CM

Mpw geua € BUCOUMHA NMOA 76 CM W Ha Bb3PacT NoA 15 Mecella M3Non3BaHeTo B
no3viuma obbpHaTa Hasag (KoHdurypauma 1) e 3agbmknTenHo.

3ABEJIEXKA! Crat/cTiKaTa Ha Npou3LLIeCTBIATa NOKa3Bsa, Ye TPaHCMoPTLT Ha fjeTeTo
8 aBTOMOGMNa 06bPHATO Ha3af e Halt-be3onaceH. 3aToBa Npenopbysame Aa 3anasute
KoHdurypalwa 1 8b3MOXHO Hai-abiro Bpeme (o 105 cm/< 18 kg),

KOHOMIYPALIMA 1112 (61-105 CM)
MOHTMPAHE HA CTOJTHETO 3A KOJTA

M36epeTe oqo6peHa ceflanka Ha NpeBO3HOTO CPEACTBO, KaKTO € ONUCaHo B rnasa
e30MacHoCT B NPeBo3HOTO CPeacTBo’.

3ABEJIEXKA! ToykiTe 3a 3akperzate ISOFIX (6) ca e meTanHy ckobw 3a ceflanka
Ha NPEeBO3HOTO CPEACTBO 1 Ca PA3NONOXKEHI Mexay obnerankaTa U MOBLPXHOCTTA Ha
cepankara. Te ce upeHT1dMLMpat cbe cnmsona ISOFIX. 3a noseve nHdopmaLma BuxKTe
[PbKOBOACTBOTO Ha aBTOMOOMNA.

® Ako TouKMTe 3a 3akpengate ISOFIX (6) Ha Balums aBToMo61 Ca TPyAHO AOCTBIHM,
MOPeTe [1a 3aKaumTe MocToAHHO NpefocTaseHuTe ISOFIX Bogaun 3a BmbkBare (8)
BTAX.

3ABEJIEXKA! He nocragalite H1KaKsW NpeaMeTi B NPOCTPaHCTBOTO 3a Kpaka npes
CTONYETO 33 Kora.

® |I3npaBeTe AoKpai ONopHUA Kpak (9).

® /I3gbpnalite nb3rada XOPU3OHTANHO, 0KATO MHAVKATOPBT MoKaxe 3eneHo (10)

® |36yTarite gBata ISOFIX koHekTopa (11) MakcyManHo [okpaii. 3a Aa HanpasuTe
TOBA, HaTVCHETE eHOBPEMEHHO CTPaHUYHYTE GyToHM (12)
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®  Pasbembl ISOFIX (11) ycraHosure 8 Toukax kpernnerus ISOFIX (6) 4o wenuka.
Y6€,ClVITer B ﬂpaBVlﬂbHOPl YCTaHOBKe aBTOKPEC1a, MOMbITaBLUMCh AOCTaTb €ro 13

.

Touek kpennerms ISOFIX.

3aTem NPYXMITE aBTOKPECNO K CMIMHKE aBTOMOGINbHOTO C1UAEHDA 11 NoABuraiiTe
€ro BrpaBo v BeBO. 3T0 0BeCneunT HaexHOe KperneHie aBTokPeCa K CUieHbio
ABTOMOGWIIA U MPUTIEraHKE K HEMy.

O6a vHamkatopa ISOFIX AomkHbI ropeTb 3eneHbiM caetom (13).

.

HacTpoiika nogHOXKIN

HaXMWTE KHOMKY HaCTPOMKY Ha noaHox«Ke (14), oHOBPEMEHHO BblABUraiiTe ee A0
COMPUKOCHOBEHIA C MOMOM aBTOMOBINSA.
MOC/Ie 3TOTO OTTAHNTE MOAHOXKY ELLIE Ha OAVH Na3, YTOGbl 0GeCreUNTb KOHTAKT C

.

NOSOM.
VIHAMKATOP Ha NOAHOXKe (15) CHU3Y AOMKEH 3aropeTbCA 3eMeHbIM CBETOM.

NPEAYNPEXXAEHWUE! MNosHoXKa AOMKHa BCET/a HAXOAWTLCA B MPAMOM KOHTaKTe
C nonom aBTomo6unnA. CneauTe 3a Tem, YTOObI MeX [y MOAHOXKOM 1 NONIOM
aBTOMOGWNA He Bbino MOCTOPOHHWX MNPEAMETOB 1 MYCTbIX NPOCTPAHCTB. Ecnme
BaLLem asTomobune npeaycmMoTPeHO OTAeNeHVe AN1A XPaHeHWA B MPOCTpaHCTse
ANA HOT, NPOKOHCYNBTUPYWTECH Y NPOM3BOAVTENA aBTOMOGINA. B Clyuae COMHeHNA,
BbibepyTe pyroe aBTOKPecso.

MONOXKEHVE 1112 (61-105 CM)
JEMOHTAX C ABTOMOBMITBHOTO CUIEHBA

BbINONHMTE MHCTPYKLMV MO YCTaHOBKE B OBPATHOM MOPAAKE:

Pa36nokupyrite 0ba pasbema ISOFIX, oaHOBpEMEHHO Haxas 6oKoBble KHOMKM (12).
JlocTaHbTe pasbems! ISOFIX 13 Touek kpennerms ISOFIX (16).

CHumwTe pasbemsl ISOFIX ¢ asTokpecna.

YbepuTe NOAHOXKY, HaaB KHOMKyY HacTpoiiku (14), v cnoxure ee (17).

HaxmiiTe cepyio kHorky (18) crieBa OT NOAHOKKM, UTOGbI BBIABIHY TS €€
TOPVI30HTaNbHO.

e o o o o
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poziciju na tatkama za pricvrs¢ivanje , ISOFIX” (6).

proverite da li je sediSte za vozilo adekvatno postavljeno tako $to cete
pokusati da izvucete tacke za pricvrécéivanje ,,ISOFIX"

Sada pritisnite sediste za vozilo na naslon zadnjeg sedista vozila i pomerite
ga udesno i ulevo. Tako ¢ete obezbediti da sediste za vozilo bude ¢vrsto
zakaceno i u kontaktu sa sedistem vozila.

oba indikatora ,,ISOFIX" sada moraju da pokazuju zeleno (13).

Podesavanje potpornog kraka.

e pritisnite dugme za podesavanje na potpornom kraku (14) i istovremeno
izvucite potporni krak dok ne dotakne pod vozila.

* sada izvucite potporni krak za jo$ jedan nivo (do sledeceg grani¢nika) da
biste obezbedili direktan kontakt s podom

« indikator potpornog kraka (15) na dnu mora da pokaZze zeleno.

UPOZORENJE! Potporni krak mora uvek biti u direktnom kontaktu s
podom. Izmedu poda vozila i potpornog kraka ne sme biti predmeta niti
praznog prostora. Ako vase vozilo ima odeljak za skladistenje stvari u
prostoru za noge, obavezno se konsultujte sa proizvoda¢em vozila. Ako
imate nedoumica, koristite drugo sediste vozila.

KONFIGURACIJAMA 112 (61-105 CM)
UKLANJANJE SEDISTA ZAVOZILO

Izvrsite korake ugradnje obrnutim redosledom:

Otkljucajte oba ,ISOFIX" konektora istovremeno pritiskom na bo¢nu
dugmad (12).

lzvucite ,,ISOFIX" konektore iz taaka za pri¢vrscéivanje (16).

Gurnite ,,ISOFIX" konektore nazad u sediste za vozilo.

Potporni krak moze da se uvuce pritiskom na dugme za podesavanje (14), a
zatim da se preklopi (17).

Pritisnite sivo (18) dugme levo od potpornog kraka da biste horizontalno

uvukli dio za izvlacenje.

Konektori ,, ISOFIX” (11) moraju se uz zvu¢no ogladavanje zaklju¢ati na svoju

Korektopurte ISOFIX (11) TpAbBa fa ce GUKCHPAT Ha MACTO Ypes3 LpaKBaHe 8
TouKkuTe 3a 3akpensate ISOFIX (6).

yBepeTe Ce, Ye CTONUETO 3a KOfa € 3axBaHaTo MPaBIHO, KaTo Ce OnuTaTe fia ro
v3bpnaTe OT TOukWTe 3a 3akpensate ISOFIX.

Cera GyTHeTe CTONYETO 3a KONa KbM OBNeraskata Ha ceflankara Ha aBToMoG1na 1 ro
npemecTeTe HafACHO 1 HanABo. ToBa LLe rapaHTMPa, Ye CTOAYETO 3a KONa € 34Paso
3aKPErIeHO 1 € B KOHTAKT CbC CefjanikaTa Ha aBToMObNa.

1 ABaTa HAvkaTtopa ISOFIX Beue TpAbea aa nokassar 3eeHo (13)

HacTpoiika Ha onopHus Kpak

HaT1cHeTe GyToHa 3a perynvpaHe Ha onopHs Kpak (14) 1 eHoBpeMeHHO
MzubpnaWe OMOPHWA Kpak, A0KAaTO IOKOCHE Nofa Ha asToMobua.

cera Mzm;pnaWe ONOPHWA KPakK C OLLe eIMH Npopes, 3a a OCUrypuTe AUpeKTeH
KOHTaKT C nofda.

MHAVKATOPBT Ha onopHuA kpak (15) othony TpaGea Aa nokassa 3eneHo.

BHUMAHME! OropHUAT Kpak B1Harv TpAOBA [ja e B NPAK KOHTAKT ¢ nofa. He
TPpABGBaA A ViMa MPEAMETV N KyX1HI MEX Ay MOfa Ha MPEBO3HOTO CPEZCTBO 1
ONOPHYA Kpak. AKO BalLIeTo NPeBo3HO CPEACTBO VMa OTAENEHNA 3a CbXPaHeHNe B
NPOCTPAHCTBOTO 3a KPaKa, He 3abpasAiiTe Aa Ce KOHCYNTpaTe C NPON3BOAUTENs
Ha aBTOMOBMNa. AKO Ce ChMHABaTe, U3MoN3BaliTe Apyra Cejanka Ha MPeBO3HOTO
CpefcTBo.

KOHOMIYPALIMA 1112 (61-105 CM)
JEMOHTUPAHE HA CTOJTHETO 3A KOJTA

VI3mbHeTe CTBIKATE 33 MOHTaX B 06paTeH pef:

OtknioueTe AgaTa ISOFIX KOHEKTOPa, KaTo eAHOBPEMEHHO HaTUCKaTe CTPaHUYHUTE
6GyTorm (12).

M3abpnaiie koHekTopuTe ISOFIX OT ToukuTe 3a 3akpensaHe ISOFIX (16).
HatucHeTe koHekTopwTe ISOFIX 06paTHO B CTONYETO 3a Kona.

OnOpHYAT Kpak Moxe Aa ce Npubepe Upes HaTvCKaHe Ha GyToHa 3a perynupare
(14) v cnen Tosa aa ce crote (17).

HarucHete cvia GyToH (18) 0TNABO Ha OMOPHWA Kpak, 3a Aa NprbepeTe Mb3rada
XOPW30HTasHO.
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MOMOXEHVE 1112 (61-105 CM)
MPUCTEMBAHWIE PEBEHKA

* [oTAHuTe 3a KHOMKY NOBOPOTa Ha 360° (19) 11 ycTaHOBMTe aBTOKPEC/O BOKOM K
ngepu.

NPEAYNPEXXAEHWUE! Takoe NonoxeHye no OTHOLEHVIO K ABEPY ABNAETCA
TOfMBKO CrIocoBoM OberyeHus nocaaku. He BoavTe aBToMOGMIIb C aBTOKPECIOM B

3TOM NoNoXeHnu!

lNepen Tem, Kak NocaavT, pebeHka B aBTOKPECNO:

OcnabbTe nnieyesble PEMHI, HaXaB KHOMKY PEryINPOBKM Ha LIHTPaNbHOM
perynaTope 2 1 OiHOBPEMEHHO NOTAHYB 06a NNeYeBbIX PEMHA Ha Cebs.
OTKpOVATE MPSXKY, CUTIBHO HaXas KPaCHYIo KHOMKy (20).

OTORBMHBTE PEMHI B CTOPOHY, YTOBbI YPOCTUTS BXOA,

MocapuTe pebeHka B aBTOKPECNO.

NPUMEMAHWUE! YoeayTecs, U4To MeXAy NOATONOBHUKOM 1 Niie4om pebeHka ocTaeTcs
3 v (MpumMepHo 2 nanblia) cBO60AHOTO NPOcTpaHCTBa. (M. masy «Perynposka
MOArOMOBHNKaY.

® HapieHbTe nneyesble pemHy Ha nneun pebeHKa.
* Ceeqwte 06a A3bluka NpsxKK (21) BMeCTe v BCTerHUTe 1x B NPAxXKy (22) f0 Wwenyka.

®  AKKypaTHO MOTAHWTE 3a LIEHTPasbHbIN PEryNIMPOBOYHLINA pemetb (23) 1 nnotHo
3aTAHMTE MNIeYeBble PeMHY Ha Tere peberka

NPUMEYAHUE! [1nA ONTimMasnsHON 3almTel pebeHka nnedesble PemHi A0MmKHb!
PaCronaraTbCa Kak MOXHO brvxe K Teny. [Inis 3T0ro CHummTe C pebeHka TOMCTYIO ofiexy,
K PUMEPY, TEMMbilt CBUTEP WM 3VIMHIOIO KyDTKY.



KONFIGURACIJAMA 112 (61-105 CM)
VEZIVANJE DETETA

* Povucite dugme koje se rotira 360° (19) i okrenite sediste za vozilo bo¢no
prema vratima.

UPOZORENJE! Ovaj boéni poloZzaj je namenjen samo kao pomoc¢ za prilaz
deteta. Nikad ne vozite vozilo sa sedistem u ovoj poziciji!

Pre nego $to stavite dete u sediste:

Olabavite sistem za stezanje tako $to cete pritisnuti dugme za podesavanje
na centralnom regulatoru 2 i istovremeno povlaciti obe trake za ramena
prema sebi.

Otvorite kopéu tako $to ¢ete jako pritisnuti crveno dugme (20).

Pomerite trake da vam ne smetaju da biste pojednostavili ulazak.

Sada stavite svoje dete u sediste za vozilo.

NAPOMENA! Proverite da li ima 3 cm (otprilike 2 prsta) slobodnog prostora
izmedu uzglavlja i ramena deteta. Pogledajte poglavije , PodeSavanje uzglavija”

Postavite trake za ramen preko ramena deteta.
Spojite oba jezitka kopce (21) i zakadite ih u kopéu (22) dok ne zadujete
L KLIK

Blago povucite centralni pojas za pode3avanie (23) da biste stegnuli trake za
ramena dok iste ne budu postavljene uz telo deteta.

NAPOMENA! Za optimalnu zastitu deteta, trake za ramena bi trebalo da budu

$to blize telu. Zato se postarajte da dete ne nosi debelu odeéu kao $to je zimska
jakna.

KOHOMMYPALIMA 1112 (61-105 CM)
3AKOMYABAHE HA IETETO C KOJIAH

® |3gbpnalite ByToHa 3a BbpTeHe Ha 360 ° (19) 1 3aBbpTeTe CTONYETO 3a Kona
HaCTpaHy KbM Bpatara.

BHUMAHME! Tosa CTpaHW4HO NONOKeHe e NpeHasHaYeHo Camo KaTo MOMOLLHO
CPefCTBO 3a KauBaHe. Hkora He Wwodvparite aBToMo611a B TOBa NONOXeHYie!

[Mpeav fa nocTaeuTe AeTeTO B CTONHETO!

Pasxnaete cycTemata OT KOaHW, KaTo HaTvcHeTe GyTOHa 3a perynmpanxe Ha
LieHTpanHmsA perynatop (2) 1 eHoBpemMeHHO ApbHETe 1BETe NPE3PaMKM KbM
cebe cu.

OTBOpETE KaTapamara, KaTo HaTVCHETe CUIHO YepBeHmA GyToH (20)
OTCTpaHeTe Npe3pamKiATe, 3a 4a yNIeCHTe BAU3aHETO.

Cera nocraseTe BalweTo gete 8 CTONYETO 3a Kona.

3ABEJIEXKA! Ysepere ce, ue uMa 3 cm (NprbnnsntenHo 2 NpbCta) PascTosHiie Mexay
obrierarnkata 3a raga v PaMoTO Ha AeTeTo. BuxTe rmaBa,Perynviparie Ha obnerarnkata
3a masa’.

 [NoctaseTe npe3spamKiATe Npes pameHata Ha AeTeTo.
® Cubeperte ABaTa e3v1ka Ha katapamara (21) 3aeaHo 1 rv NocTageTe B Katapamara
(22), npu koeTo Te TpsbEa Aa uyete, LLPAK"

® BHMMaTENHO M3bpNaiiTe LieHTpanHaTa fekTa 3a perynvpare (23), 3a aa 3aterHete
npe3pamKiTe, JOKATO NPUANENHAT NBTHO KbM TANIOTO Ha AeTeTo.

3ABENEXKKA! 3a orimvanta 3aivTa Ha [IeTeTo, npe3pamkiTe TpAbsa /ja Ca Bb3MOXHO

Hai#-6n130 10 TANOTO. 3aTOBa, MOMA, yBepeTe Ce, Ue AETETO He HOCW iebent ipexy Kato
3VMHO AKE.
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 Tlocne 3T0ro NoBepHMTE aBTOKPECNO B MONOKEHHE NPOTVIB XOAa ABMXeHNs (24).

MPUMEYAHME! Pa3peluaeTca 1Cnonb3osaHyie Kpecna TONbKO 8 NONOKEHIUI MO XOay
ABUXEHNA nocne 16 MecALEes v Npu pocTe oT 76 Cm.

®  ABTOKpECNO GUKCUPYETCA CO LLeNYKOM, a KHOMKa NoBopoTa Ha 360° (19) gomkHa
3aropeThCA 3eMeHbIM LBETOM.

NPEAYNPEXAEHWUE! [letv1 10 15 MECALIEB C POCTOM /O 76 CM AO/KHbI
NepeBO3nTbCA B aBTOKPEC/E, YCTAHOBIEHHOM TOJIbKO B MONOKEHNM NPOTUB XOAa
nevkernA (Monoxerye 1). [Jo 3Toro Kpecso 3anpetLeHo NoBopayunBaTh Bnepes
nvuom!

MOMOKEHNE 1112 (61-105 CM)
AKTVIBALIMA BOKOBOW 3ALLIATHI

Agrtokpecrnio RECARO Salia 125 Kid obopynosaHo coBpemerHoi cuctemoit, Advanced
Side-Impact Protection” (ASP). ASP nogbilaeT 3almTy pebeHka 8 Ciyuae G0KOBOTO
YA1apa, HanpassiAA SHEPIUIO y/japa BOKPYT Tera PebeHKa, TeM CambiM yMeHbLas
BO3/E/ICTBYE Ha FOMNOBY.

® BoiABMHbTE 3alLKTy OT GOKOBOTO yAapa (25) co CTOpOHbI ABEPHL.

* YbeauTecs, UTo 3almTa OT GOKOBOTO YAapa BKIIOYEHa.

® YbeauTech, 4to OH roToB K paboTe, Haxkas Ha 3aLlmTy OT GOKOBOTO yaapa cOoky. ASP
JIOMKeH BbifiepXaTb BO3AECTBHE, HE BTATMBAACh.

MPUMEYAHME! 3anpetliaeTca NCnonb3osaTb 3allymTy OT GOKOBOTO yapa B kayecTse
PYUKI 1A NEPEHOCKM WAV MPICTIOCOBAEHNA AA MOCAAKIA.

MPUMEYAHME! Ecnm 3aumta 0T BOKOBOTO yfiapa HaxoAWTCA HanpoTVIB ABEPH,
CnoxiTe ee 06paTHO. /ICronb3oBaHie aBTOKPeC/a C MPaBUIIbHO YIIOKEHHOM 3aLLATOM
OT GOKOBOrO yAapa No-NPexHemy 0MyCTAMO.

MPUMEYAHME! ABTOKpECNO 0becreunsaeT JOCTaTouHYIO 3alLuTy OT GOKOBOrO

yAapa, Aaxke e 3alLuTa OT GOKOBOTO yfjapa PasnoxeHa, 1 MOXeT ObiTb MCNONb30BaHO
6e3 Hee. Tem He MeHee, PeKOMEHYETCA COMb30BaTb 3alMTy OT 6OKOBOTO yAapa.

NPEAYNPEXXAEHWUE! Npu ycTaHOBKe aBTOKPEC/a N0 CePearHe CeHbA He
pacKna/plBaiiTe 3aLLTy OT GOKOBOTO YAAPa.



* Sada okrenite sediste za vozilo tako da dete gleda nazad (24).

NAPOMENA! Sediste se moze koristiti samo u polozaju tela okrenutog tako
da dete gleda napred nakon $to dete premasi visinu od 76 cm ili bude starije
od 16 meseci

* Sediste za vozilo mora se postaviti tako da se zacuje ,KLIK” a dugme koje
se rotira 360° (19) mora da prede na zeleno.

UPOZORENJE! Prilikom koriséenja za decu visine nize od 76 cm i decu
mladu od 15 meseci, obavezno je koris¢enje u Konfiguraciji 1 sa polozajem
tela okrenutog tako da dete gleda nazad. Pre nego dete dostigne taj uzrast,
decje sediste ne sme da se okrece tako da dete gleda napred!

KONFIGURACIJAMA 112 (61-105 CM)
AKTIVIRANJE BOCNOG STITNIKA
RECARO Salia 125 Kid raspolaze sistemom , Advanced Side-Impact Protection”

(ASP). ASP povecava zastitu deteta u slucaju bo¢nog uticaja usmeravanjem sila
oko tela deteta, ¢ime se smanjuje uticaj na glavu.

Izvucite titnik od boénih uticaja (25) na strani vrata.

Vodite ratuna da bude aktiviran $titnik od bo¢nih uticaja.

Proverite da li je spreman za svoju funkciju tako $to Cete sa strane pritisnuti
Stitnik od bo&nih uticaja. ASP to mora izdrZati bez povlagenja.

NAPOMENA! Stitnik od bo&nih uticaja ne sme da se koristi kao rucka za
nosenije ili pomo¢ prilikom ulaska.

NAPOMENA! Ako je stitnik od bo¢nog udara naslonjen na vrata, savijte ga
nazad. Kori§¢enje uz propisno povuceni stitnik od bo¢nih uticaja i dalje je
dozvoljeno.

NAPOMENA! Sediste za vozilo obezbeduje dovolinu zastitu od bo¢nih uticaja,
¢ak i ako Stitnik od bo¢nih uticaja. nije raskloplien i stoga se moZe koristiti i bez
njega. Medutim, preporuc¢ujemo da koristite titnik od bo¢nih uticaja.

UPOZORENJE! Kada postavite sediste za vozilo na poziciju srednjeg

sedita, ne rasklapajte titnik od bo¢nih uticaja.

o Cera 3aBbpTeTe CTONMUETO 33 KOMa B NONOXKeHIe, 06bpHATO Hasay, (24).

3ABEJIEXKKA! Cejankara Moxe Aa ce 3os3sa B rosuums, oobpHata Hanpes, camo
OT fleTe C BUCOUMHa 76 CM WM Ha Bb3PACT Hafd 16 mecela.

® (Cronyeto 3a Kona TpAGBa Aa ce Bkioun ¢, lLipaksaHe’, a ByTOHLT 3a BbpTeHe Ha 360 °
(19) TpAbBa fa Nokasea 3eneHo.

BHUMAHME! Npu fielia ¢ BUCOUMHA MO 76 CM W Ha Bb3pacT nog 15 Mecella
N3NON3BaHETO B NO3MLUMA o6praTa Hasan e KOH¢MWpaLlMﬂ e 3ab/PKNTENHO.
[leTckoTo cTonye He TpAGBa a Ce 3aBbpTa Hanpes NpeasapuTenHo!

KOHOIYPALIA 1112 (61-105 CM)
AKTVBVPAHE HA CTPAHYHIA MPOTEKTOP

RECARO Salia 125 Kid pasnonara cbc cuctemara,Advanced Side-Impact Protection”
(ASP). ASP ysenuyaga 3almTata Ha AeTeTo B Clyuail Ha CTPaHM4eH yaap, Kato Hacousa
CcunuTe OKONO TANOTO Ha AETETO, KaTo MO TO3M HaYMH HamanABea yAapa Bbpxy rasata.

® |3abpnaliTe 3awvTata ot CTpaHiyeH yaap (25) oTkbM CTparata Ha BpaTata.

® Ygepere Ce, Ye 3allmTaTa OT CTPaHWUeH yaap e 3ajeicTeana.

. HDOBEDETE HAanv e rotoea 3a paﬁoTa, KaTO HaTUCHETE OTCTPaHW 3allTata OT
CTpaHuueH yaap. ASP TpsbBa Aa 13abpxu ToBa, 6e3 fia ce oTTernm,

3ABEJIEXKA! 3aitata OT CTpaHM4eH y/jap He TpAbBa fja Ce V3Mon3ea KaTo Apbxka
33 HOCEHe U/IW MOMOLLHO CPEACTBO 3a KauBaHe.

3ABEJIEXKA! Axo 3aluTata OT CTpaHWyeH yaap e cpellly spatata, npubeperte A
06paTHO HaBbTPe. Bee olije € AoNYCTVMO 13N0oN3BaHe C MPaBIIHO NPUGPaHa 3atmTa
OT CTpaHyeH yaap.

3ABEJIEXKA! CronyeTo 3a Kona npefnara AoCTaTbyHa 3alliyTa Ot CTPaHuyHM yaapi
Aopn 6e3 3aluTaTa OT CTPaHWYHW Yaapuy Aia € n3abpraHa HasbH U CNeAoBaTeNHO
MOXe fa Ce 13Mnon3ea n 6e3 Hes. ﬂpeﬂOprBaME obaue [Aa 13non3earte 3alurata ot
CTpaHuyeH yaap.

BHUMAHME! KoraTo MOHTVpaTe CTONYETO 3a KOfa Ha CpeAHaTa cefanka, He
V3[bPNBAVTE 3alLTATa OT CTPAHNYEH Yap.

13
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MOMNOXEHVE 1112 (61-105 CM)
KOHTPOSTbHbIV CMUCOK:
PEBEHOK TTIPUCTETHYT MPABITBHO

Ona HOCTU P y6en b, YTO:

5-TOUEUHbIE PEMHI GE30MACHOCTI VIOTHO NPUIIETaIOT K Tey pebeHKa, He
Ccpasnvisas ero.

nneyeBble PEMHM He NepeKpyUeHbl.

MONOXEHVE NOAFONOBHYKA NPABUTbHO OTPETY/IMPOBAHO 1 3aUKCPOBAHO (CM.
rnasy,PerynupoBKa NOArONoBHMUKA").

A3bI4KV NPAKKI DEMHA BXOIAT B 3aLIENNEHVE C NPAKKON.

.

N0 yC ecn:

pazbembl ISOFIX npaeunbHO NoacoearHesl K asTomo6unio (13) 1 noaHoxka
ycTaHoeneHa npasusHo (15).
ABTOKPEC/IO YCTAHOBNEHO 8 Pa3pelleHHOM HanpasneHiu (19).

NPEAYNPEXAEHWUE! Pa3peluaeTca MCNO/b3OBaHVE KPECTa TONMBKO B MOMOXEHUN
0 XOAYy ABVXEHMA Noce 16 MECALIEB 11 NPK POCTE OT 76 M.

® 110 BO3MOXHOCTY, 3aLLTa OT GOKOBOrO yAapa (25) co CTOPOHbI ABEPY AOMKHa ObiTh
BbIJBUHYTa.

GPOHTaNbHbIE NOAYLLKI 6E30MACHOCTY He [OMKHbI BO3AENCTBOBAT Ha aBTOKPECNIO.
ecnm pebeHok Mnazawe 1 rofia, aBTOKPECTO A0MKHO GbiTb YCTaHOBEHO MLIOM
NPOTVB X0 ABWXEHIA 11 IOMKHO HaXOANTLCA B MaKCVIMATbHO FOPU30HTaNbHOM
NONOXeHMM (CM. rnasy,PerynupoBka HaknoHa").

.



KONFIGURACIJE 112 (61-105 CM)

LISTA ZA PROVERU:

OBEZBEDIVANJE ADEKVATNE SIGURNOSTI
DETETA

Za svrhe bezbed

i deteta, proverite sledece:

sistem za vezivanje od 5 tataka je stegnut pri de¢jem telu, ali nije previse
pritegnut.

pojasevi za ramena nisu presavijeni.

polozaj uzglavlja je ispravno postavljen i zaklju¢an (pogledajte poglavije

. Podesavanje uzglavija“).

jezi¢ci kopce pojasa su umetniti u kop&u.

Na taj nacin je sediste za vozilo ispravno postavljeno:

e ISOFIX" konektori su ispravno povezani sa vozilom (13) i potporni krak je
adekvatno postaviien (15),

* sediste za vorzilo je postavljeno u dozvolieni polozaj u odnosu na smer
putovanja (19).

UPOZORENJE! Sediste se moZe koristiti samo u poloZzaju tela okrenutog
tako da dete gleda napred nakon $to dete premasi visinu od 76 cm i bude
starije od 16 meseci.

ako je moguce, $titnik od bo¢nih uticaja (25) na strani vrata trebalo bi da

bude izvucen.

nijedan od prednjih vazdusnih jastuka ne bi smeo da ima mogucnost da

deluje na sediste za vozilo.

Ako je dete mlade od 1 godine, sediste za vozilo mora da bude okrenuto
tako da dete gleda nazad i naslon bi trebalo da bude u najravnijoj poziciji

(pogledajte poglavlje ,, Podes$avanije naslona”).

KOHOMMYPALIMA 1112 (61-105 CM)
KOHTPOJEH CTTMCDBK:
MPABWITHO OBE3OTMNACABAHE HA IETETO

3a 6e3onacHOCTTa Ha AeTeTo, MONA, NpoBepeTe:

® [1anm 5-TOUKOBATa CVCTEMa OT KOMaHI € NITBTHO NPUAerHana KbM TANIOTO Ha AeTeTo,
6e3 Aa ro NpuTMCKa,

Aann KONaHwTe Ha paMeHarta He Ca yCyKaHW,

J1an No3vLMATa Ha Obnierakara 3a rMaBa e NPaBIIHO HACTPOEHa 1 3aKTTIoueHa (BX.
rnaga,PerynvparHe Ha obnerankata 3a maga’),

[lanv e3MyTe Ha KaTapamaTa Ca 3axBaHaTy B KaTapamaTa.

ToBae NPaBWIHMAT MOHTaX Ha ETCKOTO cToNnve:

® KoHekTopuTe ISOFIX ca npaemnnHo cebp3aHm KoM asTomobuna (13) v onopHuaT
Kpak e MOHTIpaH npasunHo (15),
® CTONYETO 33 KOMa € BKIIOYEHO B PaspellieHaTa Nocoka Ha mbTysare (19).

BHWMAHME! Cejankara MOXe Aa Ce 13Mon3ga B no3uLiys, o6bpHaTta Hanpes, camo
OT A€Te C BUCOYVHa 76 CM W Ha Bb3pacT Had 16 meceLla.

aKO € Bb3MOXHO, 3aLLyTaTa OT CTpaHuueH yaap (25) ot cTpaHaTa Ha BpataTa TpAGBa
nja Gbfie v3abpaHa HaBbH

HUKOA NPE/iHa Bb3flylHa Bb3MaBHNLA He TPAGBA la MOXe A1 Bb3AeiCT8a BbpXy
CTOMNYETO 33 Kona.

aKO [IETETO € Ha Bb3PacT N0 1 roAvHa, CTONYETO 3a Koa TPAGBa Aa @ 06bpHaTo
Ha3ay} 1 TPAGBa Aa € B Hal-HUCKOTO NErHarno NosioxeHue (8x. raea,Perynmpaxe

Ha HaknoHa").

15
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Configuration 3
A 100-125 cm

16

MEPEYCTAHOBKA B MONOXEHNI 3
100-125CM

Ecv pebeHok 4OCTUr PocTa He MeHee 100 CM, KPECIO MOXHO NepemMecTuTs B
nonoxeHne 3. [JNA 3TOro HyXHO yBpaTb 5-TOUeUHbIe PEMHI BE30MacHOCTI aBTOKpeCna
U NPUCTETHYTb PebeHKa 3-TOUeUHbIM aBTOMOBWIbHbIM PEMHEM. TakiM 06Pasom,
ABTOKPEC/I0 MOXeT 0becrieunTs Gorblie NPOCTPAaHCTBa AA Tena nobonblue.

[lnA nepeyCcTaHOBKM B NONOXEHME 3 BLINOHUTE CieayioL Ve AeCTBUA:

TMoNHOCTBIO OCnabbTe CHCTeMy PemHel 6e30MacHOCTL, HaXas KHOMKY PeryMpoBKiA
Ha LieHTparnbHOM perynaTtope (2) v OfHOBPEMEHHO MOTAHMTE 0ba NNEYeBbIX PEMHA
Ha cebs (He TAHWTE 3a neyeBble HakNaaKku).

MepemecTuTe NoaronosHuK (3) B KpaliHee BepxHee NONOXeHve.

OTKpOVITE 3aCTEXKY, CUMIBHO HaXas KPACHYI0 KHOTKY (20).

CHUMUTE HaknaaKy NpsxKi (26).

OcnabeTe YeXON HAKHEN CIMHKV W NPOMYCTUTE NPAXKY PEMHA Yepes oTeepCTre

B yexsie (27).

3acTerHuTe NPAXKY ABYMA A3bIUKaMM 1 NOMECTITE NPAXKY B yrnybnerive (28).

e o o o

.



KONVERZIJA U KONFIGURACIJU 3
100-125 CM

Ako je dete dostiglo visinu od najmanje 100 cm, sediSte moze da se konvertu-
je u Konfiguraciju 3. To podrazumeva odlaganje sigurnosnog pojasa od 5 tacaka
koji pripada sedistu za vozila, i vezivanje deteta s pojasom od 3 tacke koje
pripada vozilu. Sediste za vozilo tako moZze da pruzi vise prostora za vece telo.

Za potrebe konverzije, postupite kako je navedeno u nastavku:

Olabavite potpuno sistem za stezanje tako $to cete pritisnuti dugme za
podesavanje na centralnom regulatoru. (2) i istovremeno povladiti obe trake
za ramena prema sebi (ne vucite za jastuci¢e za ramena).

Premestite uzglavlje (3) na najvisi moguci polozaj.

Otvorite kopéu tako $to ¢ete jako pritisnuti crveno dugme (20).

Izvucite ulozak kopce (26).

Olabavite donju naviaku naslona i provucite kop¢u pojasa kroz rupu u naviaci (27).
Ponovo zatvorite kop¢u sa dva jezicka kopce i stavite kopcu u njeno
udubljenje (28).

MPUCMOCOBABAHE B KOHOUIYPALIA 3
100-125CM

/AKO [1eTeTO MMa BICOUMHa Halt-Manko 100 cm, CTon4eTo Moxe Aa Gbae NprcrocobeHo
8 KoHdurypaLma 3. Tosa BK/io4Ba NPUGMpaHe Ha 5-TOUKOBaTa CVCTEMa OT KOMaHM 1
BMECTO TOBA /ja 3aKOMYAETe [IETETO C 3-TOUKOBUA KONaH Ha NPeso3HOTo cpeacTeo. Mo
TO3M HaUMH CTOMUETO 33 KONa MOXe /1a OCUrypu NoBeve MACTO 3a NO-TOMAMOTO TAMO,

3a NprcnocobABaHeTo, MONs, AEMCTBaIATE MO CAEAHNA HaUMH

Pa3xnabeTe HambHO CUCTEMaTa OT KONIaHI, KaTo HaTVcHeTe GyToHa 3a perynnpaxe
Ha LieHTpanHA perynatop. (2) v eqHoBpeMeHHO C T0Ba ApbIIHETE 4BaTa PaMeHH
KonaHa KbM cebe cu. (He AibpriaiTe pameHHITe NOANOXKKN).

MpemecTeTe obnerankata 3a Masa (3) BbB BHIMOKHO Hal-BICOKOTO MONMOXEHNE.
OTBOpETE KaTapamaTa, KaTo HaTVCHeTe YepaeHmaA ByToH (20) cuHo.

V3gbpnaite nofgnoxkata Ha katapamata (26).

Pa3xnabeTe f0NHMA Kanak Ha obreranikaTa 1 npexaparite Katapamara Ha Konaa
npes3 oTBopa B TanMLepyATa (27).

3aTBOpETE KaTapamaTa OTHOBO C /18aTa €31Ka Ha KaTapamara 11 nocTaseTe
KaTapawmara BbB BTbOHaTVHaTa (28).
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YROXTE HaKNaAKy NPAXKM B CYMKY, PULNTYIO K Yexsty (29). 3aTem criosmTe Cymky
MO/ YeXON, YTOGbI 3aKPbITb MPAXKY PEMHS B YITyGNeHIm.

OTcTerHiTe nnevesble Haknaaki (30) 1 cHMMTE KX,

ToTAHMTe 33 KHOMKy NOBOPOTa Ha 360° (19) 11 NoBEpPHMTE aBTOKPECNO B NONOXEHIe
110 XOZly [ABUMKEHUA.

Hasxamre cepyio KHOrKy (18) criesa OT NOAHOXKM, YTOObI BbIIBUHYTH ee
FOPM30HTabHO. [I1A 3TOTO, Cierka NOHUMITE aBTOKPECNO.

Y6epyiTe MOAHOXKY, HaXaB KHOMKY HacTporiku (14), v crioxuTe ee.

.

MPUMEYAHMUE! YcTaHoBKa B NONOMKeHNM 3 OCYLLECTBNAETCA C MOMOLLbI0
3-TO4EUHOTO PeMHA 6E30MaCHOCT aBTOMOGAA U, Kak ONLMA, AOMONHITENBHO C
nomoLLbto ISOFIX. 310 Npasuio HENPUMEHMO 1A NONOXeHWIA 11 2!

P

A ana 3wuc 3 7
HOCTMN n ISOFIX:

p

.

BbigsuHbTe 06a pasbema ISOFIX (11) go ynopa. [ns 3Toro ofHOBPEMEHHO HaXMUTE
6GoKoBblE KHOMK (12).

Pasbembl ISOFIX (11) ycTaHoBuTe B Toukax kpenneHna ISOFIX (6) o uenyxka.
Y6eauTecs B NpasusbHON yCTaHOBKE aBTOKPEC/a, NONbITaBLLMCh OCTATb €ro 13
Touek Kpennenusa ISOFIX.

3aTem NPUXMUTE aBTOKPECNO K CNHKE aBTOMOBIIBHOTO CUAeHbA U NofBMraiiTe
€r0 BrPaBo ¥ B/eBO. 3T0 06eCneUnT HafiekHOe KpereHie aBTOKPECa K CUAEHbIO
aBTOMOGWIA U MPUEraHme K Hemy.

oba nHavkatopa ISOFIX fomxHbl ropeTb 3eneHbim caetom (13).



Odlozite ulozak kopée u dzep zasiven za navlaku (29). Nakon toga, zavucite
dZep ispod navlake kako biste pokrili kopéu pojasa u udubljenju.

Otvorite jastuci¢e za ramena (30) i uklonite ih.

Povucite dugme koje se rotira 360° (19) i okrenite sediste za vozilo bo¢no
prema vratima.

Pritisnite sivo dugme levo od potpornog kraka (18) da biste horizontalno
uvukli dio za izvlatenje. Da bi to uradili, podignite malo sediste za vozilo.
Uvucite potporni krak tako 3to cete pritisnuti dugme za podesavanje (14) i
preklopite ga.

NAPOMENA! Postavljanje u Konfiguraciji 3 izvedeno je s pojasom od 3
tacke koji pripada vozilu i kao opcija uz ISOFIX. Navedeno se ne odnosi na
Konfiguraciju 112!

Za Konfi iju 3, prepc
tacke i ISOFIX-om:

cuji postavljanje s pojasom od 3

Pritisnite do kraja oba konektora ISOFIX (11). Da biste to uradili, istovreme-
no pritisnite bo¢ne tastere (12).

Konektori ISOFIX (11) moraju se uz zvu¢no oglasavanje zaklju¢ati na svoju
poziciju na tatkama za pricvrcivanje ISOFIX (6).

proverite da li je sediste za vozilo adekvatno postavljeno tako $to cete
pokusati da izvucete tacke za pri¢vracivanje ISOFIX.

Sada pritisnite sediste za vozilo na naslon zadnjeg sedista vozila i pomerite
ga udesno i ulevo. Tako ¢ete obezbediti da sediste za vozilo bude ¢vrsto
zakaceno i u kontaktu sa sedistem vozila.

oba indikatora ,,ISOFIX" sada moraju da pokazuju zeleno (13).

[NocTaseTe nopnoxKaTa Ha Katapamara B Topbara, NpMLLKTa KbM TanuuepuaTa
(29). Criepi ToBa CrbHeTe YaHTaTa MOf, TanMLEPKATa, 3a Aa NOKPYETE KaTapanmaTa Ha
KonaHa BbB BTbOHaTVHaTa.

OtBOpeTe pameHHUTe Nognoxkm (30) 1 rv oTcTpaHeTe.

M3abpnaiite GyToHa 3a BbpTeHe Ha 360 ° (19) v 3aBbpTeTe CTONYETO 3a KoNa B
no3nLKs, 06bPHATO Hanpes,

HatucHeTe cvua By ToH OTNABO Ha ONopHIA Kpak (18), 3a aa npubepete nib3rava
XOPW30HTaNHO. 3a LiefTa NOBAMIHETE NIEKO CTONYETO 33 Kona.

MpbepeTe OMOpHIA KPak Ype3 HaTVCKaHe Ha ByToHa 3a perynvpate (14) v ro
croHete (17)

3ABEJNEXKA! MorTvpareTo 8 KoHurypaua 3 ce n3sbplusa C 3-TOUKOBMA KONaH
Ha aBTOMObMNa ¥ NO K1360p AoMbAHUTENHO C ISOFIX. ToBa He e NPUNoXKMMO 33
Kondurypauma 11 2!

3a Koudurypauus 3 np
3a 6esonacHocT n ISOFIX:

MOHTMPAHETO C 3-TOYKOB KOJlaH

V36yTaiite geata ISOFIX koHekTopa (11) Bb3MOXHO Hali-MHOro. 3a Ja HanpasuTe
TOBa, HATUCHETE eJHOBPEMEHHO CTPaHUYHITE ByTOHM (12)

KoHekTopwTe ISOFIX (11) TpAGea Aa ca 3axBaHaTh Ha MACTO Ype3 LpakBaHe B
ToukmTe 3a 3akpensaHe ISOFIX (6)

YBepeTe Ce, Ye CTONUETO 3a KONa € 3axBaHaTo 106Pe, KaTo Ce onuTaTe fia ro
v3abpraTe oT ToUkNTe 3a 3akpeneae ISOFIX.

Cera GyTHeTe CTONYETO 3a KOMa KbM OBNeraskara Ha cefjaskata Ha aBTomobuna
1170 NpemecTeTe HafACHO 1 HanAgo. ToBa LU rapaHTUPa, Ye CTOAYETO 3a Kona e
3aKperieHo MaKCUMaIIHO 3APaBO 11 € B KOHTAKT CbC CeasKara Ha aBToMoOUNa.
[lgata nHavkatopa ISOFIX seue Tpsbea a nokaseat 3eneHo (13)

19
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Configuration 3
A 100-125 cm

120

VICNONb30BAHVE B ABTOMOBWE
B MOJIOMKEHNN 3
WNCNOMb30OBAHWE 19 AETEM OT 100-125 CM

Ecnv pebeHok AoCTUT POCTa He MeHee 100 CM, KPECTIO MOXHO NepemMecTuTb B
nonoxeHue 3. Takm 06Pa3om, aBTOKPECIO MOXET 0becrieunTs Gonblie NpOCTpaHCTBa
AnsA Tena nobonbLue. 1A STOro BLINOAHWTE NepeyCTaHOBKY, Kak OMMCaHO B rase
«[epeycTaHoBKa B MONOXKeHe 3».

MPUMEYAHME! YcTaHOBKa OMopbl ANA HOM HEe NPefyCMOTPeHa.

MOOXKEHME 3 (100-125 CM)
MPUCTEMIBAHWIE PEBEHKA

® [locapuTe pebeHka Ha aBTOKPECs1o,

NPUMEYAHME! Yoeantecs, 4To Mex iy NOATONOBHUKOM 1 Nedom pebeHka oCTaeTca
3 e (MpuMepHO 2 nanbLia) CBOBOAHOMO NPOCTPaHCTBa. CM. rasy «Perynvposka
MOATONOBHIK.

BbiTAHMTE pemeHb 6e30NacHOCTY aBTOMOGUNA aNEKO BNEPES 1 NPOTAHUTE ero
nepes pebeHKoM K NpsxKe pemHa Be3onacHocTv asTomobuna (31).
Bcragbe A3b40K pemHs (32) 8 npsxKy pemts (31). Mpy 3Tom fomkeH pasaatbes
LLIENYOK.
BcTabTe NoACHOM pemeHb (33) B 06e HkHIE HaNPaBNAIOLLME 38NIEHOTO PEMHS
(34) aeTokpecra
Mocne 3T0ro CUABHO NOTAHNTE 3a MArOHarbHbIN PeveHb (35), UTobbl 3aTAHY Tb
NOFACHOI PeMeHb. Yem NoTHee NpUneraeT pemeHb, Tem yulue. 310 obecneunsaeT
NYHLYIO 3aLLMTY OT TPABMMPOBAHMS.
3aTem BCTaBbTE AVaroHasbHbIi PEMEHb TOMBKO B HIXHIOID 3e/1eHYI0 HaNPaBNAIOLLYIO
PeMHA PAZIOM C NPAXKOI PeMHA 6e30MaCHOCTI aBTOMOBIAA.
3aTem NpoBeAyITe AnaroHanbHbIn pemetb (35) uepes BepxHIoio 3eneHyio
HaNPaBAAIoLLYIo PEMHA B NOATONOBHIKe (36) Tak, 4TOBbI OH NPOLLEN Yepe3
HANPABAAIOLLYIO PEMHA. YOEAUTECD, UTO AMaroHaIbHbI PEMEHD NPOXOAUT MEXY
BHELHVM Kpaem nneya v weei peberka.

(Y
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KORISTITI UVOZILA
KONFIGURACHJI 3:
KORISTITI ZA DECU VISINE 100-125 CM

Kada dete dostigne visinu od najmanje 100 cm, sediste moze da se konvertuje

u Konfiguraciju 3. ta opcija omogucava vise prostora u sedistu za vozilo za
vece telo. Da biste to uradili, dovrsite konverziju na na¢in opisan u poglaviju
.. Konverzija u konfiguraciju 3"

NAPOMENA! Na sedistima tipa , 100-125 i-Size Booster” ne moze da se
koristi potporna noZica.

KONFIGURACIJI 3 (100-125 CM)
VEZIVANJE DETETA

* Stavite svoje dete u sediste za vozilo.

NAPOMENA! Proverite da liima 3 cm (otprilike 2 prsta) slobodnog prostora
izmedu uzglavlja i ramena deteta. Pogledajte poglavije , Pode3avanje uzglavija®

Izvucite pojas vozila, a zatim ga vratite sa prednje strane deteta, i dalje
prema kopci za pojaseve vozila (31).

Umetnite jezitke pojasa (32) u kop&u pojasa (31). Moraju se sastaviti uz
zvuéno oglasavanje , KLIK"

Umetnite pojas koji se veze preko krila (33) u obe donje zelene vodice
pojasa (34) na sediste za vozilo.

Cuvrsto povucite dijagonalni pojas (35) da biste tako pritegnuli pojas koji se
veze preko krila. Sto je pojas vise stegnut, to isti moze. pruziti bolju zastitu
od povreda.

Sada takode umetnite dijagonalni pojas samo u donju zelenu vodic¢u pojasa
pored kopce za pojaseve vozila.

Sada umetnite dijagonalni pojas (35) kroz gornju zelenu vodicu u uzglaviju
(36) kako isti prode kroz voZicu pojasa. Vodite ratuna da dijagonalni pojas
bude postavljen izmedu spoljne ivice ramena i vrata deteta.

YMIOTPEBA B ABTOMOBHIA
KOHOUTIYPALIMA 3:
YMNOTPEBA P/ JIELIA OT 100 10 125 CM

KoraTto feTeTo A0CTUIHE BUCOUMHA Har-Masnko 100 cm, CTonueTo Moxe fAa bbae
npricnocobero 8 KoHdurypalwa 3. Tosa N0380sABa CTONYETO 3a KOMa Aia OCUryph
noBevye MACTO 3 NO-FONAMOTO TANO. 3a f1a HaNPaBMTe TOB, MONA, 3aBbpLUETe
NprcNocobABAHETO, KaKTO e onucaHo B rasa,lprcnocobnsaqe B KoHdurypaua 3"

3ABEJIEXKKA! [letckoTo cTonue 3a kona 100-125 |-Size He Moke Aa M3non3sa
MOCTaBKaTa 3a KpaKa.

KOHOMIYPALMA 3 (100-125 CM)
3AKOMYABAHE HA IETETO C KOJAH

® [loctaseTe BalueTo aeTe B CTONYETO 3a KOMa.

3ABEJNEXKA! Yseperte ce, ye nva 3 cm (MprbnmsntenHo 2 npbeta) pascrosHie
Mexly obnerankaTa 3a rMasa 1 PamMoTO Ha AeTeTo. BuxTe rmasa,Perynuparie Ha
obnerankata 3a rasa’.

Vi3abpnaiite NpesnasHIA KoNaH Ha NPeBO3HOTO CPEACTBO 1 IO HacoueTe NocTaBeTe
Mpen AeTeTo KbM Katapamata Ha Kofaa Ha NPeBO3HOTO CpefCTso (31)

[NocTaseTe e3vika Ha konaHa (32) 8 katapamara Ha konawa (31). Tpsbsa ga ce
3axBaHe upes, LLIPAKBAHE".

[NocTaseTe konaHa 3a ckyTa (33) B 4BaTa JONHM 3eneHy BofaYa 3a konaH (34) Ha
cTonueto 3a kona. Cera ApbrHeTe 34paBo AMaroHanHA konaH (35), 3a a 3aterHete
KOfaHa 3a CkyTa. KOIKOTO NO-CTerHar e Koslaa, TofIKosa no-aobpe Moxe Aa
npeAnasm ot HapaHABaHMA

Cera nocTaBeTe A1aroHanHs Konar Camo B IONHA 3ef1eH BoAaY Ha KonaHa 67130
[I0 KaTapamaTa Ha KoflaHa Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO.

Cera npexapalite A1aroHanH1a konaH (35) Npes ropHiA 3eeH Bofjay Ha KonaHa

B obnerankara 3a rnasa (36), Taka ye aa M1HaBa Npe3 BoAaya Ha KonaHa. Yeepete
Ce, Ue AVaroHaNHUAT KONaH M MHaBa MeXy BbHILHA Kpali Ha PamMoTO v BpaTa Ha
neteto.

121



122

NPEAYNPEXAEHUE! YoesvTech, 4To aBTOMOGW/IbHBIN PEMeHb 6e30MacHOCTY He
NEPEKPYYEH 1 NIIOTHO MPUNEraeT K Teny pebeHKa.

MPEAYNPEXAEHME! Mpsixka pemts 6e3onacHocTy asTomobuns (31) He
[0/1Ha HAXOAWTLCA B MPAMOM KOHTAKTE C HIXKHel! HanpasnAioLLel pemHs
6e30nacHOCT. ECM NONIOTHO PeMHA CAINLIKOM [/IMHHOE, aBTOKPECHO He NOAXOANT
1A MCTIONb30BaHWA B JAHHOM MONOXEHI B aBTOMOGUIE. B Cyyae COMHeHwS,
0BPaTUTECH K NPOV3BOANTENTIO GBTOMOGHIIA.

B 3aBeplueHyie, 3aTAHMTE Takke AraroHarnbHbI pemeHs (35).
MOJIOXEHNE 3 (100-125 CM)
AKTVIBALIMA BOKOBOW 3ALLINTDI

Agrokpecrnio RECARO Salia 125 Kid obopyaosaHo cospemerHoit cuctemolt, Advanced
Side-Impact Protection” (ASP). ASP nogbilaeT 3awmry pebeka 8 Ciyuae 60KOBOrO
YA1apa, HanpaB/IAA SHEPIUIO y/japa BOKPYT Tera PebeHKa, TeM CambiM yMeHbLIas
BO3/E/ICTBYE Ha FOMNOBY.

® BbiABMHbTE 3alLMTy OT GOKOBOrO yaapa (25) co CTOpOHbI ABepi.

® YBenuTecs, 4To 3aLLivTa OT GOKOBOTO yAapa BKKOUEHa.

® YBeauTecs, 4T OH rOTOB K paboTe, Haxas Ha 3aLluTy oT GOKOBOTO yAapa cOoky. ASP
AOMXKeH BblaepxaTb BOB,ClEl;ICTBME, He BTArMBaACh.

NPUMEYAHME! 3anpelLaeTca 1Crosb3oBaTh 3almTy OT G0KOBOTO yjapa B KayecTse
DYUKIA 1A NEPEHOCKM AW NPUCTIOCOBNEHNA ANA NOCAAKIA.

NPUMEYAHME! Eciiv 3aLmta T GOKOBOTO yAiapa HaxoAMTCA HanpoTvie ABEPH,
CnoxiTe ee 06paTHO. MICMonb3oBaHIe aBTOKPEC/a C MPaBUIIbHO YIIOKEHHOM 3aLLMATOM
OT GOKOBOrO yAapa No-NPEexHemy 0MyCTAMO.

NPUMEYAHME! AsTokpecno obecreunsaeT JOCTaTouHYHO 3aLLuTy OT 60KOBOTO
yfiapa, faxe ec 3alyyTa OT GOKOBOTO y/japa He CAIOXeHa, MO3TOMY aBTOKPeCo
MOXHO MCMONb30BaTb 63 Hee. Te He MeHee, PEKOMEH/IYeTCA CTONb30BaTh 3allnTy
OT 6OKOBOTO yAapa.

NPEAYNPEXXAEHUE! Npu ycTaHOBKe aBTOKpeCa No ceperiHe C1aeHbA He
packnagplsaiiTe 3aLLTy OT 60KOBOrO ynapa.



UPOZORENJE! \odite racuna da pojas za vozila nije presavijen i da je
postavlien ravno na telo deteta.

UPOZORENJE! Kopéa pojasa vozila (31) ne sme da bude u direktnom
kontaktu sa vodicom za doniji pojas. Ako je duzina pojasa predugacka,
sediste za vozilo nije pogodno za upotrebu u ovoj poziciji u vozilu. Ako imate
nedoumica, kontaktirajte proizvodaca vaseg vozila.

Sada konac¢no stegnite i dijagonalni pojas (35).

KONFIGURACIJAMA 3 | 100-125 (61-105 CM)
AKTIVIRANJE BOCNOG STITNIKA
RECARO Salia 125 Kid raspolaze sistemom , Advanced Side-Impact Protec-

tion” (ASP). ASP povecava zastitu deteta u slu¢aju bo¢nog uticaja usmeravan-
jem sila oko tela deteta, ¢ime se smanjuje uticaj na glavu.

Izvucite $titnik od bo¢nih uticaja (25) na strani vrata.

Vodite racuna da bude aktiviran $titnik od bo¢nih uticaja.

Proverite da li je spreman za svoju funkciju tako $to cete sa strane pritisnuti
&titnik od bo¢nih uticaja. ASP to mora izdrzati bez povlagenja.

NAPOMENA! Stitnik od bo¢nih uticaja ne sme da se koristi kao rucka za
nosenje ili pomo¢ prilikom ulaska.

NAPOMENA! Ako je $titnik od bo¢nog udara naslonjen na vrata, savijte ga
nazad. Kori$éenje uz propisno povuéeni $titnik od boc¢nih uticaja i dalje je
dozvolieno.

NAPOMENA! Sediste za vozilo obezbeduje dovoljnu zastitu od bocnih uticaja,
&ak i ako $titnik od boénih uticaja nije raskloplien i stoga se moze koristiti i bez

njega. Medutim, preporu¢ujemo da koristite $titnik od bo¢nih uticaja.

UPOZORENJE! Kada postavite sediste za vozilo na poziciju srednjeg

sedita, ne rasklapajte titnik od bo¢nih uticaja.

BHUMAHME! Ysepere ce, Ye KOnaHbT Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO HE e YCyKaH U1 ye
JIEXM NNOCKO BbPXY TANOTO Ha AeTeTO.

BHWMAHME! Katapamara Ha kolaHa Ha asTomobuna (31) He TpaGga aa e B npsk
KOHTaKT C IONHWA BOfaY Ha KOaHa. AKO PEMbKLT Ha KOaHa € TBbpAe AbiTbr,
CTONYETO 33 KOfa He € NOAXOAALLO 33 U3Mof38aHe B TOBa NONOXeHVe B aBToMobuna.
Morns, CBbpeTe ce € IPON3BOAMTENs Ha Ballins aBTOMOOUN, aKO MMaTe ChMHEHMS.

Cera Hali-Hakpas ChLLO 3aTerHeTe AvaroHanHma KonaH (35).

KOHOMIYPALMA 3 (100-125 CM)
AKTVBMPAHE HA CTPAHWYHWA MPOTEKTOP

RECARO Salia 125 Kid pasnonara cbc cucremara,Advanced Side-Impact Protection”
(ASP). ASP ysennyaga 3almrata Ha AeTeTO B CAlyuail Ha CTPaHV4eH yaap, KaTto Hacousa
CINUTE OKOFIO TANOTO Ha IETETO, KaTo MO TO3 HaUH HamasiABa Y/iapa BbpXy rasarta.

® /I3gbprialite 3alTata OT CTpaHiyeH yaap (25) oTkbM CTpaHaTa Ha BpaTaTa.

® YBeperTe ce, ue 3alluTaTa OT CTpaHUYeH yfap e 3afeiicTBaHa.

 [MposepeTe Aanu e roTosa 3a paboTa, KaTo HaTICHETe OTCTPAHM 3alluTaTa ot
CTpaHuueH yap. ASP TpabBa fa 13fbpxm ToBa, 6e3 fja ce oTTernu,

3ABEJIEXKA! 3aluuTaTa OT CTpaHuueH yfap He TpAOBa fia Ce V3MOn3Ba KaTo APbKKa
3a HOCEHe MW NOMOLLHO CPEACTBO 3a KauBaHe.

3ABEJIEXKA! Ako 3aluyTata OT CTpaHuyeH yaap e cpely Bpatata, npubepete a
06paTHO HaBbTPe. Bee olije e AoNyCTVMO 13N0oN3BaHe C MPaBIIHO NPUBPaHa 3almTa
OT CTpaHyeH yAap.

3ABEJIEXKKA! CronyeTo 3a Kona npeAnara 4oCTaTbyHa 3alluTa OT CTPaHUYHM yaapu
Aopv 6e3 3alluTaTa OT CTPaHNYHI YapK [a € N3[bpriaHa HaBbH 1 CNIE0BaTENHO
MOXe fja e 13r10n38a v 6e3 Hen. Mpenopbusame obade Aa 13ron3sare 3alluTara ot
CTpaHuyeH yaap.

BHUMAHMUE! KoraTo MOHTVpaTe CTONYETO 3a KOMa Ha CpeAHaTa cefanka, He
V3bPrIBaiiTe 3alluTaTa OT CTPaHUYEH yaap.
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MOMOXEHVE 3 (100-125 CM)
KOHTPOSTbHbIV CMUCOK:
PEBEHOK TTIPUCTETHYT MPABITBHO

[inA 6e3onacHocTn pebeHka, ybeauTecs, Uto:

AMaroHanbHbIN pemeHb be3onacHocTy (35) NPoxoawT uepes BepxHIol 3eneHyio
HanpaBnAIoLLYIo PEMHS,

- MOACHOM pemeHb (33) NPOXoaNT Uepe3 0be HIbKHYE HaMPABNAIOLLIE 3eIEHOTO PEMHS,
- Terepb Takxe BCTaBbTe MaroHasbHbIi PEMEHb TOMbKO B HUXKHIOK 3eMeHyio
HanpaBAIoLLYI0 PEMHS PALOM C MPFKKON PEMHA 6e30MacHOCTV aBTOMOOWNS,
A3bIUKM PSRV pemHs (32) BxoaaT B 3auennere ¢ npskkon (31),

- aBTOMOGMNbHLIN PemeHb NpUeraeT K Teny peberka, He CAaBM1Ban ero,
NONOMEHME NOAONOBHYIKA NPaBIANBHO OTPErYNPOBAHO 1 3adIKCUPOBAHO (CM.
rnasy,PerynpoBKa noAronosHmKa’).

370 rapaHTMpYeT, 4to pecno yc

YCTaHOBKa B MOMOMKEHMI 3 OCYLLECTBAAETCA C MOMOLLIO 3-TOUEUHOMO PEMHS
6e30MacHOCTY aBTOMOBMAIA 1 € NomOLLbHo ISOFIX. YCTaHOBKa B NOMOXEHWN 3 TakKe
MOMET OCYLLIECTBAATLCA TOMKO C MOMOLLBIO 3-TOUEUHOTO PeMHA Be30NacHoCTU. 310
NPasWIo HENPUMEHWMO ANA NONOXeHW 1 1 2!

NPEAYNPEXAEHUE! Ecnivi 8bl He cnonbayete ISOFIX, yeautecs, 4to cuerbe
MPUCTETHYTO, AaXe ECAN B HEM He cuauT peberok (37). B npotreHom cryuae
CNOEHBE MOXET CTaTb TPAaBMOOMACHbIM CHapAAOM B C/Ty4dae Pe3KOro TOPMOXKEHWA.

PekoMeHAYeTCA 1A NONOKEHIA 3 UCONb30BaTH 3-TOUEUHbI PeMeHb 6e30MacHOCTU

asTomobunA 1 ISOFIX. B 31oM criyuae ybeauTecs, uro:

CMUHKa aBTOKPEC/A NOMHOCTbIO COMPUKACAETCA CO CMIMHKOM CUAEHbSA aBTOMOOUN

pa3bembl ISOFIX NpaBubHO NOACOEANHEHDI K aBTOMOGUIIO 1 MHAMKATOPbI TOPAT

3eneHbim ceeTom (13).

10 BO3MOXHOCTY, 3aLL{1Ta OT GOKOBOTO Yzlapa CO CTOPOHbI ABEPM A0THKHa BbiTb BbABIHY Ta.

bpoHTaNbHbIE MOAYLLKM 6E30MACHOCTY He MOryYT BO3AEHCTBOBATL Ha aBTOKPEC/O

(0cOBEHHO Ha NepeaHem NaccakupCKOM CUAEHBE).

- NPpsXKKa PemMHA 6e30MacHOCTV aBTOMOBINA He IOMKHE HAXOAWTLCA B MPAMOM
KOHTaKTe C HVXKHEl HanpaenaAtoLLe pemHs 6e3onacHocTy aeTokpecna.La hebilla
del cinturén del vehiculo no esta en contacto con la guia del cinturén inferior de
la silla infantil.



KONFIGURACIJA 3 (100-125 CM)
OBEZBEDIVANJE ADEKVATNE SIGURNOSTI
DETETA

Za svrhe bezbednosti deteta, proverite sledece:

dijagonalni pojas (35) prolazi kroz gornju zelenu vodicu pojasa.

pojas koji se veze preko krila (33) prolazi kroz obe donje zelene vodice

pojasa.

- dijagonalni pojas na pojasu vozila takode prolazi kroz donju zelenu vodicu
pojasa.

- jeziak kop¢e pojasa (32) umetnit je u kop&u pojasa (31).

- pojas vozila je uz decje telo, ali ga ne steze.

pojas vozila nije ni u jednom delu nije presavijen- polozaj uzglavija je isprav-

no podesen (pogledajte poglavije ,Podesavanje uzglavija”)

Na taj nacin je sediste za vozilo ispravno postavljeno:

Postavljanje u Konfiguraciji 3 moze biti izvedeno opciono s pojasom od 3 tacke
koji pripada vozilu i ISOFIX-om. Postavljanje u Konfiguraciji 3 moze takode biti
izvedeno samos pojasom od 3 tacke koji pripada vozilu i ISOFIX-om. Navede-
no se ne odnosi na Konfiguraciju 12!

UPOZORENJE! Ako ne koristite ISOFIX, proverite da li je sediste
pricvrdceno na kopdi ¢ak iako dete ne sedi u njemu (37). U suprotnom,
sediste moZe postati opasan projektil u slu¢aju naglog kogenja.

Preporucujemo postavljanje sa pojasom vozila od 3 tacke i sa ISOFIX-om u
Konfiguraciji 3. U ovom slu¢aju proverite sledece:

naslon sedista vozila je u punom kontaktu sa naslonom sedista vozila.

-, ISOFIX" konektori su ispravno povezani sa vozilom a indikatori pokazuju
zeleno (13).

ako je moguce, $titnik od bo¢nih uticaja na strani vrata trebalo bi da bude
izvucen.

- nijedan prednji vazdusni jastuk ne sme da deluje na sediste za vozilo
(posebno na prednjem sedistu suvozaca).

kopca za pojas vozila nije u kontaktu sa donjom vodicom pojasa na sedidtu
za vozilo.

KOHOMIYPALMA 3 (100-125 CM)
KOHTPOJEH CTTMCDBK:
MPABWITHO OBE3OTMNACABAHE HA IETETO

3a 6e30MacHOCTTa Ha AeTeTo NpoBepeTe:

[lanv AnaroHanHUAT konaH (35) MpemiHaBa Npe3 ropHUA 3eNeH BOAaY Ha KornaHa,

[lanv KonaHT 3a CkyTa (33) npemitHasa npe3 AsaTa J0NHM 3eNeHu Bojada Ha Konaka,

- [lanv AnaroHanHUAT KofaH OT CTPaHaTa Ha Katapamara Ha Koara CbLO MpemuHasa

npes JONHWA 3eeH BofAaY Ha KOaHa,

[V e3VIKBT Ha KaTapamarta (32) e 3axgaHar B katapamara Ha konara (31),

- &7V KONaHBT Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO e 61130 /10 TANIOTO Ha AeTeTo, 6e3 4a ro Mpuvcka,

- [lanv KONaHBT Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO HE € YCyKaH B HIATO €VH MOMEHT — Janut
no3VLyATa Ha obnerankara 3a rasa e NpasUIHO HacTpoeHa (Bx. maea,Perynmpaxe
Ha obrerasnkara 3a rnaea’).

ToBa rapaHTIpa, 4e CTONYETO 3a KOMla € MOHTUPAHO NPaBMITHO:

MorTrpaHeTo B KoHdrrypaLms 3 Moxe Aa Ce U3BbPLLV MO KenaHme C 3-TOUKOBMA
KonaH Ha asTomobuna v ISOFIX. MoHTabT B KOHOUIypaLma 3 ChLio MoXe fja ce
M3BBPLLM Camo C 3-TOYKOBMA KOMaH Ha aBTomMoG1na. Toa He e NPUIOXIMO 3a
KoHdurypauma 11 2!

BHUMAHME! Axo He n3nonssare ISOFIX, yBepeTe ce, Ye CTONYETO e 3anaceHo ¢
KOnaH, Jopy aKo B Hero He cean aete (37). B mpotvseH ciiydalt CTONYETo Moxe Aa ce
npeBbpHe B OraceH CHapAA NPW PA3KO CivpaHe.

[NpenopbyBame MOHTUPAHETO C 3-TOUKOB KoNaH 3a GesonacHocT v ISOFIX npu
Kordurypauma 3. B 1031 criyyaii, Mons, nposepete:

[Nlanv obnerasnkara Ha CTONYETO 3a KONa € B MbfieH KOHTAKT C obrierankata Ha
CceflankaTa Ha aBToMobuna,

- nanu koHekTopuTe ISOFIX ca NpaBuiHO CBbP3aHM KbM aBTOMOOMNE 1 MHAUKATOpUTE
nokasgar 3enero (13),

aKO € Bb3MOXHO, 3aLLyTaTa OT CTPAHWYEH Y/jap OT CTpaHaTa Ha BpaTaTa TpAbea fa
6baje M3AbPMaHa HaBbH,

- HUMKOA Npe/Ha Bb3/lylHa Bb3MaBHULA He MOXe /1a Bb3/e/CTBa BbPXy CTONYETO 3a
Kona (0coBeHO Ha NpeaHaTa MbTHYECKa Cejanka),

KaTapaMara Ha KofaHa Ha aBToMOGMNa He € B NPAK KOHTaKT C AOMHIMA BOfaY Ha
KOfaHa Ha CTONYETO 3a Kofa
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yxXon

Yrobel obecneynts MAaKCVManbHYIO 3aLuTy AETCKOro asTokpecsa, HeO6XO,ClMMO
cobnioflaTe CneayloLLye npasuna:

*  OCHOBHble jeTanu aBTOKpeC/a ClieflyeT MOCTOAHHO MPOBEPATb Ha Hanuume
nospexaeHni. MexaHnueckue Yactv JomkHbl paboTaTb 6e3 cboes.

® ABTOKDECIIO He AOMKHO GbiTb 3aXaTO My XeCTKVMI eTanAMM, TaKUMU Kak ABepb
BTOMOGWNA MW NOLNIOKOTHYIK, TaK Kak 3TO MOXET NPUBECT K €0 NOBPEXAEHMIO.

P8 B A X YNCTKA

Vicnonb3yiite Tonbko yexon Ana cupieHba RECARO Salia 125 Kid, Tak Kak yexon
TaKske ABIACTCA BakHOM YaCTbIO 3aLLMTbI. 33MaCHOM YEXON MOXHO NprobpecTny
CreLyanyi3upoBaHHbIX AVNepos.

Tepes NepBbiM NPUMEHEHUEM YeXON ClIeAlyeT NOCTUPaTb. [11A STOrO BLINONHITE
VIHCTPYKLNW, MPEAYCMOTPEHHbIE Mago «CHATUE Yexna asTokpecnar. Mepes CTUpKoM
CHVYMUWTE BCE CbeMHbIE MOPOIOHOBbIE YacTK Yexna. x CTMpaTh HeNb3A. Yexon MOXHO
CTUPaTb NPV TemnepaType He Bbilue 30°C Npy GepexxHOM pexmme CTYPKK. Buicokan
TemnepaTypa CTUPKI MOXET CrPOBOLIMPOBATHL 0bectiBeumBaHme yexna. Cipaiite
Uexon oTAENLHO OT APYroro GeNbA, 3aMpetLieHo 1Cronb30BaTb OTKM! He cywmTe
UeXoN Mo NPAMBIMY CONHEYHBIMA NTyuami! NacTMACCOBbIE AETarN MOXKHO MbiTb
MATKIM MOIOLLMM CPELCTBOM B ropAYel Boge.

NPEAYNPEXAEHWUE! 3anpelueHo 1cronb30BaTh XMMUYECK/Ee YNCTALLME
CpefcTBa v oTbenvieatens!

MPEAYNPEXAEHUE! 3anpeleHo CHIMaTs CicTemy pemHelt 6esonacHocTul
3anpeteHo CHIMMaTb OTefbHbIE SNeMeHTbI pemHel 6esonacHocTu!

NMPUMEYAHMUE! PekomeHyeTca NprobpecTy AOMONHUTENbHBIA YeXOn ANA
aBTOKPEC/1a 1 MEeHSATb UX 1A CTUPKW 1 MPOCYLUMBAHUA,
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ODRZAVANJE

Da bi se osigurao maksimalan bezbednosni ucinak decjeg sedista, neophodno
je voditi ratuna o sledecem:

* Treba redovno proveravati da li ima o3tecenja na svim vaznim delovima se-
dista za vozilo. Mehanitke komponente moraju da funkcionidu besprekorno.

* Sediste za vozilo ne sme da bude zaglavljeno izmedu ¢vrstih delova kao $to
su vrata vozila ili $ina sedistva, jer bi to moglo da dovede do ostecenja istog.

CISCENJE
Vodite radune da koristite samo navlake marke RECARO Salia 125 Kid, jer je

navlaka takode sustinski deo koncepta zastite. Zamenljive navlake mozete
obezbediti kod specijalizovanih dilera.

Operite navlaku pre nego $to je postavite prvi put. Da biste to uradili, nastavite
kao $to je opisano u slede¢em poglaviju , Uklanjanje navlake sedista” Pre

pranja, uklonite sve uklonjive delove od pene sa navlake. Isti se ne smeju prati.
Navlaka se moZze prati na maksimalno 30 stepeni na ciklusu za oseljivu odeéu.
Visoke temperature mogu izazvati promenu u boji navlake. Operite naviaku
odvojeno od drugog vesa i nemojte je susiti masinski! Navlaku nemojte susiti na
direktnoj intenzivnoj suncevoj svetlosti! Plastiéni delovi se mogu oprati blagim
deterdzentom i toplom vodom.

UPOZORENJE! Nikad navlaku nemojte nositi na hemijsko ¢is¢enje niti za
pranje iste koristiti izbeljivac!

UPOZORENJE! Sistem pojaseva se ne moze ukloniti! Nikada ne uklanjajte
pojedinacne komponente sistema pojaseva!

NAPOMENA! Preporucuje se da kupite dodatnu navlaku za sediste za vozilo
kako biste mogli da nastavite da ga koristite dok se originalna navlaka opere i
0susi.

[PVIPKA

3a Jla ce OCUryPAT MaKCUMasHI 3aLLMTH XapaKTePUCTVIKV Ha IeTCKOTO CTONYe 3a Kona,
€ BaXHO [a Ce Cnassea C1efjHOTO:

®  BCyuKy BaxkHI YaCTV Ha CTONYETO 3a KOMa ClIeBa fla Ce MPOBEPABAT PEOBHO 3a
nospeau. MexaHn4HITE KOMNOHEHTU TPAGBA f1a GYHKLIMOHMPAT ChBBPLLIEHO.

* CronyeTto 3a kona He TpAGBa fia Ce 3aKpenaa Mex/ly TBbPAM 4aCTy KaTo BpaTaTa Ha
aBTOMOGNA W PeNicaTa Ha Cefjankara, Thil KaTo TOBa MOXe Aa J0BEAE /10 NOBPesa.

MOYNCTBAHE

YgepeTe ce, ye ce 13nos3sa camo Tanuuepis 3a cronue RECARO Salia 125 Kid, vi1
KaTo TannuepuATa Cobl0 e CblleCTBeHa YacT OT KOHLENUWATa 3a 3alliuTa. P€38DBHM
Tanvuepuu morart fa 6b/:laT nony4eHn OT CneunanmsvpaHn aunbpn.

Mona, n3nepeTe TanuLepIATa, Npeay 4a A U3Non3sate 3a MbPBK MbT. 3a LenTa
MPOBIKETE, KAKTO € ONUCaHO B ClieABaLLaTa rmasa,OTCTpaHABaHe Ha TanuLepuATa
Ha cTonueto’. lpeau npaxe, OTCTPaHeTe BCUUKI NOABIHI YaCT OT fyHarnpeH

ot TanuuepyaTa. Te He TpAGBa Aa Ce nepar. TanvuepyaTa Moxe fia ce nepe Npu
MaKC1ManHa Temnepatypa 30 °C Ha Nporpanma 3a AeN1KaTHM TbKaHu. Mo-B1COKMTe
TemnepaTypu MOraT la NPeAv3BHKaT obesuseTABaHe. Mons, NepeTe TanuuepuATa
OTAENHO OT APYrO NPaHe 1 HIKOra He A CyLieTe B CyWwmnHAl He cylete TanvuepuaTa
npu Napeo CTbHLE! MacTMacoBHTe eNleMeHTV MOTaT ja Ce Nepar C HearpecriseH
npenapar 1 Tonsa sofa

BHUMAHME! Hyikora He 13Mof3BaiiTe XYMUYECK MOYMCTBALLW NPenapatvi unv
6enuHal

BHUMAHME! Crictemata OT KonaHu He Moxe Aa Gbae npemaxHartal Hukora He
OTCTPAHABANTE OTAE/HY KOMMOHEHTV Ha CUCTEMaTa OT KoraHul

3ABEJIEXKA! [penopbuntento e fia 3akyniTe JOMbHUTENHa Tanvueprs
3a CTON4ETO 3a KONa, 3a 1a MOXETe f1a NPOABIKMTE f1a FO M3MOM3BaTe, J0KATO
OpUrMHanHaTa TanuUepua Gbje U3npaHa v M3CyLueHa.
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CHATME YEXJTA ABTOKPECTIA

Yexon aBToKpeCsia COCTOMT U3 5 31eMeHTOB:
1 ocHosHO uYexon,

1 4exon NofroNoBHMKa,

2 nnevesble HaknaaKki

1 HaKnazika Ha NpsxKy PemHsA 6e30MacHoCTI

CHaTne

Y106l CHAT YeXON, BEINOHIATE CReayiolme AeCTBUA:

Ocnabbte pemHI Ha BepxHeil HanpasnatoLLel pemHs (38) v cHmuTe yexon
MOArONOBHMKA.

OTKpO#iTE KHOMKIA (39) 33 MOAYLIKOW CMIVIHKI 1 CHUMUTE OCHOBHOM YeXON, BbiTAHYS
Pe3vHKy 13 HanpaenaioLLyx (40) no Bcemy nepyMeTpy.

ECn eCTb, CHUMMTe fBe nnevesble Haknazki (30) C METanmueckux KPIoYKoB.
Ecnu ecTb, CHAMUTE HaknaaKy Npsxki (26).

.

NPEAYNPEXAEHUE! 3anpeLueHo 1cnonb308aTh asToKpeco 6es yexa.

MPUMEYAHME! Pa3pelueHo MCronb3osaTb aBTOKPECTO TOMbKO C OPUMMHATBHBIMI
yexnammi RECARO Salia 125 Kid

r yexna na

YT06bl HazieTb YeXon, BLINOSHITE BbilleyKa3aHHbe Ae/CTBIA B OGPaTHOM NOpPAAKe.
ByabTe BHIMATENbHbI, HE NEPeKPyUMBaIITE 1 He NepertyTaiiTe PeMHU 6e30MacHOCTIA.



UKLANJANJE NAVLAKE ZA SEDISTE ZA
VOZILO

Navlaka sedista se sastoji od 5 delova:
1 glavna navlaka,

1 navlaka za uzglavije,

2 jastucica za ramena

1 ulozak kopce pojasa

Uklanjanje

Za potrebe uklanjanja, postupite kako je navedeno u nastavku:

Olabavite pojaseve na gornjoj vodici pojasa (38) i uklonite navlaku za
uzglavje.

Pritisnite dugmad (39) ispod navlake za uzglavije i uklonite glavnu naviaku
tako $to cete izvudi elasti¢nu traku iz svih vodica (40).

* Ako je primenljivo, uklonite dva jastucic¢a za ramena (30) iz metalnih kuka.
Ako je primenljivo, uklonite ulozak kopce (26).

UPOZORENJE! Sediste za vozilo ne sme da se koristi bez naviake.
NAPOMENA! Moze da se koristi samo originalna navlaka RECARO Salia
125 Kid.

Postavljanje navlake za sediste.

lzvrsite prethodno opisane korake obrnutim redosledom da biste ponovo
postavili navlake za sediste. Ne presavijajte i ne premestajte pojaseve za
ramena tokom tog postupka.

OTCTPAHABAHE HA TATTMLIEPUATA HA
CTOJTHETO 3A KOJTA

Tanwucpmma Ha CTONYeTO Ce CbCToM OT 5 YacTu: 1 OCHOBHa Tanvuepusa, 1 Tanvuepua
Ha obnerankara 3a rnasa, 2 MNOASIOXKN 33 pameHa 1 1 nognoxka 3a Katapamara Ha
KonaHa.

OTcTpaHABaHe

3a ja A OTCTPaHUTe, MONA, lefiCTBalATe KaKTO Cnefsa:

Pa3xnabeTe npe3pamkiiTe Ha ropHYA BOAAY Ha KonaHa (38) n otcTpaneTte
TanuuepyATa Ha obnerankara 3a mMaega.

Ortsoperte 6yToHuTe (39) 331 Bb3rNaBHMLATa Ha obnerankara v OTCTpaHeTe
OCHOBHaTa TanuLIEPVA, KaTo M3bpraTe enacTiyHaTa fieHTa ot sogaunte (40) no
uAanata obrKonka.

AKO € MPUNOXMMO, CBaNETe ABeTe PamMeHH NOANOxXKN (30) OT MeTanHITe KyKiA
AKO € MPUNIOXMMO, OTCTDaHETe MOANIONKKaTa 3a KaTapamaTa (26).

BHUMAHME! Cronyeto 3a kona He TpAGBa fia Ce 13Mon3Ba Hiikora 6e3
TanuepuaTa.

3ABENEXKKA! Voxe f1a ce 13non3saT camo opuriHantmy tanvitepymn RECARO Salia
125 Kid.

MocTaBsAHe Ha TanuuepusATa Ha cTon4yeTo

VI3mbHeTe onvcaHmTe No-rope CTbki B 06paTeH Pef, 3a ia NoCTaBuTe TanuLepuATa
06paTHO. He ycyKBaiiTe v He pa3MeHAiiTe npespamkiTe Npes NpoLieca,
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Configuration 1
61-105 cm

él Configuration 2
A 76-105 cm

Configuration 3
A 100-125 cm

OCHOBHbIE MPUMEYAHIA

.

MKecTkiie feTany aBToKPecna, a Takxke AeTanu U3 nnacTuka 4OMKHb! 6biTb
pa3smelLieHsl 1M 3aKPenneHbl Takum 06pasom, YTOBbI OHY He 3aCTPEBANN MeX[y
JIBAKYUMMACA CUAEHBAMM N B IBEPY aBTOMOBWIISA BO BPEMs MOBCEMIHEBHON
SKCMAyaTaLmm.

JlaHHOe aBTOKpeCIo MOXeT MCMONb30BaTbCA ANA AeTel oT 61-125 cm.
/ICnonb3oBaHme NHTEerpUPOBaHHbIX 5-TOUEUHbIX PemMHel 6e30NacHoCTY B
NOMOXEHU 1 1 2 PaspeLIEHO NPV MaKCVMAsbHOM Bece peGeHKa [0 18 K.
[let 10 15 MecsLes C POCTOM /10 76 CM J0MKHbI ePEBO3NTLCA B aBTOKPECIe,
YCTaHOBEHHOM B MOMOXEHMUM NPOTUB XO/1a IBUKEHMA.

Kak 1e/cTBOBaTb C IPAXKOM PemHs 6e30MacHOCTY OGBACHASTCA B MaBax
MpycTernsanve peberka’ VHGopMaLwio O peryavpoBke noa pasvep Tena
MOXHO HaliTW B rnase PerynnpoeKa NoaronosH1Ka'.

B nonoxeHnu 1 1 2 NoaHOXKa A0NXHa CONPHKacaTbCA C NONoM asToMOBuUnA.
PemHU, KOTOPbIMI PEGEHOK NMPVCTEMMBAETCA K CUAEHDBIO, AOMKHbI ObiTh
OTperyn1poBaHsl Mo pasvepy Tena peberka v He JOMKHbI GbiTb NepeKpyyeHb!.
Y106bl HafeHO 3aPUKCMPOBATD Ta3 peberKa, MOACHBIE PEMHI AOMKHbI
NPOXOANTL Kak MOXHO HIXe.

Mocne nonapaHyA B aBapwio, aBTOKPECIO NOANEXNT 3ameHe. B asapun
ABTOKPEC/IO MOXET MONYUMTb NOBPEXAEHNA, HEOMPEaENAEeMbIe BI3yanbHO.
MHpopMaLma 0 unCTKe aBTOKPEeCna NPUBOANTCA B rase «41CToTa 1 YXOzp.
3anpeliaeTca KOMBMHMPOBATL ABTOKPEC/a C APYIMMI cicTemamu. Cornalienme
aHHYNMPYeTCA B Cllydae BHECEHNA 13MeHeH . YTo6bl obecneunTs nonHyio
6e30MacHOCTb BaLuero peGeHka, HEOBXOAUMO CTPOTO NPUAEPXMBATECA JaHHON
VHCTPYKLWM N0 MCMONb30BaHMIO AETCKOTO Kpecsa.

3anpeliaeTcs oCTaBNATL peberka s asTokpecse 6e3 NpucmMoTpa

Y6eauTech, 4to barax v Apyriie NPeMeTsl, KOTOPbIE MOrYT TPaBM1POBaTL
NacCaxm1poB B CAlyuae aBapuK, HAAEKHO 3aKpernieHsl.

3anpeLLeHo 1CnoNb30BaTb aBTOKPEC/O 6e3 Yex/a. 3anpelleHo NCrosb3oBaHie
He PeKOMEH10BaHHbIX MPOM3BOANUTENEM YEXJIOB, TaK KaK YeXON ABNACTCA BarkHbIM
KOMMOHEHTOM 3aLLNThI.

Mp¥ COMHeHMsAX B PACNONOXeHNM aBTOKPeCa B asToMobune, cobniopaiite
VHCTPYKUWM B PYKOBO/ICTBE K BallieMy aBTOMOBMIIO.



OPSTE NAPOMENE

Cursti delovi sedista za vozilo, kao i oni napravljeni od plastike, moraju se
staviti ili priévrstiti na na¢in na koji ne mogu biti zarobljeni izmedu sedista u
pokretu ili u vratima vozila tokom svakodnevne upotrebe.

Ovo sediste za vozilo moze da se koristi za decu visine 61-125 cm.
Korid¢enje integrisanog sistema stezanja pojaseva od 5 tac¢aka za konfigura-
ciju 12 dozvolieno je do maksimalne tezine deteta od 18 kg.

Prilikom kori$¢enja za decu visine nize od 76 cm i decu mladu od 15
meseci, obavezno je koris¢enje sa polozajem tela okrenutog tako da dete
gleda nazad!

Rukovanje kop&om pojasa je objadnjeno u svakom od poglavlja ,Vezivanje
deteta” Informacije o podes$avanju naspram veli¢ine tela mogu se pronaci u
poglaviju , Podesavanje uzglavija”

Potporni krak mora biti u kontaktu sa podom vozila u Konfiguraciji 1 2.
Pojasevi koji vezu dete za sediste moraju se prilagoditi veli¢ini tela deteta

i ne smeju biti presavijeni. Pojasevi treba da se pomeraju 3to je moguce
manje da bi karlica bila ¢vrsto obezbedena.

Sediste za vozila treba da bude zamenjeno ako je bilo u autu prilikom nezgo-
de. Nezgoda moze da osteti proizvod a da nema vidljivih tragova o$tecenja.
Uputstva za ¢is¢enje mozete pronaci u poglaviju ,Nega i ¢is¢enje”

Sediste za vozilo ne sme da se kombinuje niti koristi sa drugim sistemima.
Odobrenje se ponistava ¢im se izvrse bilo kakve promene. Da bi vase dete
bilo adekvatno obezbedeno, kljuéno je da koristite sediste za vozilo kao §to
je opisano u ovom priruéniku.

Nikada ne ostavljajte svoje dete bez nadzora na decjem sedistu!.

Vodite racuna da prtljag i drugi predmeti koji bi mogli da povrede lica u vozilu
budu bezbedno smesteni, za slucaj da dode do nezgode.

Ne koristite sedite bez navlake za sediste. Nikad ne menjajte navlaku

na nacin koji nije preporu¢en od strane proizvodaca, jer je to vazan deo
koncepta bezbednosti.

Ako niste sigurni da li je polozaj sedista u vozilu adekvatan, pogledajte
korisnicki priru¢nik za vase vozilo.

OBLLN BEJTEXKMN

TBbpanTe 4aCTU Ha CTONYETO 3a KONA, KaKTO Y Te3y OT MacTMaca, TpAtBa Aa bbaar
NOCTaBeHW WK 3aKPENeHM NO TakbB HAYMH, Ye Aa He MOraT fia 6b/:laT 3aKneleHn
MEX[ly IBIKELLM Ce CEflanku WV BbB BpaTaTa Ha aBTOMOGUNA MO Bpeme Ha
exenHeBHa ynotpeta.

CToNueTo 3a KoMa MOXe fia Ce V13Mon38a Npu AeLia C BUCOUMHa OT 61 40

125 cm. /13n0N138aHETO Ha MHTErprpaHaTa 5-TOUKOBa CUCTEMa OT KOaH! Ha
KoHdurypauma 11 2 e paspelueHo [0 MakcMasnHo Terno Ha aeteto ot 18 kg.

[Mpu Aetia € BUCOUMHA NOZ 76 CM 1 Ha Bb3PACT NoA 15 Mecelja U3Mnon3saHeTo B
no3VLyA 06bpHaTa Ha3ag € 3aabmkuTenHol

BopageHeTo ¢ KaTapamaTa Ha KOnaHa e OBACHEHO BbB BCAKa OT MasiTe
,3aKonyaBaHe Ha eTeTo C KonaH' IHhopmaLA 3a perynvpae Cnopes pasmepa Ha
TANOTO MOXe a Ce Hamepw B rasarta,Perynvpare Ha obnerasnkara 3a rnasa’;
ONOPHYAT KPaK TPAOBA fa € B KOHTAKT C NOAA Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO 3a
Kondurypaumsa 11 2.

KonaHuTe, KOWTO 3aMacBaT AETETO KbM CefjankaTa, TpAbea aa GbaaT CbobpaseHn ¢
pa3mepa Ha TANOTO Ha [IETETO 1 He TPAGBa Aa Ce yCykBaT. KonaruTe 3a CKyTa Ciefiga
[la Ce CMyCKaT Bb3MOXHO Hall-HICKO, Taka Ye TasbT fja e 34paBo MOACUTypeH
CTonyeTo 3a Kona c1eAsa 1a Gbe 3aMeHEHO, ako € YYacTBano B NPOV3ILECTBIE.
TMPOM3ILECTBIETO MOXE /1A NOBPEAV NPOAYKTa, 63 fa OCTaBU BUAVIMA ClIeAN.

3a VHCTPYKLMVM 38 NOYMCTBAHE BIXTE raBa,[PYKK 1 MOUMCTBaHE",

CTonueTo 3a Kona He TPAGBa Aa Ce KOMOMHIPE U M3MoN3Ba C APYTY CUCTEMM.
OpobpeHeTo N3TYa BefHara oM GbAe HanpaBeHa KakBaTo 1 a € NPoMAHa. 3a
na Gbae AeTeTo By 3alMTeHO NPaBIUHO, € OT ChLUECTBEHO 3HaueHue Aa 13non3sate
CTONYETO 33 KON, KAKTO € 0N CaHO B TOBA PbKOBOACTBO.

HuKora He ocTaBsiliTe JeTeTo Cit 63 HaA30p B AETCKOTO CTONvE.

YBepeTe ce, ye baraxbT v 4pYrvi NPEAMETY, KOUTO MOTaT Aa HapaHAT MbTHMLMTE B
Cyyait Ha NPOV3LIECTBME, Ca MPYBpaHi Mo 6e30MaceH HaumH.

He 13non3BaiiTe CTonueTo 3a kona 6e3 TanuuepyiATa. Hkora He noaMeHaiTe
TanuLepyATa C MapKa, KOATO He Ce NPenopbyBa OT NPOV3BOAWTENA, Tt KaTo TOBa @
BaXHa YaCT OT KOHLIEMNLMATA 33 6e30MaCcHOCT.

AKO He CTe CUryPHIN OTHOCHO NO3MLMATA Ha CefjankaTa B NPEBO3HOTO CPEACTBO,
BIPKTE PBKOBO/CTBOTO 33 yNoTpe6a Ha BallieTo NpeBosHO CPefCTBO.

.

.
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* "i-Size"- 370 nepeaoBan CUCTEMA YAEPHMBAIOLIMX YCTPOMCTB A NEPEBO3KA
neteit. OHa ogobpeHa B cooTeeTcTBMM C Pernamertom N 129, ans ncnonb3oBaHua
B @BTOMOBWIAX C CYAEHBAMM, COBMECTUMBIMY C CUCTEMON I-Siz€'; Kak yka3aHo
npou3BoaMTENeM aBTOMOBINA B PYKOBOACTBE Nosb3oBaTeNA. ECAn coMHeBaeTech,
NPOKOHCY/IETPYIATECH C NPOV3BOAMTENEM CUCTEM 6E30MAaCHOCT 1A AETEN MK
npopasLom. ‘-Size” - 310 NepejoBan cMcTemMa yaepKMBaIOLLIMX YCTPOCTB AN
nepeso3ku Aeteit. OHa ofo6peHa B COOTBETCTBUM C PernameHTom N 129, ana
VCMONb30BaHVA B aBTOMOOUNAX C CYIEHbAMIA, COBMECTVMBIMIA C CUCTEMO,i-Size",
KaK yKa3aHO MPOM3BOMTErNIeM aBTOMOBWIA B PYKOBOACTBE Nonb3oBaTens. Ecnn
COMHeBaeTeCh, POKOHCYNBTVPYITECH C NPOV3BOANTENEM CUCTEM BE30MacHOCTH
LN1A fieTelt UAN NPOaaBLIOM.

IMpousBoauTeNt rapaHTVPYeT OTCYTCTBME AEGEKTOB COOTBETCTBIA MPU HOPMAbHBIX
YCIOBMAX UCTIONb30BaHMS, COMMACHO YKa3aHMUAM MHCTPYKLMMA MO KCTIyaTaLim,
TapaHTVa He ByaeT aercTamTeNbHa B Crlydae yiepba, 06ycroBneHHoro
HECOOTBETCTBYIOLLMM CMOMb30BAHMEM, WM Henpeasi
o6CTOATENbCTBAMIA. [ap: MHbI CPOK yC A rocyaapc

CTaHAapTamm CTpaHbl nprobpeTerma (TOCT), eCv TaKOBbIE MMEIOTCA

[MoscHbie nAMK LOMKHDBI 6biTb PaCNONOXeHbl Kak MOXHO HUXE C TeMm, 4TO6b! NPOYHO
YOEPXVBANN TYNOBULLE Ha YPOBHE Ta3a.

Monb3osatenio PexKomeHAyeTcA pacnonaratb 1 yCTaHasINBAaTL XKeCTK1e Hactu 1
M1acTMaccosble 3N1eMeHTbl AeTCKOro yAep1saroLLero )/CTpO\;ICTBa Takum oﬁpazom,
4TOGbI NPV NOBCEHEBHOI KCTyaTaLuy TPAHCMIOPTHORO CPECTBa He MOMN
nonacTb NOA NEPEABMXHOE CMAEHBE NN B BEPb TPAHCNOPTHOMO CpeACTBa

[

MEPbI TTOCJIE ABAPVIN

NPEAYNPEXAEHUE! Mocne nonagaHa B asapyiio, aBTOKPEC/IO NOANEXUT
3ameHe. B aBapii aBTOKPEC/IO MOXET MONYUTh MOBPEXAEHIA, Heonpeaenaembie
BI13yasnbHO. [Py BO3HNKHOBEHM COMHEHMIA, 06PaTITEC B CyOY MOAAEPM KA
RECARC.



¢ Ovo je unapredeno i-Size de¢je sigurnosno sediste. Odobreno je prema
Pravilniku br. 129 prvenstveno za upotrebu u poloZajima sedenja koji odgo-
varaju sistemu i-Size, kao $to su proizvodadi vozila naznacili u korisni¢kom
priruéniku vozila. U slu€aju nedoumice obratite se proizvodacu pojacanog
decjeg sigurnosnog sedista ili prodavcu. Ovo je unapredeni bezbednosni
sistem za decu za ojac¢ano sedite i-veli¢ine. Odobren je prema Pravilniku
UN-a br. 129, za primarnu primenu kod ,, polozaja za sedenje i-veli¢ine! kako
su proizvodaci vozila naznacili u uputstvu za upotrebu vozila. U slucaju bilo
kakvih nedoumica, obratite se proizvodacu unapredenog bezbednosnog
sistema za decu ili prodavcu.

MERE POSLE NEZGODE

UPOZORENJE! Sediste za vozila treba da bude zamenjeno ako je bilo u
autu prilikom nezgode. Nezgoda moze da osteti proizvod a da nema vidljivih
tragova ostecenja. Ako niste sigurni, obratite se korisni¢koj sluzbi kompanije
RECARO.

ToBa e yCbBbPLUEHCTBaHa C1CTeMa 3a obe3omacABaHe Ha Aella ‘i-Size”. Onobpera

e cbrnacHo PernamenT N2129 3a u3nonssaHe B NPeBO3HN CPEACTBA,, ChbBMECTUMI
CbC CUCTEMM I-SiZ€’, KAKTO € MOCOYEHO OT MPOU3BOAMTENA Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO
B PbKOBOACTBOTO 3a aBTOMOGMNA. AKO MaTe ChMHEHMA, KOHCYNTTVpaiiTe ce ¢
NPOM3BOAUTENA Ha CUCTeMaTa 3a 0Ge30MacABaHe Ha Aelia Un ¢ AUcTprbyTopa. Toga
€ YCbBbPILEHCTBAHA CUCTEMa 33 06E30MacABAHE Ha fieLa, KnacudnLmpaHa Kato
cefjanka 3a nosaurane i-Size. OjobpeHa e cbrnacHo PernamenT Ne129 3a v3nonssare
B MPEBO3HM CPE/ICTBa,, CbBMECTVMM CbC CUCTEMM i-Size’, KaKTO € MOCOUEHO OT
NPOM3BOAVTENA Ha NPEBO3HOTO CPECTBO B PHKOBOACTBOTO 3a aBTOMOGMNa.

AKO VMaTe CbMHEHMA, KOHCYNTTIPaViTe Ce C NPOM3BOAUTENA Ha CUCTeMaTa 3a
obesonacAsaHe Ha feLa m ¢ AnctpubyTopa.

MEPKM CNEA MHUWAEHT

BHUMAHME! CronueTo 3a kona cniefja Aa Gbje 3ameHeHo, ako e y4acTsano
npou3LecTsue. [POM3LLIECTBIETO MOXe ia NOBPe/V NPOAYKTa, 6e3 Aa ocTasn
BIAVMI Cllefn. AKO Ce CbMHABATE, MOJIs, CBbPXETe Ce LIeHTbPa 3a 06ChyxBaHe Ha
KnveHT\ Ha RECARO.
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CPOK CJTYKBbl M3ENVIA

HacToﬂmee ABTOKPEC/I0 UMEET CPOK CI'I)/)K6I>I okono 7 J'\ET.,U,I'\F{ obecreyeHus Cpoka
CnyxBbl CobMIofjaTe CrieayloLLMe NHCTPYKLMIA:

o BO3MOMHOCTY, He MOABEPraiiTe aBTOKPEC/O MPAMOMY BO3AEACTBIIO CONHEUHbIX
e, 4ToBbl 136exaTb MEeAIEHHOTO Pa3fOXeHIA MNaCTMACCOBbIX YacTel
YKpbIBaliTe aBTOKPEC/IO CBET/IbIM NOKPbIBAIOM

ECM aBTOKPECNO He MCNoNb3yeTcA ANTENbHbINA NEPUOZ, CHUMITE ero C
ABTOMOGNA V1 XPAHITE B MPOXNAAHOM, CYXOM 11 TEMHOM NOMELLIEHIM

PerynapHo nposepsiTe COCTORHVE NNAaCTMACCOBLIX M META/TTMUECKIX YaCTel aBTOKpecra
Ha Hanvume noBpexaeHi, aedopmaLi v obecugeureaHma. [pr obHapyeH moGbix
U3MeHeHUi Heme/yieHHo obpaTuTech B atyGy noaaep ki RECARO.

VI3MEHEHMA TKaHY, B YaCTHOCTY, BbILIBETAHIE, ABNAIOTCA HOPMANbHBIMIA 1 HE
NPEACTABNAIOT COBON YXYALLIEHUA KaYecTs aBTOKpecna.

.

YTUTIM3ALMA

Mol NPOCUM BaC yTWIM3MPOBATb YNaKOBOYHBIE MaTEPUanbl 1 aBTOKPeCs10 No
‘OKOH4YaHWK CpOKa (ﬂy)Kﬁb\ 3KONornyecky 6e3onacHsiM CiocoGom.

Kak npasuno, aBTOMOGMbHbIE Kpecna He OTHOCATCA K BbITOBbIM OTXOfAam, Ux cnepyet
Bb\ﬁpacb\BaTb BO BpemaA CrneumnanbHbix KamnaHwit no CGOD)/ MyCOpa U1 CflaBaTb B
LieHTPbI NepepaboTkm.

ﬂﬂﬂ nonyyeHus TOYHOW VIH(bODMaLMM 0 BO3MOXHOCTAX M NpaBnnax yTmnmnsaumn B Ballem
PervoHe, pekomeHayem Oﬁp&TVlTbCﬂ B COOTBETCTBYIOLIME OPraHbl Mo MeCTy XWTeNbCTBa.
Takxe oﬁpamTe BHUMaHWe Ha ,ClEV\CTByIOU.\VIe B BaLen CTpaHe npasnna ytmnnsaumm.

NPEAYNPEXAEHWE! XpaHyte ynakoBOUHbIA Matepuan 8 HeJOCTyMHOM Ans
peberka MecTe, Tak KaK CyLLECTBYET ONaCHOCTb yayleHus!



VEKTRAJANJA PROIZVODA

Ovo sediste za vozilo je dizajnirano za korisni vek trajanja od otprilike 7 godina.
Da biste ovo osigurali, vodite ratuna o stavkama navedenim u nastavku:

Ako je moguce, zastitite sedite za vozilo od intenzivne sunéeve svetlosti
da biste sprecili usporeno propadanje plasti¢nih delova od delovanja ultra-
ljubi¢astog zracenja koristeci, na primer, krpu svetle boje.

Ako necete koristiti sedi$te za vozilo duze vreme, trebalo bi da ga uklonite iz
vozila i smestite na hladno, suvo i zatamnjeno mesto.

Redovno proveravajte da li ima otecenja i promena oblika i boje na
plasti¢nim i metalnim delovima sedita za vozilo. Ako primetite neke prome-
ne, odmah se obratite korisni¢koj sluzbi kompanije RECARO.

Promene u tkanini, $to narocito podrazumeva izbledelu boju, su normalne i
ne predstavljaju nikakvu Stetu.

ODLAGANJE

Odlozite ambalazu i sedista za vozilo na ekoloski prihvatljiv nacin na kraju nji-
hovog korisnog veka trajanja. Generalno gledano, sedista za vozilo ne spadaju
u otpad iz domacinstava, ali bi trebalo da budu odlozena prilikom specijalnih
kampanja prikupljanja otpada ili u centru za reciklazu.

Predlazemo da se obratite upravi u vasem mestu boravka kako biste se
informisali o opcijama i propisima adekvatnog odlaganja u vasem podrugju
Takode vodite racina o svim eventualno drugacijim propisima koji ureduju
odlaganje u vasoj zemlji.

UPOZORENJE! Ambalazu ¢uvajte van domasaja dece, jer postoji rizik od
gusenja!

HKV3HEH LUKBITHA TIPOLYKTA

CTONYETO 32 KOAa € MPOEKTVPAHO 3 EKCIVIOATALIMOHEH XMBOT OT OKOSO 7 rOAMHN. 3a
fla ce yBepuTe B TOBa, MOMA, Crla3BaiiTe CNeHITE TOUKN:

AKO € Bb3MOXHO, NIPEANa3BaiiTe CTONYETO 3a KOMa OT MHTEH3MBHA CTbHUEBa
CBETVHa, 3a la NpeoTapaTyTe 6asHo UV pasrpax/aHe Ha NNacTMacoBUTe YacTy,
Harpymep, KaTo 13rofi3gate TbKaH CbC CBETbI LIBAT.

AKO He 113110/138aTe CTOAYETO 3a NO-AbIbr NEPUOL OT BpeMe, TpAGBa Aa o 13sajuTe
or aBTOMO6VIﬂa ¥ 4a O CbxpaHABaTe Ha XNafHo, CyXO M CeHYeCTO MACTO.

PefoBHO NpoBepsiBaiiTe NNaCTMACOBTE W METANHUTE YaCTi Ha CTONYETO 3a KOMa 3a
NOBPE/IV 1 MPOMEHN BbB GpopMaTa 1 LiBeTa. AKO 3abernexiTe npomeHi, He3abasHo
Ce cBbpKeTe C LieHTbpa 3a obcnyxaaHe Ha knreHTV Ha RECARO.

MpoMeHUTE 8 TbKaHTa, NO-CrieLManto 136NeHABAHETO, Ca HOPMAHIA 1 He
NPE/ACTaBNABAT HIKAKBO YBPEXAAHE.

3XBbPJIAHE

Monmm By 1a 13XBbPAVTE OMaKOBBYHITE MaTepVanyt 1 CTOMYETO 3a Kora Mo
€KOMOVYEH HaUWH B KPan Ha TeXHUA XKU3HEH LINKbA.

KaTo Aino cTonyetara 3a asToMOOMV He Ca GUTOBM OTNaabL, HO TPAGBa Aa ce
M3XBBbPAAT NO BPEME Ha CNeymanHi KamnaHum 3a Cb6MDaHE Ha oTnagbuyn nnu B
LeHTbP 33 PELMKIMPaHe.

3a KOHKPETHUTE BB3MOXKHOCTY 1 Pa3nopesiou 3a M3XBbPAAHE BbB Baluma pervoH, Hie
By HacouBame KbM afIM1HWCTPaLMATa Ha BalueTo MACTO Ha MpebuBsasaHe. OGbpHeTe
BHUMaHVE 1 Ha PasiniHUTe Pa3nopeadu 3a 13xBbP/AHe BbB BalaTa Abpxasa.

BHUMAHME! Na3eTe 0nakosbYHMA MaTepran Ha MACTO, HeJOCTBIHO 3a AeTeTo,
Tbifl KATO CBILIECTBYBA PUCK OT 3ajlylLiaBaHe!
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TAPAHTUVHBIE OBA3ATESTBCTBA

HacToAwan rapaHTUA AeiCTBYET UCKMIOUMTENbHO B CTPAHE, e AaHHbIM NPOAYKT Bbin
NePBOHAYANBHO NPOAAH PO3HIUHBIM MPOAABLIOM KIMEHTY.

. [apaHTA PacnpOCTPAHAETCA Ha BCe MPON3BOACTBEHHbIE AEPEKTbI 1 AedeKTbl
uacTel, CyLIecTByiolLe 1 OBHapPyXKeHHbIE, Ha AaTy MPOAaXM 1K X OGHAPYXeHIA B
TeyeHwie AByX (2) NeT C AaTbl NPUOGPETEHMA Y PO3HIYHOTO NPOAABLA, NPOAABLLETO
aBTOKPEeCNO NOTPeGUTENiO (rapaHTUA NpoussoauTens). MoxanyicTa, NposepsTe
V3/ienue Ha NPeAMET KOMMNEKTHOCT 1 Ha/UiA NPOV3BOACTBEHHDIX AedeKTOB

11 1ehEKTOB KOMMOHEHTOB HEMOCPE/CTBEHHO B AA€Hb MOKYMKM N Cpasy nocne
nonyyeHua. XpaHuTe OKyMEHT O IPUOBPETeHIM C 4aTOM MOKYMKY B TeYeHIe BCero
CPOKa 3KCNAyaTaLi,

B ciyyae obHapy»eHiA AedeKTa HeMEIEHHO NPEKPATUTE UCMONb30BaHMe
u3penua. [INA nosy4YeHa rapanHTum, OTHeCUTe Uk OTNPaBLTe N3fenve
OPUrVHaNBHOMY MPOAABLLY, KOTOPbIA NEPBOHaYAbHO NPOAAN BaM 3T0 M3fenve,

B UMCTOM 1 KOMMAIEKTHOM COCTOSHIM W NPEOCTaBLTE OPUUHAT JOKYMEHTa,
NOATBEP/AIOLLErO MOKYMKY (TOBaPHLI ek i cueT-GakTypy). He oTHocuTe 1 He
OTnpaBnATe ToBap HENOCPEACTBEHHO NPOV3BOAUTENIO.

HacToALan rapaHT A He PaCrPOCTPAHAETCA Ha NOBPEXAEHNA, BO3HNKILME

B Pe3y/bTaTe HENPaBUIbHONO MCMOMb30BaHNA, BO3AENMCTBIA OKPyXalowein

Ccpefbl (8013, NOXap, aBapuK 1 TA1), HOPMaIbHOTO M3HOCA WA HeCoBMIofieHNA
VHCTPYKLWIA, MP1BEEHHBIX B AGHHOM PYKOBO/ICTBE NONb30BaTeNs. HacTosllan
rapaHTUA He PACNPOCTPAHAETCA Ha M3MEHEHMA 1 PEMOHT, OCYLLIECTBIEHHbIE
HEaBTOPV30BaHHbIM ILIaMIA, HY Ha MCMONb30BaHMe HEOPUTVHAMbHBIX 3aNyacTeii.
HacToALan rapaHTIA He BAVAET Ha YCTaHOBNEHHbIE 3aKOHOM NPaga NoTpebuTens,
BK/IOUAA KW B MPask/aHCKOM NPOLIECCE U ACKI B CBA3Y C HaPYLLEHVEM [J0rOBOPa,
KOTOpbIE NOKYMaTeNb MOXET BbIABUHYTb NPOTUB NPOAABLIA MM NPOU3BOAUTENA
v3aenma.

Vicnonb3yemas B aBTOKpeCsIe TKaHb OTBEYAET BbICOKUM CTaHapTaM B

OTHOLLIEHM CTOMKOCTY LiBeTa. [pu 3Tom, Bo3aelicTare YD-nyuelt MOXeT Bbi3saTb
obecugeunBaHiie. 310 He ABNAETCA NPM3HAKOM HeKaueCTBEHHOTO MaTepuana, a
ABNACTCA CNE/CTBMEM HOPMASbHOM SKCMyaTaLn. B CBA3W C 3TMM rapaHTua He
PacnpOCTPAHAETCA Ha 31O YC/IOBMe.
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USLOVI GARANCIJE

Sledeca garancija vazi samo u zemlji u kojoj je ovaj proizvod prvobitno malopro-
dajni objekat prodao korisniku.

1. Garancija obuhvata sve fabrike neispravnosti i neispravnosti u materijalima,
postojece i buduce, uocene na dan kupovine ili koje su se pojavile u roku
od dvije. (2) godine od datuma kupovine u maloprodajnom objektu koji
je prvobitno prodao proizvod korisniku (garancija proizvodaca). Proverite
proizvod u pogledu potpunosti i da li na istom ima fabrickih neispravnosti
i neispravnosti u materijalima odmah na datum kupovine ili odmah po
prijemu. Uvek ¢uvajte svoj datirani dokaz o kupovini.

. U slucaju kvara, prestanite odmah koristiti proizvod. Da biste ostvarili pravo
na garanciju, odnesite ili isporucite proizvod, ¢ist i potpun, originalnom
maloprodajnom objektu koji vam je prvobitno prodao ovaj proizvod, i prosle-
dite originalni dokaz o kupovini (priznanica ili faktura). Nemojte da nosite ili
isporucujete proizvod direktno proizvodacu.

. Ova garancija ne pokriva nikakve $tete koje nastanu zbog zloupotrebe,
uticaja Zivotne sredine (voda, vatra, nesrece itd.), redovnog habanja ili ne-
postovanja uputstava datih u ovom korisni¢kom priru¢niku. Garancija nece
biti primenljiva ako su izmene i servis izvrsile neovlas¢ene osobe ili ako su
kori$¢ene neoriginalne komponente i dodaci.

. Ova garancija ne uti¢e na zakonska prava potro$aca, ukljucujuci deliktna
potrazivanja i zahteve u vezi sa kréenjem ugovora, koje kupac moze imati
prema prodavcu ili proizvodacu proizvoda.

. Sve nase tkanine ispunjavaju visoke standarde u pogledu postojanosti boja.
Medutim, od UV zracenja boja moze da izbledi. To nije neispravnost u pogle-
du materijala, ve¢ deo redovnog habanja za koje se ne moze dati garancija.
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TAPAHLIMOHHI YCIIOBKIA

CnepHata rapaHLwa ce npunara cavo B Abpxkasara, B KOATO TO3W NPOAYKT e 61un
NpPO/aAeH MbPBOHAYANHO OT ThProBeL| Ha APEGHO Ha KINEHT.

. [apaHLyATa MOKPVBa BCUUKM MPOM3BOACTBEHM 1 MaTepUanHi AedeKTu,

ChILeCTBYBaLW 1 NOABABALLY Ce KbM AaTaTa Ha 3akyryBaHe 1 NoABABALLN

Ce B CPOK OT f38€ (2) rofVHY OT AaTaTa Ha NOKyrKaTa OT TbProBewa, KOUTo

MbPBOHAYANHO € NPOJAN NPOAYKTa Ha NOTPEBUTEN (rapaHLMA Ha NPOU3BOAUTENS).

MOHN, nposepeTe NPOAYKTa NO OTHOWEHWE Ha Mb/IHOTaTa U NPOU3BOACTBEHUTE

WM MaTepanHi iedexTv BefHara B ieHs Ha NOKykaTa v BefHara cneq

nonyyaaHeTo. Mons, BiiHaru nasete BalleTo JOKa3aTeNCTBO 3a MOKYMKa, Ha KOeTo

€ nocoyeHa fatata.

B cnyyait Ha AedexT, He3abaBHO NpeyCcTaHOBETe 13M0N3BaHETO Ha NPOAYKTa. 3a Aa

NOyuMTe rapaHLMAT, MOAA, B3EMETE WA U3NpaTeTe NPOAYKTa Ha OPUTAHANHUA

TbProBeL, KOVTO MbPBOHAYANHO B € NPOAAN TO3V NPOAYKT B YMACTO W MBAHO

CHCTOAHME 1 NPEACTABETE OPUTVIHANHO JOKA3aTeNCTBO 3a NOKYMKa (Kacosa

Genexka v GakTypa). Mons, He HOCeTe 1 He u3npalijaiTe NPOfyKTa AMPEKTHO Ha

npou3BoaUTeNs.

Tasi rapaHLMA He NOKPLBa KaKBYTO 11 [1a € LLETH, KOUTO Ca Pe3ynTaT OT HerpasmiHa

ynotpe6a, Bb3fieiCTBIE Ha OKONHATa cpefa (Boaa, NOXap, aBapuii 1 Ap.), HOPMaNHO

M3HOCBAHE WV HECMa3BaHe Ha MHCTPYKLMMTE, NPEJOCTaBeHM B TOBa PbKOBOACTBO

Ha noTpebuTens. fapaHLMATA He e BanHa, ako MOAVGUKALIV 1 PEMOHTM Ca

M3BBPLLEHY OT HEOTOPM3VIPAHY JIWLIA WM 3KO Ca M3MOM3BaHI HEOPUTMHaNH

KOMMOHEHTM 1 akcecoaph.

Ta3i rapaHLMA He 3aCAra HUKaKBY 3aKOHOBM NPasa Ha NoTPEBIUTENA, BKIKUUTENHO

VICKOBE 3a MPa/aHCKa OTFOBOPHOCT U MCKOBE BbB BPb3Ka C HapyLIEHME Ha

JIOrOBOP, KOMTO KyryBaubT MOXe /1a MMa CPelLLly NpofjaBaya v Npou3soauTens

Ha MPOfIyKTa,

. BCMUKM Halum ThKaHy OTTOBapAT Ha BUCOKM CTaHAaPTV MO OTHOLEHME Ha
YCTOMUMBOCTTa Ha LiBeTa. UV fibueHmeTo obade Moxe fa Aosefe A0 n3bnegHasaHe
Ha LiseToBeTe. ToBa He NPefCTaBnABa AedeKT Ha MaTepPUATa, a NPOCTO HOPMANHO
M3HOCBAHE, 33 KOETO He MOXe /ja Ce flaie rapaHLWA.
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